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KHPHUII (10KTOPJIHK JUccepTALUACH AHHOTALUACH)

Juccepraumsi MaB3YCMHHHI  J0J3apOojaurm  Ba  3apyparu. JlyHE
TWILIYHOCIUTUAA Xap OMp MWUIMH TUJIHUHT WYKU PUBOKJIAHWUII MaHOau OYyiraH
IIeBaJlapHU TaJAKUK KWJIUII, YIIOy KYXHa OOMIMKIA >kKamMyJDKaMm OYiraH JyFaBUi
OMpJIMKIAPHUHT TapuUXUM XycycusaTiaapuHu o4uO Oepuil xamaa JHCOHHM
XOJUCAJIAPDHUHT XO3UPIM TAPaKKUET TEHIACHLUMSUIADUHM  aHUKJIAl  J0J13ap0
MacaJiajapJaH XucoOIaHaIu.

MyCTakW/UIMK WWJUTapUa KaMUAT XAETMHUHT TYPIH COXAJIapuia aHUK
Makcaara MWYHaITUPWITAH HU3YWI HCIOXOTJIap OJU0 OOpWIIHINKM HaTHXKacHAa
Kapuid yHYTWIMINTa MaxKyMm OViraH MaJaHuil KaJpusATIapuMHU3, XyCyCaH,
MUWUIMA  TUJIMMU3HH PUBOXJIAHTUpHUIIra OyiaraHn »bTHOOp Kywaiau. ByHuHr
HAaTWKACu YIapoK «... JABJaT TWJIMHUHT XAa€TUMH3JArd YpHU Ba TabCUPUHU
KYYaWTHpHIL, YHA TOM MAabHOJATM MWUIMM KaApHUATra aWJaHTHPHUII HyJIHJa
WIrapu TacaBByp XaM KWIMO OyiMaiiuran yikaH HILIap aMmaira OLIMPHIIIN.
Hctuknon hwinapujga y30€K TWIMHUHT KYJUIAHWUIO JOUpAacH aMajja HUXOSTIA
KEHrairaHd, yHM WIMHH acocla pPHUBOXKJIAHUIITA KapaTWiIraH TaJKUKOTJIAp,
TWIMMHU3HUHT ¥y3Ura XOoC XycCycusaTiapura OaFulUIaHraH WIMHA Ba OMMaOoIl
KuTOONap, YKyB KYyJUIaHMallapH, SHTU-SHTH JIyFaTiap KyIuiad 4om 3TUiIa&TraHu
KaMUAT TahaKKypHHH IOKCANTHPHINTA y3 XMCCACHHM Kymmokaay'. Iy mabHOmIA
MIWLTMN TadakKyp xamaa Kyn HWIUIMK aHbaHa Ba KaAPUATIAPUMUZHUHT EPKUH
udoaacu OynraH kacOMil JIEKCUK OMPIUKIIAP, YIAPHUHT HOMIJIAHHIL TAMOWUJIUIAPH,
XO3UPru TApakKUET MaHOANAPUHU SXJUT TAAKUK STHIL, JUHTBUCTUK TaOWATUHU
Oenruiain OyryH Xap KAYOHTHJIaH XaM J10J13ap0 axaMusaT KacO 3TMOK/Ia.

XanK Tapuxd Ba JTHUK-MaJaHUN Xa€TUHUHT MaxCylau OYyJraH coxaBui
JIEKCHUKA, TYPKUH TUJUTAPHUHT JUAJIEKTal Y3Ura XOCIUKIApH, CY3 Ba KOHIENTHUHT
JMCOHUI MOAJIMIIAITYBH Xamaa OHOMAaCHOJIOTHK XKapaéHHUHI KOTHUTHB (PaoausiT
OWsiaH aJoOKaJOPJIUTH XOPWXK Ba Y30€K THILIYHOCIApH TOMOHUAAH TaJKHK
KWIMHTaH. MabHaBHM MEPOCHMH3 Ba KaJIPHUATIAPUMU3HUHT TapKHUOWH KHCMU
OynraH, XaJKUMHU3HUHT MOJJMM Ba MabHAaBUM MaJaHHUAT HaMyHaJapuHU Y3u1a
cakjiad, PUBOMIIAHTUPUO Kema€TraH AWalieKTasl JICKCMKAa Ba yiapJard KacOwuii
JIEKCUK OWpIHKIap Y30€K MIIIUN MaJaHUATH, KaMHIT Ta)akKypu PUBOKHHHHT
acocuil ommiapuaaH Oupuaup. Xyayaiap axojJucH HYTKHIA CakjIaHHO KoJraH
THJI DJIEMEHTJIApUHU HUFULI, YJIapHUA TYIUIa0 TaxJuil KWIMII TUJIHUHT TapUXui
TapakKUETUHU KypcaTuO Oepuinga karra axamustra ora. Iy cababmu
MYCTAKWJUIMKKA SPUIITAaHUMU3JAH CYHT TWINIYHOCIMTUMU3AA VY30eKk anadwuii
TWIMHUHT TYpJIM caTXJjiapy, Iy KymulajaH, €3Ma €Aropidkiapra HUCOATaH Xam
KaJUMUUPOK OYJIraH Xaik IIeBajlap, YJApHUHT Y3Ura XOC XYCYCHSTIApUHH
ypranuuira sitHaga 3bTu00p Kaparuia oouwaau. by sca kacOuil 1ekCUK OUpIIMKIIAp
MIAKJUTAHUIIMHAHT  OHOMAaCHOJIOTUK TaMOWWJUIAPUHU MOHOTpaUK  TaJIKUKOT
cudaTuia amaira OIIMPHUILI 3apypaTWHU KyH TapTuOura Kysaau. Mana mry
Makcaja amaira OlUpWIral yiuoy TaIKUKOT MaB3ycu Xopas3M IeBajapu KacOui
JIEKCUK OUPIUKIAPUHUHT OHOMACHUOJIOTMK TaMOWWIIApUHU Oenrunamu, Oy
KapaéHHU XapaKaTIaHTUPUO TypyBYM JIMHIBUCTUK KOHYHUSTIAPHU 04UO OepuIn

! Kapumos 1. A. IOxcak MabHaBUAT — eHrunMac kyu. — TomkeHnT: MabHaBusT, 2009. — b. 86.



Ba MUPOBaApIWIa AYHE THIMTYHOCTUTHHU OyHIAaH Xabapaop ITHIIM OWIaH Xam
MYXUMIUD.

V36ekucron PecnniyOnukacununar 1995 #iun 21 nekabpna sHru Taxpupiaa
Kaby/1 KWIMHTaH «JlaBiaT THIIM XaKuIa»Td KOHYHH, Y30eKkucToH Pecry6imkacy
bupunun Ilpesunentununr 2016 #un 13 mabigarm [1D-4797-con «Anuriep
Hapowuit Homugaru TomkeHT naBnaT Y30€K TWIM Ba afaOUETH YHUBEPCUTCTHUHU
TAIIKWJ ATUII TYyFpucuiantu GapMonu xamaa Maskyp (haoiausTra Teruiuuim 0omKa
MEBEPUN-XYKYKHIA XyXoKaTiaapaa OenTruiaHTaH Basu(alapHd aMalra OUTWPHINTa
yioy auccepTanus TaAKUKOTH MyalsiH lapaxajia Xu3maT KUIau.

TagkuKOTHUHT pecnyOuka GaH Ba TeXHOJOTHSJIADH PUBOKIAHWIIN-
HUHI YCTYBOp #yHaqumuiapura Ooraukiauru. Jluccepraumsi TaaKUKOTH
pecniyonuka (aH Ba TEXHOJIOTHSJIAD PUBOXIAHUIIMHUHT [ «JleMokpaTuk Ba
XYKyKHM JKaMHSTHA MabHAaBUM-aXJIOKUM Ba MAJaHUW PUBOXKIAHTUPHULL,
WHHOBAIIMOH MKTUCOJIMETHH IIAKIUIAHTUPHUID YCTYBOp HYHaIUIIMIa MOC
paBuiia 6a>kapuiras.

Juccepranmnst MaB3ycH Oyiln4a XaJKapo WIMHI TAAKUKOTJIap mapxnl.

KacOuit nexcuk Oupnukiap Xamjaa JAUHAICKTIAPHUHT  ¥3Wra  Xoc
XYCYCUSTIAPUHA WIMHUN acocialira HyHAITHPWITaH WIMUN W3NaHuluiap Oyiinda
XAXOHHUHI €TaKYl WIMUH MapKas3liapy Ba OJHMM TabJIUM Myaccacalapu,
xymaanan, University of Groningen (Netherlands), University of Melbourne
(Australia), Indiana University Bloomington (USA), The University of
Birmingham (Great Britain), The University of Marburg (Germany), The
University of Uppsala (Swedish), Universitit Mainz (Germany), University of
Eo6tvos Lorand (Hungary), mynunraek, Amumiep HaBouwit Homuparm ToOIIKEHT
naBiaT y30ek TWIM Ba anabuétn yHuBepcuteTH (Y3GEKHMCTOH)IA TaAKUKOTIAp
o0 OoprIMOKAA.

Juanekran Jekcuka Ba KacOMM JIeKCHMK OWPIMKIAPHUHT  JIMCOHUUN
XyCyCcusiTIapu Xamja yjapaa coaup OVyiaauraH HOMUHALUS KapaCHIApUHU
YpraHulll, XyCycaH, yJApHUHI OHOMACHOJIOTHMK TaMOWWJUIAPUHU aHUKJIALI, Y3Ura
XOC MEXaHU3MJIaPUHU WJIMHMM  acocliallira WyHaITUPWITaH  TaIKUKOTJIap
HATWXKACUJA KAaTop, JKYMJIaJaH, KyWuJard WIMHK HaTWKajlap OJIMHIAaH: Cy3 Ba
KOHIICITHUHT Y3UTa XOC JKMXaTiiapu Oenruiad OepuiraH Xamjaa OHOMAaCHOJOTHK
*KapaCHHUHT KOTHUTHUB jkapaéHiap OuiaH amokanop sKanimuru aHukianrad (The
University of Marburg, Germany); Ypra Ocué xankIapHHUHT FeHETUK Ba JTHCOHMH
y3ura XoCJIUKIapu CTAaTUCTUK MaTepHaiap acocuja KUECIaHUO, TUaJIEKTOJIOTHUK
Ba opdosnuk dapkaap anmkimanran (Universiteit Groningen, Netherlands);
nedopmanus ~ OOCKWYUMJArd  TWlapaa  coaup — Oymaétran  skapacHiap,
JUAJIEKTOJIOTHST XaMJla KOMIIBIOTEpra acoCJIaHTaH TWJI YpraHull Macajaiapu
wimMuii acocnanran  (University of Melbourne, Australia); sponmii Ba TypKwHii
TUJUTAPHUHT JUAJIeKTad XaMJa JICKCUKOTpauK >KUXaTnaH yxmiam Ba (apKiu
xuxatiapu acocnad 6epwiran (Indiana University Bloomington, USA); Eepomna
TUJUIAPUHUHT OHOMACHOJIOTHK JIYFATUHU SIpaTUIl OpKajdud Cy3 Ba TylIyHYa

. Muccepranuss MaB3ycu OyiiMua XOPIKHI WIMHA-TAIKUKOTIAp Mapxu Www.nwo.nl, www.unimelb.edu,
www.indiana.edu, www.elte.hu/en/, www.un-marburg.de., www.birmingham.ac.uk/, www.lingfil.uu.se/turkis-
languages, www.navoiy-uni.uz Ba 6omika MaHbagap acocuaa amasira OMHPHIIIH.
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Yypracunaru myHocabatiap oun6d Oepmnran (The University of Birmingham, Great
Britain); Typkuii THJUTApHUHT JWAJICKTAN Y3UTra XOCIUKIapu (PaKTUK MaTepraiap
opkanmu kypcatub Oepwiaran (Universitit Mainz, Germany); Typkui Tusuiap
JexkcuKkorpaduacu Ba TUAJEKTONIOTUsACH OYiinya TaAKUKOT UIIapy 00 Oopuiran
(The University of Uppsala, Swedish); kagumru auanektiap KSHHHTH TapHUXHi
TAIKUKOTIAp HaTWXKalapu acocuja KuéciaaHud, MyxuM cTpaturpa@uk Ba
STHOTeHETHK HaTmwkayap onuHrad (E6tves Lorand University, Hungary); xacOwuii
JEKCUK  OWpIMKIAPHWHT  IMAK/UIAHWIIHAA  CyOBEKTHHHT  JIMHTBOMAJIaHUN
KapalllJlapy Ba Japa’kacl MyXUM OMUJI SKaHJIUTH Kaila stunrad (Anumep HaBouit
HOMHJIaTH TOIIKEHT JaBiat Y30eK THIU Ba a1a0UETH YHUBEPCUTETH).

KaxoH TunyHOCIUruAa IUajieKTiap XaMm/a KacOui JeKCUK OMpINKIapHUHT
JUCOHUM XYCYCUSATIApUHU ypraHuiu Oopacuja Oup KaTop, KymilalaH, Kyluaaru
YCTYBOp HyHaIMIUIapaa TaAKUKOTIAp oiau0 OOpUIMOKIA: AUAJIEKTIIapra MaHCcyO
KacOWi JIEKCUK OWUPJIMKIAPHUHT JIMCOHUW XYCYCHUSITIIapU, SbHU aJanTaius
Macajgacu, KOTHUTUB XapaHiapAa cOAup OYJajguraH JUCOHMM MO IMIIaIIyB
MEXaHU3MJIapH, IIYHUHTAEK, STHOJMHIBUCTUK XOAMCAJIapHU WIJIMHI acociall,
Vpra Ocuénaru Typkuil THIUIAp JMANCKTIAPUHM COLMOJMHIBUCTHK AacIeKTIa
ypranuii, aipum UaIeKTIAPHUHT JUATIEKTOMETPUK TaXJIMJIMHU aMalira ONIUPHIII,
OHOMACHOJIOTUK JyFaTiapjard Xap OuUp CY3HUHT MyalsH KOHIIETITyaJl acocra
ATaJINTUHYU aHUKJIAIIL.

MyaMMOHHMHI VPraHWJITaHJIMK Japaxacu. MabiyM TWIgarn coxa
JIEKCUKACUHU aTpodinya Ypra"uiil, yIapHUHT OUPOp TUIIHUHT YMYMUM JICKCUKACH
TapkuOWil KHUCMU cudaTugard axaMusTUHU Kypcatub Oepuin Oopacuja aHya
unuiap amanra ommpuirad. Coxanap JIEKCMKacH Ba TEPMUHOJIOTUSHUHT Ha3apui
MmyammoJiapuau  ypranum — H.JImutpueB, H.backakoB, A.Pedopmartckuii,
B.Jlanunenko, H.MawmartoB, C.U6poxumoB, P.[Jonuépor, H.Maxkamos,
M.A6aueB, H.Ukpomoa, M.AcomytnunoBa, T.TypcynoBa, T./lagaxoHosa,
[I1.YcmaHoBa Ba OOMIKATAPHUHT TAAKUKOTIApU/Ia aKC ITraH.

lapun Typkuii TwWIap MaTepHaIapy acocujaa OHpoOp coXa JIyFaBUi
TU3UMHUHHU Ypranuim YTrad acpHuHr S0-HnsutapupanH OonwianraH Oyiica Xam,
Oomka THIIIAp, XyCcycaH, pyc THIHIAard KacOUi JeKCHKa TaAKUKWUTa OaFvIllIaHTaH
UIUIapJa yJIapHUHT TYpKHM TUJUIapra MyHOca0aTH Macajlach Xamja TeHETHKacu
Tax,iuiuaa  OepwiraH  MaTepuajUlapHu  IbTHOOpPra  OJicak,  MaB3yHHHT
YpraHuiIranjivuK Japa)acu 3aMOHABUI TWIIIYHOCIMKAA XaM MabliyM MabHOZAA Y3
TApHXWTa 5Ta SKAHINTH aéH 6ymann'. KacOuil nekcuka Typiy coXa TepMHHIAPH
(amanuii caHbaT TEpPMHHIIAPH, XapOui Jnekcuka) cudaruia YpraHuIraHIuTHHUA
BTUOOPTA OJICAK, KaCOMH JIeKCUKara ouj1 cy3iap TaKUK TApUXU TEPMUHOJIOTHS Ba
coxXaJlap JIEKCHUKAacH TaJKUK Tapuxyd OWiaH y3BHM OOFIMK SKaHWHU KYpamus.

! Apxeonormaeckue Tpyms Anexcess Hukonaesmua Onenmna. T. 1. Cu6., tun. Akax. mayk, 1877. T. 1 Bem. 1.
ITepercka A.H. OsieHnHa ¢ pa3HbIMH JUIAMH TI0 moBoAy npeanpunstoro H.M.I'nequuem nepesoma I'omepoBoii
«Mmmager». 1877. 1. — 253 c.; B. I1... [Heckonbko citoB 0 ctapuHHON pyccko onexne].— Cno. Ben., 1855, No 94. —
C. 471-472; O crapuHHOM pyccKoM Iuiatbe. Tpynomooussiii mypaseid. Nel13. 1771 r.; CasBantoB [1.M. Onucanue
CTapUHHBIX LAPCKUX yTBapeil, ONEXI, OpPYXHs, PaTHBIX JOCIEXOB M KOHCKOTO NpHOOpa, W3BJICUYEHHOE U3
pykoruceld apxuBa MOCKOBCKOH opyxeitHo# nanatel. — 3an. Apxeoin. o6—Ba. T.XI. Cn6. 1865. — C. 270-608;

CrnoBapb CTapuUHHBIX PYCCKMX Ha3BaHUI YTBapH, OIEKAbI M IpeAMETOB BoopyxkeHus (okomo 300 cioB).—
C. 415-589.



XaKkuKaTaH xaM, TYpKAM THIUIapAa TEPMUHOJIOTUS Macalalapyu TaJKUK KAJIHHTaH
WIK KEHI KaMpoBiW wunuiapjaH xucoOnanmuin H.A.backakos, ®.C.dDaceeBnap
TaIKUKOTIapUaa, IIYHUHTJEK, KUPFU3, KO30K, 03apOailkoH THILIYHOCTUTHIArd
Bb.Y.Opy36aeBa, P.A.YpekeHora, M.II.Tacumos? TAAKUKOTJIAPUIA XaM COXAaBHM
JeKCMKa Ba TapuXWil TEPMHUHOJOTHS MyaMMoJlapu OwWwiaH y3BHUH XoJjjaa
YpraHwiraHuHu Kaua JTUIN J1O03uM. BUpOK alTuin >KOou3KH, KacOWM JeKCHKa
MIAKJUTAHUITAHUHT OHOMAaCHUOJIOTUK TaMOMUJUIApU TaxJ WM 103aCHJAaH TaJKUKOT
UIIapu Jespiau aMmaira omupuiaMmarad. by sca ymOy auccepranys WIIUHUHT
n0/13ap0 axaMusATra dra SKaHIUTHIAH JaJIoaT Oepaim.

JAuccepraumsi MaB3yCHHUHI JUCCEepTAlUsA OakapwiaéTraH WIMHH-
TAAKUKOT MYACCACACMHUHI WIMHI-TAAKUKOT MILUIAPH OMJIAH OOFJIMKJIMIH.
TankuKoT YpraHd JaBiaT YHUBEPCHTETHHHHI «Y36eK THIMHHMHT IIAKILUIAHUIIHAA
Xopa3M I[IEBAIAPUHHMHI YPHW» MAaB3yuJard WIMHU-TAIKUKOT HILIAPU PEKACH
acocuja OakapuIraH.

TagKUKOTHHHI  MakKcaam  Xopa3M MHHTaKaBUM  KacOWMH  JICKCHUK
OMPJIMKIAPUHUHT OHOMACHOJIOTUK XYCYCHUSATIApU Ba TAMOMUIUIApUHM TaBCU(IIAII,
Oy »kapaénua comup Oynaaurad oObEKT Ba CYOBEKT MYHOCA0ATUHHHT BOKEJIAHUIIT
MeXaHU3MJIapUHU aHUKIallIaH noopar.

TaagKuKOTHUHT Basudasapu:

XopasM  BOXacw IIeBajapuiard  KacOWi  JIEKCUK  OUPJIMKIAPHUHT
OHOMAaCHOJIOTUK TaMOWWUITApUHU  yJapra OHOMAJIAPHUHT MaxCyC THU3UMHU
cudartuaa Kapad oenrunani, yJapHUHT MOTUBIIAHUII TCHACHIUSJIAPUHN aHUKJIAII;

BOXa KacOUM JIEKCUK OWPJIUKIAPUHUHT TapUXUN-ITUMOJIOTUK TaxXJIUINHU
amalira OIIMPHII Ba yJapHU JIyFaBUM KaTjamjapra axpartuii, oObeKT cudartuia
TaHJIAHTaH CY3JIapHU y30€K THIIM TapUXHUil IEKCUKACUHUHT YMYMHI TU3UMH OUJiaH
KUECTANI Ba 1Ty OPKAJIM HOMUHAIMS XOAUCACUHUHT OUJTUII KapaEHUHUHT OOCKUYU
SKAHJIMTUHM OCJITUJIalII;

KacOui JIEKCUK OWMPIMKIAPHUHT y3apo KapUHAOII OyiImaraH, JEKUH SKUH
MajaHui, cuécuii, reorpaduk, MUHUNA MYIITapakIWKKa dra OYyiraH XaJkjap
TUJUIapua Oup-Oupura y3miammiil Ba CHHTUII cababyiapy, TUCOHHUM Ba HOJIMCOHUMN
XaM/Jla TICUXOJIMHTBUCTUK OMUJIJIAPHU aHUKJIAIIL,

BOXA IIeBaJapuaaru KacOWil JIEKCUK OWPIUKIAPHUHT TapKUOWU TaXJIUITUHU
OOoIIIKa TYpKHiA THILIApTra KHECaH MUaxpoH Ba CHHXPOH aCTEKTIap acoCHIa TaIKUK
KWINILI, HOMJIADHUHT JacTIa0KKW TapKUOWHU PEKOHCTPYKIMS Kwiuil. byHaa
YJIApHUHT TapuxaH MaHCy0 OViraH TWUJUIapJard y3ura Xoc¢ sICAIUIl XyCYCHUSITUHU
BTUOOPTA OJIMILL

TagkukoT 00bEeKTHHH XOpa3M BOXACH IeBaJlapujard KacOui JeKchKara
oUJl cy371ap, NIYHUHTAEK, Y30eK agabuil TUIMHUHT TypJid TapakKUET JaBpura Ouj
é3Ma MaHOGamap xammga YplY «VY36ek THIMIYHOCTHIH» KadeapacH KOIIMAArH

! Backako H.A. COBpeMEHHOE COCTOSHIE TEPMHHONOHH B si3bikax Hapogos CCCP. — M., 1959. — C. 27; dacees
@.C. Tarap tenennd TepmuHonorus. — Kazanp, 1969; Opysoaesa b.Y. CioBooOpa3zoBaHie B KUPIU3CKOM SI3BIKE. —
@pynze, 1964; Vpekenosa P.A. OOpa3oBaHHe TEPMHUHOB B Ka3axCKOM si3blke. — Anma—ara, 1980; I'acumor M.III.
OCHOBBI TepMUHOJIOTHM a3epOaijpkaHcKoro si3bika:  ABToped. auc. .. a-pa  ¢umon. Hayk. — bBaky,
1972.
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«/Ilnanexkronoruss nabopartopuscu» GoHAUAA MaBXKyd OYiIraH Marepuaiap
TAIIKUI 3TA]IH.

Taagkukor npeaMermHu Xopa3M BOXacu KacOWil JeKcHKacura MaHcyO
CY3JapHUHT JTUCOHUN XYCYCUSATIAPH TAIIKKUII ATaH.

TagkMKOTHUHT ycyaapu. TaaKuKOT MaB3yCHMHHM EpUTHIAA TacHHIIALL,
CUHXPOH Ba JuaxpoH TaBcuduiaml, apean (JMcoOHMM-reorpaduk) Xamaa KUEcuii-
TapuXuil MeTouIapaaH GpoinanaHuIan.

TagKUKOTHUHT MJIMHUI SHTUJIMIH Kyiugaruiap Ouiiad OenruiaHaim:

TWIMMH3JIaTd COXABUM JICKCUK OUPJIUKIAPHUHT TAPUXUU-TEHETHK TaXJIMINA
OpKaJi YJIapHUHT MaxCyC TU3UM DKaHJIUTU 04U OepuiraH;

KacOMil JIEKCHMK OWPJUKIAPHUHI KOHILIENTyaJd TAapaKKUETH KapaCHHUIA
OCJITMHUHT KaTeropHsUIAIITUPUIL OOCKUYMIA allpuM XoJaTiapAa HWKKAJIaMYH
KOHLIENIT €KW TAaKpOpHil KOHLENT Macajacu o3ara KeIWIIM Xakujaaru (puxpiap
aCOCJIaHTaH;

COXaBHM JIGKCUK OUPIMKIAPHU TApKUOWM PEKOHCTPYKIMS KUJIMII Ba
yIIAPHUHT (PYHKITMOHAJ TaXJIWIM JyFaT TapKUOUaru cyocTpar KaTiaM MyaMMOCH
OWIIaH aJoKaJ0p IKAHIUTH (PaKTUK MaTepuasuiap OpKaJIM JaluJIaHTaH;

KacOui JIEKCUK OUPJIMKIAPHUHT BYXKY/ra KEJIHUIIUIA TEPUBAIIMOH KapaHIap
sMac, OalKu TPAHCOHMMU3AIMS XOJMCACH, AHUKPOFH, (DYHKIIMOHAN Y3rapuiil
coiup OYIUIIM aHUKJIAHTaH;

KacOMil JIEKCUK OMPJMKIAPHUHT JINCOHUN TaOWaTHHMU OeNruiamia, acocaH,
VJIAPHUHT JUaXpOH XyCYCUSTIAPUHU Ha3ap/a TyTUII OUilaH Oupra JuaieKTOJIOTHK
KUXATIAPUHU XaM YbTHOOpPra OJMII MyXUMJIMIU JJMCOHUM MaTepHualljap acocuja
Kypcatub Oepuiiras;

COXaBHM JIEKCUK OWPIMKJIAPHUHT I[IAKIUIAHUIINAA, XYCyCaH, YJIApHUHT
MOTHUBJIApUHM Oenruiama CyObeKTHUHI PYXUH-TICUXOJOTHMK XOJIATUJAH KYypa,
YHUHT JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTUK CaBUSCH MYXHM OMUJT XMCOOJAHUIIINA UCOOTIIaHTaH.

TagKUKOTHHHI aMaJINH HATHKACH:

Xopa3M mieBasiapugaru KacOWW JIEKCUK OWPIUKIAPHUHT OHOMACHOJIOTHK
TaMOMMJIapHU 103aCUIaH YMKAPHWIITaH XyJocalap Y30€K TUJIIIYHOCIHUTH, XyCYyCaH,
MICBAIIYHOCIMK y4YyH MYXUM WJIMHH-Ha3apuid  MabIyMoTiiap  Oepuii,
JTUAJTICKTOJIOTHSI, JICKCUKOJIOTUS, THJI TapUXHU, dTHOJIMHTBUCTHKA KaOu (anmapaaH
ApaTUIaJNral JapciivK Ba YKyB KYJUTaHMaJapHUHT MyKaMMaJUIallyBUTa XU3Mat
KWJIMIIN aCOCIIaHTaH;

BOXa IIEBAJIApUAArd KacOWi JIEKCUK OWPIUKIAPHUHI TapKUOUN TaxJIMIN
amaJsira OIMpUJITaH XaM/1a yJapHUHT MOTHUBJIAHUII TeHCUUATIApH EPUTUIITAH;

TaJKUKOT O3THOTCHETHMK MyaMMOJIApHU EpUTHIIIA, Y30€K IIeBalapUHUHT
TApUXUM TAIIKWI TOMMII >Kapa€HWHU YPraHuila SHI WUIOHYWIM MaHOanapiaH
Oupu OYIMO XU3MAaT KUJIUIIN JaTHJIaHTaH;

JTUCCepTanusaaa TaAKUK KAJIWHTaH MaTeprayiap Xopas3M IeBajapy JIyFaTH
xamaa V30eKk TUiuM KacO-XyHap JIEKCHMKAcH JIyFAaTHHU SIpaTHUINIA acoCUi
MaHOanapjan oupu 0yIu0 Xu3MaT KUITUIITN aCOCTaHTaH.

TaagkuKOT HATWKAJAPUHMHI HWIIOHWIWINIH. Taxjmnara TOPTUITaH
Marepuaiap y30eKk Twin TabWaTuaaH Keaud YMKKAH XOJAa Xyjocajlap KHJIHII



MMKOHWHHA O€pTaHJIUTH, YIAPHUHT ACOCIWJIUTH, METOAOJOTUK MYKaMMAaJUIHTH,
IIYHUHTAEK, KYHUIraH MacajlajdapHUHT aHUKJIUTH OWJIaH W30XJ1aHA]IH.

TaagKUKOT HATWKAJAPUMHUHI WIMMHA Ba aMaJuid axaMHMATH. TaJIKUKOT
HATWKAIAPUHUHT WIMUNA aXaMHsITH IOIYyHJAKd, W3JaHUIIIa KacOud JIeKCHK
OMPIUKIAPHUHT OHOMACHUOJIOTHMK XYCYCHUSITIIapU TaxJIMJl KWIMHTaH Oynuo, Oy
KapaCHHUHT V3Mra XoC JKHMXAaTjapu KOTHHUTOJOTHK AacleKTAa YpraHWiras,
KOHIENTHUHT  JIMCOHUW  MOJJAMMIIAIIYBHAA,  KaTErOpUsUIalITUPUIN  Ba
YMYMJIAIITAPUIT OOCKWYMIA cOoaup OymamuraH xoJjiaTiap XakKujard WIMAN
Kapanuiap 6aéH THITaH.

TaaKMKOT HAaTWXKaJapUHUHT aMaJIdd aXaMUATH IIyHIAH MOOpAaTKH, KacOui
JICKCUK OUPIMKIAPHUHT MaiI0 OYIUII OMWJUIAPH, YJIAPHUHT JHCOHUN Tabuatu
XaMJla OHOMACHOJIOTMK TaMOMWJUIApU XaKWJard Kapanuiap JICKCUKOJIOTHS, THJI
TapuUXH, JHUAJIEKTOJIOTUS, STHOJMUHIBUCTUKA KaOW (QaHiapaaH spaTwiiaJurad
JapCiMK Ba KYJUTaHMaJapHUHT MyKaMMaJlJIalllyBUra XU3MaT KWIaJld, ITYHUHTCK,
JUCCEepTalMsIa TAJKUK KWIMHTaH MaTepraiap Xopa3M IIeBajlapu JIyFaTh, Y30eK
TN KacO-XyHap JIEKCHKAcH JyFaTHHU spaTHINa acocuil mMan6a Oynub xu3mar
KUAJIAIH.

TaagKuKOT HATHKAJAPHUHT KOPUIi KWIMHHIIM. XO0pa3M IIeBajgapu KacOui
JIEKCUKACH IIAKIJIAHUIIMHUHT OHOMACHOJIOTHK TaMOWHIIIApU XYCYCHUSITIIApUHU
TaKOMUJUTAIIITUPHUII aCOCUIA:

KacOMil JIEKCUK OWPIMKIAPHUHT TAapKUOMM KUCMHU OyiraH KHMMM-Keyak
Homulapu (6Opk, nocmwvH, eyoapwl, mazou, ¢oma, cawoair, Oawbas, penax,
YUWBIHM, KYIAKYbIH, UK, NAUNCAMA, HCOPPAN, MO3A KIGUUL, KIIIKU, NUTMD,
napaevi3, MaCccu, Napamdx@#Ccu, uwiareap KaOW)HUHT MabHOBUM Ba yciayOui
Xycycusitiapu, Jiekcukorpaduk wuzoxjapugan AOmymwia Kaxxop yi myseitnna
DKCIIOHATra KyWMWIraH KUHMM-KE€4aK HOMIJIADMHUA My3€W 3uéparyuiapura
TymyHTHpHUIaa doiinananunran (Y36ekucton Peciybimkacn MagaHHST Ba CIIOPT
unuiapu BazupiuruHuar 01-11-08-4640 - con mabaymotrHomacu). Hartmkana
DKCIIOHATra KYMWJITaH apXauK XamJa IIeBara XOC KHMUM-Ke4aK HOMJIAPUHUHT
SIHTY MabHOJIAPW aHUKJIAHTaH;

Xopa3Mm mieBanapura mancy0 O0ynran 30 ra sKuH KacOui JIEKCUK OUpIIUKIap
(uouw (xoca, uauin), ky6 // kKyn, Kocub, maboox ( ouninas), maouob, xyuia, OexKoH,
cynpa, auakuvi, poma, canoanr, mooaodoH, YImaw, naloc, aceod, HAX, MOH, OOPK,
Kaanak, 0220u, 2ynnvl KaOW)HUHT HW30XU Xamja JIaWUIOBYM MHCOJIap XuBa
«Muan-Karpa» paBnaT My3el-KypUKXOHAcWra Kapalid aMajuid CaHbaT, Xajk
XYHapMaHIUWINTH, Tapux My3elnapuaard OKCHOHATIADHUHT Ma3MyHUHU
mapxJanija, IyHUHTIeK, My3ei poHauaa cakjiaHaéTrad SKCIIOHATIapHUHT UIMUN
NacnopTUHU E€3UIIAA KYJJIAHWITaH (5736eI<HCT0H PecnyOnukacu ManaHusatr Ba
criopt unuiapu BazupauruHUHT 01-11-08-4640- con mabiaymoTrHomacu). Mnmuii
HATW)KAHUHT aMajuETra TaTOMK STHIUIIN YOy JIEKCUK OWPIUKIAPHUHT Ma3MyH-
MOXHMATHHU EPUTHIIA KyJai ndoja BoCUTacH cudaThaa Xu3Mar KUjiraH;

Xopa3M mieBanapu KacOWM JIGKCMKACH MIAK/UTAHWINN F03aCHaH acOoCIaHTaH
Hazapuii Xyjocanap, MyMTo3 aiaduii acapiiapia KyJUIlaHWITaH Oup KaH4a KacOui
JeKCUK Ouprmukmap (yimaw, O6pK, nywmukop, @yma, xa00ao, xaboas, 3upoam,
CoHO2N, UUROY, UYpeayu, Kady, KAHOp KaOW)HWHT DSTUMOJIOTHUSACH, JIEKCHK-
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CEMaHTHUK, yCIyOud XyCycHsATIapu Ba YyJIapHU [AIWUIOBYM MaTepHalapiaH
«HaBouit acapmapu  ayratu»HH  spatunia  doipananuwiaran (dPan  Ba
TEXHOJIOTUSJIAPHU PUBOKIAHTUPUIIHA MYyBOGUKIAIITUPUII KymMuTacHHUHT DTK-
0313/404-con  mabaymoTHOMacH). MnMwuii HaTwKamap acocuaa JIyFaBHid
OMPIUKIAPHUHT MabHOIapU OOMHIaH, U30XJIapu MyKaMMaJllalliraH;

TaJKUKOTHUHT «XOpa3M BOXacH KacOuM JEeKCHKACH IIAKJIAHUIIMHUHT
WOKTUMOUM-TUCOHUN  TaxJuianm» Xamaa «Typkui acocid KacOud  JICKCHK
Ooupnukiapy OaHuIapuaa unuiatuiarad mucouiapaan @ 1-dA-0-55746 «Mapkaszuit
Ocué XanKiuapu amgabuil Kyné3Ma ENropiuKIapHHA TaIKUK STHIL Y36EKHCTOH
movMp Ba €3yBUMJIApW apXUBUHU TYIJIAIl Ba yJapHU UIMUN TaBcu(ad Hamipra
tanépmam» (2012-2016) HOMIM (QyHmaMEHTan JOWWXAcH JOWpacuja HaIip
stunral «Tyrnaomay, « Kyl Tuiam» TUIUaaru acapiaapHUHT KHECUM-TUITOIOTHK Ba
TEKCTOJIOTUK  TAJKUKW» HOMJIM MOHorpadusma Qoiinananwirad. HWamui
HaTWXKaJlap acocuaa JIyFaBUM OWPIUKIAPHUHT YCIyOWM XyCycHSTIapu Xamja
TaPUXUM-3TUMOJIOTHK TaBCU(PU MIAKITIAHTUPUIITAH.

TagKuKoT  HATWKAJAPDUMHMHI  anpodamusick.  Maskyp  TagKHKOT
HaTWXKaJIapu 8 Ta WIMHM-aManuii aHKymaHza, [Iy )KymIlaJlaH, 5 Ta peciyOynka
KoH(pepeHmsacuaa, xycycat, «bolmanFud TabJIMMHUHT J0J3ap0 MyaMMOJapu»
(VYpranu, 2011); «Mnmnu aén — mycraxkam owna tasHum» (TomkeHt-Yprany,
2012); «O‘zbek filologiyasining dolzarb muammolari ( Buxoro, 2015); «nmuii Ba
WIMUU-TIEAroruK Kajapiap Tal€piam — IOKCaK OWIMMIIM Ba HHTEIUIEKTYyall
PUBOXKIIAHTAH aBJIOJHM TapOMSJIAIIHUHT SHr MyXuM acocu» (Yprany, 2015);
«Alisher Navoiy hayoti va ijodi — namuna maktabi» (Towmkent, 2016); 3 Ta
XaJlKapo KoH(epeHuusna, xycycaH, «bylok wumak Hynuma yMyMHUHCOHHMI Ba
MWJUIMA  KaApuaTiap: TWI, TabjMM Ba MaJaHusAT» (Xalkapo WIMHKM-aMaluid
amxymad. Camapkann-Illanxaii, 2015); «Punonornyeckue Hayku B Poccuu u 3a
pyoexxom» (Il Mexnaynaponnas Hayunas koHpepeniusa. Cankt-IletepOypr,
2015); «AkrtyanbHbie mpobOsembl ¢umomoruuy (Il MexayHaponHas HaydHas
koH(pepentusa. Kpacnonmap, 2016) cunrapu unmuii-amanuidi koHdepeHIusIapaa
Mabpy3a KypuHUIIuaa 6a€H STUJITAH Ba anpooOanusigad YTKa3uiIraH.

TagKuKOT HATWKAJAPHUHI JbJOH KWIMHHIIM. Jlucceprauusi MaB3ycu
6yiinua 35 Ta wWiIMHIl Wuon, OKymugagaH, 1 Ta Monorpadms, Y36eKHCTOH
PecniyOnukacu Onuii arTecTanusi KOMUCCUSICHHUHT JOKTOPIUK TUCCepTalusIapu
acoCui WJIMHM HaTW KaJapyuHU YOIl 3THUIL TaBCUS dTUJITAH WMWK Hampiapaa 12 ta
MakoJia, xymiiaaad, 10 tacu pecrnyOnrka xamja 2 Tacu XOPWXKUM KypHajuiapaa
HaIIp STUITaH.

JluccepTauMsIHUHT TY3WJIMIIU Ba XaxMu. J(uccepramus kupuii, TYpT 000,
XyJoca, oiianaHwirad agadbuériap pyixatugaad uobopar 0Yiaub, yHUHT yMyMUi
XaxMmu 233 caxudaHu TaIKUI STaIH.
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JJACCEPTAIIUSIHUHI ACOCUM MASMYHH

Kupum kucmuaa yTka3wirad TaAKUKOTIAPHUHT JO0J3apOJIUTU Ba 3apypaTu
acocllaHraH, TaJAKUKOTHUHT Makcaaud Ba Baszudayiapu, oOBEKT Ba MpeaMETIapH
TaBcU(IIaHTaH, pecnyOInKa (paH Ba TEXHOJOTHUSIIAPU PUBOXKIAHUIIIMHUHT YCTYBOP
UYHaIMIUIApUTra MOCIWTHA KYpCaTWITaH, TAAKUKOTHUHT WJIMHUN SIHTWIWTH Ba
amaiuil HaTuxkanapu 0a€H KUJIMHTAH, OJJMHTaH HATH KAJIAPHUHT WIMHUHN Ba aMasuii
axamMusATH o4yuO OepuiiraH, TaJAKUKOT HaTWXKAJapUHU aMallu€rra KOpUH KUJIHIIIL,
Hallp OTWITaH WIIap Ba JAWCCEpTalMs TYy3WIHMIIM Oyiinda MabiIymMOTiaap
KEJITUPUIITaH.

bupunun 606 «Boxa kacOuMii JieKCMKACH Ba YHMHI WJIMMIi-HAa3apuii
MyaMMoJIapw» 1e0 HOMJIaHWO, yH/a TWILIYHOCIMKAA MaBKyJa OYyiraH KacOWii
JIEKCHKA MIAKJUIAHUILIUTa OUJT Kapaluiap yMyMJIAIITHPUIITaH Ba yjaapra MyHocadar
oM IUpUIITaH.

TypkuiliiyHoC/IMKAa MyalssH TWIJIard CcoXa JIGKCUKACHMHMU aTpoduinya
ypraHuii, yJIapHUHT OUPOp TWUJIHUHT YMYMHUN JIEKCUKACH TapKUOUN KUCMU
cudatugary axaMUATHUHM KypcaTuO Oepuin Oopacuja aHua WUIUIAp amaira
ommpuirad. Coxajiap JIGKCMKacu Ba TEPMHUHOJIOTUSIHUHI HAa3apui Xamaa aMaliuid
MyaMMOJIApUHU TaAKWK »Tumra TtwimyHocnapaan H.JImutpues, H.backakos,
A.Pebopmarckuii, B.Jlanmnenko, H.Mamato, C.MOpoxumos, P.JloHnépos,
H.MaxkamoB, M.A6mueB, H.UxpomoBa, M.AcomyrnunoBa, T.TypcyHoBa,
[II.YcmanoBa Ba Oomikajiap MyHOCHO Xucca Kyuiauiap.

TunmyHocnuruMusaa Xopasm IieBajiapuiard Kacouil Jekcukara ouji cysiap
MaxcCyc TaIKMKOT 00bekTH Oynran sMac. Jlekun XopasMm 1meBasiapu Oyitnya o0
OopwiIraH TaAKUKOTIAp, TYIJIAHTaH MaTepuajiap Ba Ty3WIraH JyraTiapia Kaij
STUJITAaH HOMJIAp MaB3YHHM EPUTHUIIA MYXUM axaMusiT kacO sTtamu. UyHku
®.A6xaymiaes, A.Mmaes, O.ManpaxumoB, D.Ypo30B kabH OIMMIAp TOMOHHAAH
Ty3uJiraH Xopas3m IIeBajiapura ouj JiyFaTjiap/iad YPUH OJTaH Ma3Kyp TU3UMTIa OUJl
alipuM CY3JapHUHT KYJUIAHHWII JOMpPAcH ajUlaKadoH aH4ya TOpairaH, ynap ymoy
ieBa BaKWUIApU HYTKUAA XO3UPrd KyHAa Hespiau unuiatuiManau. by, amOarra,
XIKUMU3 TypMyIluja KarTa y3rapunuiap (03 OepraHd, YHMHT WKTHCOJIUMN
CaJIOXUATH YCTaHW, MAJaHUK TapaKKUETH, 3CTETUK Ba MabHABUW JyHEKapalu
y3radya Tyc oJiraHM OujiaH HM30XJaHaAu. XycCycaH, OyHH KacOWH JIEKCUKaHWUHT
TapKUOWN KuCMHM OYJIraH KUHMM-KEYaKKa OWJ CYy3Jap MHUCOIHAA KypaJuraH
6yncak, O.AGmymIaeBHUAT «Y36eK THIMHUHT XOpa3M LIeBANAPH»  KHTOOMHHUHT
JyFaT KUCMHUJA KUWHMM-KEUaK Ba YHUHI KUCMJIApH, IIYHUHTIEK, KUHUMIIMK
MaTepuaiyiap HomuapuHu udoganoBun 65 Ta cy3 Oepunran. Acap myamiudpu
TabKUJIAraHUJICK, JyFaTra ojaTAa adabuil TUIMMHU3Aa ydypaMalauran cysnap
KHPHTHIFAHAHA YbTHOOPra osicak’, Oy ajaj aHda CAIMOKIH dKaHUHH aHTJIAiMU3,
IynuHTAEK, JyFaTaa aipuM coxajlapra OuJl Cy3Jiap ajlOXyJa aKpaTWiIraH XOoJjaa
Oepuiranky, uryjapjaaH oupu Oyiaran « OTUKAY3IUKKA OUJ] 0ab3u CY3-TepMUHIAPH

! A6nynmaes ®. V36ex twmmmar Xopasm mesamapu. | kuem. Jlyrar. II Xopaswm IIeBaTapHHMHT TACHH(H.
— TouikenT: Y36ekucton ®annap akagemusicu Hampuéry, 1961. — 346 6.
2 Kypcaruiran acap . — B. 9.
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TaAKNK KHIMHASTIaH MaB3yHH SPUTHIILIA axaMusTIHaap . langarn Basudanapian
Oupu ymly JiyFaTiara MaTeprajyiapHi OOMUTHII, XyCcycaH, KacOui JeKcuKara ou
HOMJIAPHUHT II€Ba BAKWJUIAPU HYTKUJArU yclyOouil BasudamapuHu Oelruialiiad
noopar ne0d xucobmaiimus. KymmanaH, acapja owcyoba cy3ura «OonaJlapHUHT
naxTajauK 4omoHW» (Kyinak makiauaa 0ynaau) ned n3ox OepuiiraH Ba appaiivia
K20vlla ocy60a  2blib3b0  YPBUAOIKINID KYMIACH MHUCOJ  KEITHUPHUITaH.
Kentupunran mucongaru mbopa Ba siHa LIy CY3 MINTUPOK ITraH 2anea xHcyvoa
2blib3- NOOpaANapUHU TAaXJIUJ KWIHII, OUp TOMOHJAH, KHMUM-KEe4aK HOMJIAPUHUHT
ycryouii Bazudanapunu Oenruiail, UKKAHYM TOMOHAAaH, XOpa3M IIeBajapuaru
MOOpaJIapHUHT y3Ura XOC JHCOHHM XYCYyCHSTIApUHHM YPraHuiga MyXUMIHD.
®.AOaymiaeBHUHT XOpa3M IIEBaJapUHUHT JIEKCUK KaTjiamjapu Xycycuja
Owngupran (QuUKpiaapu MasKyp XyAyl MIeBaJlapuiaru KacOuUM JIeKCHMKara Ouj
HOMJIapTa XaM TAAUUIYKIUAUP. OHI MyXHMMH, OJIMM Y3 BaKTHAa: «XopasMm
nieBajapy JEKCUKacuaa aH4yaruHa cysjap OOpKH, YJIapHHHT aci MaHOau Xo3upya
aHWK 5Mac... by cy3map mieBajapra KaauMIW XOpa3MJIMKIAp TUJIWAAH KHUpraH
Oynca kepak», — jnaeraH (UKpHH YpTara raumiaiing . Keiinnrn TaAKUKOTIIAp
OJIMMHUHT Oy Oopanaru Qukpiapu TYFpuinrd, xarro @.A6ayiiaeB TOMOHUAAH
TOXKHUK CY3iapu cudatuia Kaj 3TUITaH kaxyoa (aKiau paco), scopan (MAUMOK),
Kawkam (KMUMK YPOK: 11y acap, 141-0et) kaOu cy3JapHUHT XaM CyOCTpaT 3JIeMEHT
SKaHMHM KypcaTMmokaa ~ . D.AOayiaeB xaMm ymoOy QUKpiIapHU OWITUPHINIA
MyXHM WJIMHUH (akTiapra acociianraH 31au. XycycaH, A.A.®@peiiMaH TOMOHUJAH
XOpa3Muil TWIMTA OWJ JKUJAWA TaJKAUKOTHUHT 03ara KEJNWIU Ba OJUMHUHT
«TOXWK IIeBamapuaa Mapxyd Ypra Ocué MapKuii SpoH TypyXura MaHcy®
AJIEMEHTJIAp HaXOTKU MaxalIuid XaJlK [IeBaJlapy JIyFaThla KOJJAHUK Cy3i1ap
cudarnga OymMaca?» Tap3uia TAIUIAraH CAaBOJMIra WK JKaBoOIapmaH duu
XanKUMHU3HUHT MYypakka0d ATHUK TapkKUOWHU XucoOra osicak, cyOcTpaT TaJKuKd
Oapua meBanmap yuyyH xam Mmyxumiuruda typuOmau. LIyHUHT ydyH XaM MasKyp
MyaMMOHHM V3 BakTujaa B.B.PemeToB y30€K THIITYHOCIUTHHUHT Xai KUJTMHHUIIN
3apyp Oynran macajajapu cupacuja Kaij dTraH Ba «... MeTusamus (Kapoiil
OynraH TWJUTAQPHUHT apajanlyBu) Ba ruOpuamzanus (TypJad CcUCTeMajaru
TUJUIAPHUHT YaTUIIYBH) MYyaMMOCH, CyOCTpaT MyaMMOCH YMYMJIMHTBUCTHK
MIaHAAa Xal KIIHHHIIN 3apypAMp», — AeraH dau°. XaKMKaTaH XaM, Xopasm
meBajapuiard  KacOWii JIGKCUK OWPIMKIAPHUHT JIMCOHUW JKUXATAAH Tapux
Matepuaiapu OuinaH KuécaH Taakuku V3 BakTuaa B.B.Pemeros yprara tanuiaran
«Arap cy0cTpaT 3THOT€HETHK Ipolecc OuinaH O0FIHK Oyiica, cyOcTpaT TabCUPUHU
YpraHUIIHUHT KUECUN-TapUXUN TAIKUKOT YUYH KaHAal axamuatu 0op?» — Aeran
caBoJiTa MabJIyM Jlapakaja OMJAMHINK KUPHUTA ofaar. MyXuMH, OIMM TOMOHUIaH
n3oxjanran sa.c (64-6.), nax (69-0.), napaswvz (74-0.), newxwvn (715-6.), po:nax

! AGnymmaes @. V36ex Tummmmar Xopasm mreBanapu. I xumcem. Jlyrar. II XopasM IIeBaTapuHHHT TacHH(H.
— TomkenT: Y36ekucron daunap akagemuscu Hampuérn, 1961. — b, 125-126.

2 K¥pcarunran acap. — b. 141.

3 HycumoB 3. Xopasm tononumiapu. — TomkeHt: Pan, 1985. — b. 11; Tumiaea M. Xopa3m OHOMacTHKach
TU3UMUHHHT TAPUXHUH-THUCOHUN TaaKUKU (“ABecTo” oHOMacTHKacura Kuécnair acocuna): Ouinoin. Gpannapu HOMS. ...
auc. aBroped. — Tomkent, 2006. — 26 6.

* dpeiivan A.A. Xopesmuiickuii s3bik. — M—JL., 1951. — C. 16.

® Pemeros B.B. V36ek TumuryHocirn coxacuaary akryan npoGnemanap / Y36ex Tamn Ba agaGuéTi Macamanapi.
1958. — Nel. - B. 19.
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(77-6.) kabu ky1abd cy3mapHU Y3W Kail KWIraH KaJuMIH XOpa3MITUKIIap THIUIaH
KOJITaH Cy3J1ap pyruxarura Kyl MyMKHH.

A.WmaeB TagkukoTiapuaa, acocal, Kopakannoructonaaru y30ek IeBajiapu
ypranwiaran Oyiuinura Kapamai, I[I€BJIAPHUHT TapKaJIMIIl apeald XaMulla
MabMypuil OupiuKiIapra MyBOQHK OYJIMACIMIMHM IbTHOOpra ojud, yHIaru
MaTepuaiiap, xycycan, KopakanmorucToH XyAyIuJaH TYmuiaHrad ¢akrtiap
Xopa3M IieBaiapuaru COXaBHil JEKCUKa TaJKUKU YUyH XaM O0O0BEeKT Oyia onajiu.
Onumunar «KOpakaamoFucToHmarn y30ek mreBamapm» MOHOTpadmscH -, YHIa
Oepunrad jgyraT OyryHTM KyHJa aifHU Iy II€Ba BaKWUIApW HYTKHIA XaM Kam
UIUIATUIAAUTaH, JeIpiad UCTEbMOIaH YMKUO KETraH ailpuM Cy3JapHU y3uaa aKc
STTUPTaHd OWIaH axaMUATIuANp. byHmaH Tamkapw, COXaBUN JIGKCUKAra OWJI
Cy3map TaIKMK{ IIeBagarn OOIIKa CY3JapHUHT MabHO  TapaKKHETH,
ATUMOJIOTHSCHHU YpraHUIIIa XaM MyXUMJIUTHHHU YOy JyFaT MaTepuaiapu sHa
oup Oop xypcartamu. Kymnanan, karima (125-6.) CY3MHUHT upHmax MabHOCHHU
AHTJIATUIIN OPKAIM y2pu MabHOCUAATU KAIMAMAaH CY3UHUHT STUMOJIOTHSICH
MaBIyM Japaxkana oupunHnamanu. YHuUHr «Kopakanmoructongaru —y30ek
IIeBAIAPU JICKCHKACHIAH» MAKOJACHIA ° SPOHMH THILIApra anoKagop KacOwii
JEKCUK OUPIMKIAPHUHT KalJl ATHITaHU OOBEKT XyIAyaujaard Oy THUIl HOMIIAP
reHeTUKacuHu Oenrunaniaa épaam Oepaau.

9.Vpozos «Kaunybuii KopakaloricTORIAarn Y30eK IIeBaIapi»° KHTOOHIA
Ma3Kyp XyIy[ IIeBa JICKCHKAaCHHHUHT JIyFaBUH KaTjaaMiapu XyCyCcHuaa rarmuprasa,
pyC TUJIM Ba Y OpKaJIM Yy3JallraH cy3jiapra MHUCOJ TapuKacuaa KacOWil JIEKCUK
OupJIMKIApHU ajoXujla MaB3y Typyxu cudaruia KCJ’ITI/IpaI[I/I4. Acapaa Typkui
KATJIaM SPUTHIHIINA XaM Iy XOJATHH KYPULI MyMKHH".

Xap KaHmai Twiga 11y THIAAa MYJIOKOTTa KUPWINTYBYM THJ dTaJapUHUHT —
XaJIK, MAJUIAT Ba ATHUK OWPJIUKIAPHUHT acpiap oma y3 OomuaaH KedupraH
WKTUMOMM XaéTu, TypMyIl Tap3u, Xa€Tuil Taxxpuodanapu akc staau. [y cababmu
XaM TWJIHHM XalK XaéTu, TapuXuil TapakKKuETu OOCKUUWIAPUHUHT SITOHA TYBOXH,
YHUHT Xa€Tui TaxkpuOamapuHu TYIIad aXIoajapliaH aBliojJjiapra €TKa3yBYH,
MUJUIANA Y3Ura XOCIUTUHU TyTUO TypyBYH, STHUK KUTICTUTHHUHT paM3u cudaTtuia
TaH oJiaguiap.

TwnauHr OolKa coxanapuaa OYnaraHu kabu yHUHT TapMOKJIApH JIEKCUKACH
coxacuza xaM Y30eK TUJIM FOKOpHJIAard Xu3MmaT Ba BasudaiapHu Oaxkapau xamjia
acpiap oIlla yJlapHH cakjiad KoJau0, KeNTyCH aBioiapra eTka3au. AMMO 3aMOHJIap
yTumm OwiaH xaéraa coaup OYmaauraH WKTUMOWN Y3rapuiuiap Ba TapaKKUET
TUJAry Oapya HapcajlapHU Cakjad KOJUII UMKOHUHU OepMmalau. YHIa Tapuxuit
TapakKUET Tanabu OwiaH 0ab3u THJI OUPIUKIAPU CAKJIAHUO KOJIUIIH, SCKUpPraH
THJI BOCUTANApU YPHHUAA SHTH THJI BOCHTAJIAPH KYJUTAHWIINA MYMKHWH. BynapHWHT
Oapuacu Xa€r Tanabu, MKTUMOMM TapakKUET Tako3ocH OuiaH 103 Oepanu. byHu
xucobra onran ®. ne Cocciop OyHnmail geraH sau: «Arap Ou3 TWIHM YyHIA

! Ymaer A. Kopakanmnoructonary ¥36ex mesamapu. — Tomkent: ®am, 1977. — 175 6.

% Umae A. U3 nekcuku y30ekckux rosopos Kapakamnmakuu // Borpocs! Tiopkosorun. — Tamkent: Hayka, 1965.
—C. 111-117.

s Vposos 3. Kany6uit Kopakammorucronaaru y36ek mesanapu. — Toukent: ®an, 1978. — B. 79-108.

4 Yposos 3. Kypcaruiran acap. — b.73.

s Yposzos 3. Kypcarunran acap. — b.73, 98.
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cy3namryBuu omMMmacu3 (hakaT BaKT OMPIWTHAA, 3aMOHAA MaBXKya OYnaran (SIbHU
MHCOH OWp Heuda acpiiap JaBOMHJIA SKKa Y3U simaraH) Ae0 TacaBBYp KHIICAK, BaKT
TUJTa Y3WHUHT TabCUPUHM YTKa3Mac Ba TWIAA X€4 KaHJaWh y3rapuil COIUpP
oynmac sau. Ba, akcuHuYa, Twima cy3nallyBuYd OMMAaHU 3aMOHIaH XOJH Jeb
TacaBBYp KWIMHCa (SbHM HMHCOH Xa€Th OWp HyKTaja TyxTab KoJjca), Tuira
VOKTUMOUN XOJOUCAJIApHUHT TabCUPU Ky3aTHiIMac 31am» . Jlemak, Tun xaétuaa 3a-
MOH, MaKOH, W)KTUMOHUHN TapakKUET, TWIA TarialllyBYl OMMAaHUHI TapKuOW Ba
XapakTepu Kabu OMUJUTAPHUHT TAbCUPHU KAaTTa axaMUsT KacO dTaju.

V36ex THIIM XaM Ma3Kyp HXTHMOMi XOMMCATAPHUHT TACHPHAA Y3rapu, Ky
TU OOWIMKIApW WCTEHMOJIJIAH YMKWAO YHYTWIIW, YJIAPHUHT YPHUHH SIHTH THII
BOCHUTAJIApU drajuiaii. AMMO IIyHU XaM KaWJ KWIHII KEpPaKKd, UCTEHhMOJIJIaH
YMKUO apXauKIIallrad KaTiam €3Ma Earopaukiapaa, aaaduid Ta yupamMaca xam,
XaJK TWIKJA, YHUHT CY3JalllyB HYTKUAA Xadu CaKJIaHUO KoJIraH OYIUIIN MYMKUH.
ly caGabmum xam Xyayajgap axoJIMCU HYTKUJArd CakjiaHuO® KOJTraH THil
ANIEMEHTJIAPUHU  MUFUIL, YJIapHU TYIUIad TaxXJWid KWIHMII XO3UPTU JIaBpja
TUJIIIYHOCJIAp OJIIUA TypraH KaTta Bazudanapaad Oupuaup.

ynaait TapMokiapaan Oupu y30ek meBantapuja KYJUTaHWIUO KenaéTraH
KacOui JeKkcuk Oupnukiapaup. by Hommap Bakrinap VYTummm OuiaH Kyd
y3rapuiiapra yuparad, Ky KUCMH JlaBpiap yTuiiyd OwiaH WYk OYnub kerraH,
Oab3uiapu SHTH JaBp TabCUpHAa OOIIKA SKBUBAJICHTIApU OWJIaH ajMallraH, SHTH
HOMJIAp MaiAo OyiaraH, KeWMMH4YanuK OyHIail HOMIJIAp TU3UMH PYC Ba pyC THIIU
opkKaiau Oollka Fapd TWUIApUJAH Y3jalllraH sTHTM HOMJap XucoOura OONWraH.
Xymiac, kacOuid HOMJIAp THU3UMMAA XaM VYpraHwiaétrad XyAyJJard axoJiu
VOKTUMOMI TYypMYIIl TAP3UHUHT Y3rapuilv XUCOOUTa sSTHTM HOMJIAp maiiao OyiraH
Ba yJIApHUHT TapKUOUJa KaTTa Y3rapuiiiap coaup OyiraH.

Boxa kacOuil JeKCMKaCMHU TaAKUK KWJIUIIAA YOy XoJiaTjiapHU YbTHOOpra
omum so3uM. Illy acocma Oy JeKCUK OWPIUKIAPHU TapPUXUMIUK (EKH
3aMOHABHIUINK) HYKTaW Ha3apyuaaH UKKU TypyXra aKpaTuill MyMKHUH:

a) TapuXuil KacOui JIEKCUK OUPIIUKIIAp;

0) sHTY JaBp KacOMil JIGKCUK OUPIIUKIIApH.

Tapuxuii kacOuii nekcuk Oupnukiap ae0 KapallyB4d HOMIIAp, acocCaH,
TapUXHU acapiiap, Kyjaé€3Majap Ba, YMyMaH, TypKAW TWLIAp TapuXu XakKuaa
MabIyMOT OepyBuM MaHOanmapaa cakjiaHu® KoJraH KacOud MainryjaoT OwuiiaH
OofnMK artamanapaup. by Tungaru nexkcuk OupiMKIap TWJ JIyFaT TapkuOuja
UCTOpU3MIIApra alJlaHTaH ACKUpPraH cy3napAaH TallKWI TONTraH: 06a3303, OAKKOI,
xappam, 6axkos8y1, 0ajniol, cappogh Ba X0Ka3o.

Boxa kacOuii jexkcukacu MAKJUIAHUIIA Y30K YTMHINTa dra. JHI KaJuMUH
€3ma EaropaukiapaaH caHairaH «ABecTo»aa XaMm KacOuil Jiekcukara ouj Kymiab
JyFaBUM OWpIMKIApHU yupaTamu3. MacanaH, acnaxa awmpa TYHOXKOpPJApHU
’azoJall KypoJulapuaan OupuHUHT HoMu Oynrad. Mimjga ana nryHmai Oupiukiiap
cubartuna xuwosapsiap (IEXKOH-4OPBAIOpIap), newosap, bapseap xKabu cys3nap
TaxJIWJ1 KUJIUHTaH.

! Coccrop ne ®@. Kypc obmieit muarsuctuku // Tpynbel no si3eiko3nanuio. — M., 1933. — C. 86-87.
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KacOuii nekcuk OWpPIMKIAPHUHT TApaKKUETUHW aHMKJIANl MaKCaauaa
YMYMTYpPKUW €3Ma EATrOpJMKIap MaTHJIApUra, 3CKH Y30€K THIMIArd, XO3UprU
y30ek TUIMIAru acapjapra, X03Upru y30ek aJadueTu HaMyHallapu Ba XyJy/AJlaru
KyHIQIMK MaTOyoT Marepuaslapura MyposkaaT KWIMHAM Ba yJapJaH MaB3yra
JOUp TapUXHM, AMANIEKTall, KapJoll THJJIapra XOC JIEKCUK OWUpJIMKIap TaHiia0
OJIMHJY XaMJa KUECUW Taxjwira TOPTHIAU. XyCycaH, 3CKH Y30€K THIHra Ou
KacOuil JiekcukaHu Tax, i Kumiaa XIX acp y30ek, kymiaaaH, Xopa3sMm agaduit
MYXUTHHHUHT €TyK Bakwiapu [lepmyxamman Mynuc Ba Myxamman Puzo Oraxuit
acapiapura MypokaaT KWJIUH]IN.

SAuru maBp KacOuit JEKCUK OMPIUKIIAPH 3 TaOMaTH Ba XyCYCHUATIApUTa Kypa
aH4a Mypakkaoaup. TagKuKOTYWIApHUHT YOy OWpIHMKIap MakoMu Oopacuia
aH4ya MyHO3apaiu puKpiap OWIIUPraHivri XaMm ymoy 6004a Y3 aKkCUHU TOMNTaH.

SHru naBp KacOWil JIEKCHMK OMpJIMKIIapu OYTyHIM LI€Ba BAKWJUIAPU TUIIUIA
MaBxkya, (aon KYJIJIaHyBYM MAIIFYJOT Ba KacO-KOp HOMIJIApUHU HUDOIATIOBYU
aTamanapaup. Yiap Kenu0 YHMKUIIUTa Kypa TypJid JaBp Ba TWIapra MaHCyO
OYIMUIIM MYMKUH: MAawunuy, wogup (Xamuodosuu), KACMyM, dHcemnep, HeUIOoH,
€/18222l, NOCMbH, YO2SUPMd, NOMA, MAaxiud, MAawIaroe3v, OUI2 3yK Ba XOKas3o.
Kacouii aonust 6mwian 0ofnuk ymlOy aTamarnap ieBa BaKWJUIapU TOMOHHUJAH Y3
TUAJ XYCYCHUATIIApUra MOCIAIITUPUIITAH, S’bHU TYpPKUH ajanTanuara ydparas.
VHapHUHr KYMUWJWTU SIHTA CYy3 SCANWII TU3MMHAA XaM MIITUPOK KWJIAJH.
Macanan, kacmymun, wonkoys KaOW. XarTo YpraHu II€Bacuia UWONBPUD
(Xaii1oBUM) MIAKIUAArU OUPIUKIIAP XaM MaBXKY/I.

Huccepraumsna ymly XOAUCAJTapHUHT KacOMH  JIEKCHK  OWpJMKiIap
TU3UMU/JIATH YPHU TaXJIWUJ KWJIMHTaH.

JuccepTalMsiHUHT UKKUHYM 000M «Xopa3m KacOuil JIeKCMKACMHMHI
AHAXPOH acocjaapuw» ae0 HomIaHTaH. XaKuKaTraH, BOXa KacOUM JIEKCHUK
OUPIUKIAPUHUHT TAPUXUN-ITUMOJIOTUK TaxJ MM Y30€K THJIM JIEKCUKAaCUHUHT
YMyMUH TapuXUld TapakKKUETUHU OOIIKAa TYpPKUM TriLiapra Ku€caH TaIKuK
KWINIIJAa MyXUM OHp TapKuOHWM KUCM caHaiauO, MabiyM Japa)kaja YHHUHT
PUBOXIIAHMINI Ba OOWHUIN KOHYHHSTJIApWHU 0o4ubO Oepuiira &paam Oepa oiaju.
TUIMMU3HUHT JIyFaBUM KaTjaamjiapu Macaidacu O.A.bermatoB TOMOHUJaH
atporya TaxaMII KAJWHUO, YMyMHH TaBcud Ba KOHYHHUATIAD TaIKUK
KUIMHTAH . DBTHPOd STHII JO3MMKH, MaB3y TaIKUKU kKapadHuaa XopasM BOXACH
COXaBUM JIEKCUK OUPJIUKIAPUHUHT TAPUXUU-ITUMOJIOTHMK TaBcu(umaa OupmyHua
MyHO3apaju Macajajapra 3bTuO0p Kapatumn 3apyp. llymapman Oupu aiipum
COXaBHUM JICKCUK OUPJUKIAPHUHT JIEKCUKAara ouj TaAKUKOTIapAa Typiauda TaJIKUH
KWJIMHTaHUJIHDP.

Xopa3Mm Boxacu IIeBajapujard KacOui JIeKCMKa TU3UMHUJArK Y3 KaTjaamra
MaHCYO CY3lapHM aXpaTulll, yJIapHU KapAolll THJUIapJard aiHu coxa JIGKCUKAch
OWJIaH COJMIITUPHUIN Xamaa €3Ma MaHOamap THJIMTa YOFUIIITUPUII OPKAIH IIaKT Ba
MabHO TapakKMETH Kabu Macajamap eunmunga «J[eBoHy JYFOTHUT TypK»,
«Myxkannumar yn-anaby», «Kurod am-uapox NH-TUCOH all-aTpok», «ATTyxdary
3akuilaty unyratuT TypKus», «Tapxymon», «Myxokamar yJ-JIyFaTaiH»,

! Bermaros 9. Xo3upru y30ek anabuii THIMHUHT JIEKCHK KaTinamiapu. — Tomkent: @an, 1985. — 200 6.
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«Canrnox», «banoiter yn-nmyrat», «Kemypnoma» kabu kymnad acapnapna OaéH
KWJIMHTaH (aktiap, Hazapui (ukpiap MyxuMm YpuH Tytaaud. by Oopama Typkuit
TUJUIAp, KymJaJgaH, y30€Kk TWIM TApUXUHUHT TYpJIM caTxjapu Oyinya WiIMui
TaJKUKOT OJUO OOpran TypKoJOr TWIIIyHOC Ba Tapuxuuiap - JI.3.byaaros,
B.B.Pangnos, [1.M.Menuopanckuii, A.K.bopoBkos, H.A.backakos, 3.B.CeBopTsH,
O.UN.®o3unoB, A.Martro3ueB, b.badgoeB kabu onmumiiap ToMoHUJaH Oakapuira
JIEKCUKOJIOTHK Ba JIEKCUKOTpauK UIIap KaTTa axaMUsTra Jra.

Mucon Tapukacuaa Oepk Cy3U X03UpAa KaM HCTEbMOJAa OYiIraH KUWuM
HOMJIApUJAaH OupH XHCOONMaHWO, TAIKHUKOTYMIIAD TOMOHHUIAH 0O6pK //0epku —
«TEeNnaK», «KyJOKYMH» MAabHOCHUIA KaW. STHJITaH . Ma3zkyp KWWUM HOMHHUHT
nespiu Oapya TypKHd Twiapaa OOl KUWMMHU MAabHOCHHU AHTJIATHINHA YHUHT
(yHKIMOHAN XyCyCHSTra Kypa TaHjall YCyJIira acOCJIaHTaHWHHM KypcaTaju.
Kymnanan, 0y cy3 y30ek THinaa O6ypK, KOPAKaIINoK TUIUAA OopuK, KO30K4Ya OOpIK,
KUpFU34aaa 6epk, bopyk, KapauMdazaa 6opk, 6épk, bapk, KabapIuH-0ankap THIIUIA
Oépk, KyMmMUKuYaza OEpx, HYFoldana oOobpk, Tatapuya biirek, yHUHT alpum
meBanapuaa biirke makiiapuia ITATHIAI . bepx CYy3WUHMHI TypilM TYpKUU
TWUIapAard MaK/Ulapyd YHUHT KaJuMIH TYPKUH «KOIUIa-», «Em-» MabHOCHAArd
Gopy- hebInmaH -k KYIMMYacH OMIAH scairaHuHE Tacaukiaimm°. Iy Tapuka
YHUHT «EMMOK», «KOTUIad OJMOK» MabHOCHIAru OJITON Tunuaaru biirke, KUpru3
tununary biirka, TyBa Tmamaru biirge’, ¥30exua biirka(n) debimra anokagopiank
kacO >tumm taitud. A.H.backakoB «Wropb mosyiku sxaHrHomacu»aa qara+berk+li
TapKUOWH KUCMIIApUAAH TAIIKWJI TOTNTaH TaMfa €KW KHHUMMHUTa Kypa HOMJIAHTaH
Kapabupukivl 8K Kapabepo2ivl yPyF HOMH UIUIATHITAHHHH KA OTau .

bepk cy3m kagumru Typkuil €3mMa MaHOanapiaH MabliyM OYiau0, *KymiiajiaH,
«KyTaFy GUINK»/Ia HIUIATHITaH CAHOKIIH KHIHM HOMJIApHAAH OUpHIHD’.

by nom Anumep HaBouii acapmapuna Oow xuiium, Kainox, meainax, OypK
MabHOJIApUAA UHUIATUATaH Oynub, «Maxonuc yH-HadoHCHIa YydpalauraHx
«(MaBnoso Ampad) kutiuz 6ypk YCTHFA KypUyK GHPMAp dPIM» KYMIACH 6Pk
XaKuJard TacaBBypJjapHM Xam Ooitmtamu. Anumep HaBowuit acapmapu opkanu
«camja jeca, Kajia OJIMOK» uOopacu nactiad «OYpk YpHUFA OOII SITMOKY
MIAKJIN/Ia UIJIATHITAHUHU aHUKJIaWiMU3:

bypx ypuueza sorcon anmyp, HaKoO ypHU&a HCoH 0ayp,
Ameponu 2amune uupa 6ac mypgpa yronnapoyp®.

P.PaxumoBa golaqly biirek, qolagcyn biirek €xu qolagcéyn ne6 aramanurax
OOl KMIMM XO03UpJa TaTap TUIUAA KYyJOKHHM KOTUTad TypyBYH OOl KMHMMITAPHUHT
yMyMHU HOMHU OYiIMO, YHMHI KaJMMIM KYpPUHHUIIA KO30K Ba OOLIKUPJ
TUJUTApUIATH Ty HOMJIM KUWHUMra SIKMH OYiaranauruHu Xamjaa Kos3oH tarapiapu

! Nmaes A. Kopakanmoructonaaru y36ex mesanapn. — Tomkent: ®an, 1977. — b. 85.
? Paxumosa P.K. K m3ydenmio Tatapckoii npodeccronansHoii nexcuku // CoBerckas Tiopkomorns. 1980. — Ned.
—C. 90-91.
® Paxmaryiiaes 111, ¥36ek THINHHHT STHMOJIOTHK TyFaTh. — Tomkent: Yuusepeuter, 2000. — B. 77.
4 Iep6ak A.M. Tropko-MoHrosbCKHE sI3bIKOBBIE CBsi3u (K mpoOsieme B3auMOJEHCTBUS M CMEIICHHU SI3BIKOB) //
Bomnpocs! si3piko3nanumst, 1986. — Ne4. — C. 51.
> BaCKaKOB H.A. Tropkckue anementsl B «CiioBe o nosiky Mropese». — M.: Hayxka. 1985. — C.129.
COILI/IKOB K. “KyTazry GuIuKk HuHT THI XycycusTaapy // Yimac obunanap. — Tomkent: ®an, 1989. — B. 301.
Aﬂnmep HaBowii acapmapn THIMHHHT H30X1H syFat. Tom |. — Tomkent: ®an, 1983.— b. 346.
8 Ammep Hagouit. Mykamman acapiap Tymiamu. Murupma tommuk. 4—tom. — Tomkent: dan, 1989. — B. 138.
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Tapuxu OVyitmua myrtaxaccuc 3THorpad H.M.BopoOneB mabiaymoTura acocianuo,
Kaaumui KylnokunH XIX acprada uctepMoiia OYJITaHIUTHMHU Kalj dSTaau L
buznunarya, Xopasm meBanapuaa KyjaaKuvlH — «OOII KUHAMME» XaKuaa xaM aliHaH
my (GUKpIapHU — YHUHT TYIUK IIAKIU K)JIaKyblH 06pK €KW KYJIaKublH NAnax
Oynranu xamja Iakiu, Bazudacu Kopakajilok, Tatap, KO30K Ba OOLIKUpIapaari
Iy HOMJM KHMUM Owinad Oup Xwi OYJIraHuHM auTUIl MYMKUH. JlekuH
D.VPO30BHUHT nanax cy3ura «KHIPIBIK Nanak, KYHAY3 Nanak, IMHHpa3bl manak —
KOPAKYJI TEpUIaH KWIMHIAH KYJOKYUH Typnapn»3 neb n3ox Oepuiuaan JKanyouit
Kanyouit KopakaimorucToH ¥30€K IIeBamapuia KyaiakuvlH CY3W KEHHMHYAIUK,
yMyMaH, «0om KAWMMK» MabHOCUTA KaJap KEHTraWraHWHU KypcaTau.
P.PaxpuMoBa ToMOHHIaH TaTap TUIUAA OOII KUHUMU TypiapujaH owpu cudaruaa
malagay boriik cy3unuHr Kaiin stummimn KanyOouit KopakannoructoH y30ek
IIeBANAPHUIATH MAIaKall — «BOII KUMMMI» ' HOMHHHHT HUUIATIJINIONATA OHp 03
OMJVHINK KUPUTAIH.

TankukoTna, IIYHUHTACK, TYpPKUH KaTjiamMra MaHCy0 KacOui JeKCHK
oupiuknap cudatuga  Kainax,  0220u,  WbPNbL,  KAUMAaKbl,  KAUumaxbl
nanaxllkaiimaxpl monnwl, eynnwl, Cynpa-canad, vlovlui-atiax Kabu cy3nap TaxImin
Xxam OepuJiras.

V36ex T nyFaT poHauarn ¢opcua y3mammManap XyCcycuaa KaTop HILap
amaira OLIMpHIraH Oyiu6 >, ymap «dopemii y3mammamapy, «(hopcda-TOKHKIA
cy3nap», «ToXKuK4a-popcua cy3iaap» kKaOu TepMmuHiap OwuilaH udoanaHras.
Xopa3Mm IIeBaJlapyu JICKCUK TaJAKUKUTra OaFuIUIaHTaH HIUIapJa XaM MasKyp
Macajgara ajgoXuaa SbTHOOp Kapartwirad . XopasM KacOHil JIGKCHKACHTa OH
Cy3NapHU JIyFaBUM KaTjamjiap HYKTaul Hazapu OWIaH TEKIIUpap HSKaHMMU3,
ynapaaru Qopc Tunura ouwja cyznap cudaruia TaTKUH KWJIMHTaH €KW IIyHJau
M30XJIAHUIIIM MYMKHUH OYJraH Cy3japHU HOKOpUIarujek «dopcuii yzmammanapy,
«popcya-ToKUKUIA Cy3Tapy», «TOXKUKUYa-hopcua cyznap» kabu TepMuHIAp OusiaH
udopanam alpuM XoJUlapAa Y3WHU TYJIa OKJIaMaCIUTMHU KYpAauK. Xopasm
Mypakka0 SHTUK OWpJMKIAp TYKHAIITaH XyAY/UIMTUHU, KacOui JIeKCHKara Oujl
alipyM HOMJIAPHUHT SPOHUHN TUJUIapra AaXJAopauru aén Oyica xam, yiap ¢opc Ba
TOXKUK THIUIApUJA YydpaMmaciuld, KoJaBepca, XOpa3MUW TWIM XaM DSpPOHUU
TUJUTAPHUHT FapOui moxo0vacura maHcy® Oynranu xkabu QaxtiaapHu BTHOOpTA
onu0, OyHIal JTyFaBUil OMPIUKIAPHU <«3POHUN THUJUIapra MaHcyO Homiap» ne0
OeJIrMIIAllHU JIO3UM TOILIUK.

Xopasm 1ieBajiapyu KacOui JIGKCUKACH TU3UMUJIard SPOHUHN TUIIIapra MaHcyo
cy3nmapHu jAacTiad KyWugarm rypyxjapra axpartdil  MyMKUH: 1.9poHuit

! Paxumona P.K. K m3yuenuio tarapckoii mpodeccronansaoii nexcukn // CoBerckas Tiopkonmorns, 1980. — Ned.
-C.91.

2¥posos D). Kanyb6uii Kopakammorrucronaru y36ex mesamapu. — Tomxkent: ®an, 1978. — B. 76.

® Kypcarunran acap . — B. 76.

* Kypcarunran acap. — B. 76.

® Vemonos C. V36ex TWIMHHHT jyFaT COCTaBHMIA TOXHKYa—(popcua Ba apaGua cysmap / HaBowmiira apMyroH.
— Towkent: ®an, 1968. — b. 109; bermaTtoB 3. Xo3upru y30ek agaduii THIMHUHT JIEKCHK KaTiamylapu. — TOIIKEHT,
1985. - b. 103-115.

6 Abnymnaes @. Xopasm meBanapu. — TOMIKeHT: V3 ®AH, 1961. — B.140-141; Mappaxumos O. V36ek THIHHEHT
yry3 naxkacu Jekcukacu. — b. 46; WMmaes A. U3 nekcukn y30exckux roopoB Kapakammakuu // Bompocst
TropkoJyiorun. — Tamkent: ®an, 1965. — C. 111-117.
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TWUIAPHUHT YMYMHH JIEKCHKacura MaHcyO Homuiap. 2.0pOHMH TWIap YYyH
YyMYMHI, aMMO Ma3MyHaH QapkiaHyBuu cyznap. 3.Xopa3Muii TUIIM MaTepuasiapu
acocusia u3oxjaHyBuu Homiap. KelimHru rypyxHu cyOcTpaT acociu OUpIuKIap
cudartuga ajoxuaa Kaia STumHM Jo3uM Tomauk. Kyitmpa ymOy rypyxmapra
MaHCY0 CY3JapHUHT alipuMIIapy XyCyCU/Ia CY3 I0pUTaAMU3.

Iponuii munnapuHunHz ymMymuil Jaexcukacuza maucyd nomaap. Connaw
(X¥xaitnn, MauFuT) — Kedacu KuitnG éramuran aynmm’. Yy cy3 Kaiijg STiran
MabHOma ['ypman, SlurubGozop meBanapuna connaui, condaws MWAaKIapUaa XaMm
nnatuiaaan. Cy3aunr A.MimmaeB OepraH M30XUra acocaH YHUHT SPOHUM TUIUIapra
MaHCY0 WKKH MYCTaKWI Cy3 OMPUKYBHUIAH TAIIKWJI TONITAHUHA Ky3aTaMu3: w0 Ba
nowt. Maskyp cy3naru w26 KOMIIOHEHTH «TyH» MabHOCH/A JIespiu O0apya 3poHUi
THDIapAa unarwiany. JKymnamaH, kamumru ¢opceuiina xshapa, «Asecro»iaa
(aBecToBuii THimaa) Xshap, xshapan, shap, maxmaBuiina shawdk, KaguMra XwHJI
THIMAA kshdp maknuaa Oyiran Oy cy3 kypadana shev, adronya (maxty)ma sha,
Oanyx Triauaa shap, myrHoH Trauaa shab, capukuiina Xab, mymkuiiga xshawa,
ruoHuiaa shdab, dapusanguiina shaw, spauiina shaew tapsuga I/II]IJIaTI/IJIaI[I/IZ.
[IyHUHTIEK, Ma3Kyp C¥3 KAl STHIraH MabHOIA QOPC TIIHAA w6 <& 3, ToxuK
THIHZAA wa6  makimra sra. VKK KueM now (am.opd. njur) sca xo3upru hope
TWIAJA KUUMOK, SUUUPMOK MABHOCUIATH NYWUOAH (J44is) (DEBIMHUHT XO3UPTH
3aMOH y3aruaup’. JIeMaKKH, connau/ HOMHHUHI acil JTYFAaBHHl MabHOCH «TYHJA
KUUUIaAural KuuM»aup. Agadbuil THIuMu3aard youwad cy3uaa Xxam wad KACMu
«TyH» JIeTaH MabHOHM Oepaju Ba wotiuiad, GUKpUMH3YA, dHcotuuiab — TYHTH YpUH
CY3MHUHI (POHETHK y3rapuiura ydparad maknauaup. HlyHra kuécaH, roKopuaarua
dbuKpilapHd acoclialll MyMKWH. byHpaH Tamkapu ¢ — w, 6 — n (OHETHUK
y3rapunuiapy Xam TUIMMH3[1a KEHr yupaiaurad xoauca. A.Mmaes y3 myratuaa
yonnawi CY3UHU KEJITUpAp AKaH, YHTa «TEMacu 4Y3uK AYNIu» J1e0 30X 6epa)11/16.
bup xapamna connaw Ba uyonnaw cyznapu Oup CY3HHHT ()OHETUK BapUaHTIApU
oynmu6 xypunanu. UykKyppok Myioxaza KWJICaK, Xap MKKajla cy3 xaM Oup IeBa
(Manrut meBacu) marepuanu cudartuaa OepuiraH Ba OJIMM yiapaa Oup-Oupura
UIIOpa XaBOJIACMHM OepmaraH xamja YJapHU TYpJM MabHOJap[a HW30XJIaraH.
busnunr gukpumuzua, oaum Oy Oopana TyFpu Wyn TyTtraH 0yim0, «Ternacu 4y3uK
OYTIN» MAbHOCUAATU CY3HUHT T'€HETHUKACH TypKUM TWIUIapra aaxjijnop 0ynuo, acn
MIAKIU con(vl)oawnup. Xo3upaa UCTEebMOIa OyIMaraH Ma3kyp THI JTYTIIHIAP
I'ypnan, SAuru6o3op TymaHjapuja MUCTUKOMAT KWJIYBUM KEKcajlap HYTKUJA XaM
conbaw MaKIuIa UIUIaTuiIaad. MasKyp CY3HUHT con KUCMH aciuja consl 0ynuo,
YHUHT MabHOCH «KOHyc»aup. KoHyCcCUMOH, SbHM KyHH KHUCMHM KEHT OYiuo0,
IOKOpUTra yuiu Oynub OopraH xap KaHmall Hapca «cymu» aehunanu. TacOexHUHT
CYynucH XaM KOHYCCHMOH OYJIraHu y4uyH IIyHJad atairad. bomm mry makira sra
OynraH KUIIMHU «cynuOomn» aedaunap. Arap Oupop Hapcara KOHYC IIaKJIH

! Ymaes A. Kopakanmoructongary y36ex mesanapu. — Toukent: ®an, 1977. — B. 154,

2T o ¥ ala S ael o el e dane i3 alaial b adall ol s, (508 A 0 dena (ol el

® Hepcuacko-pycekuii ciosaps. Tom |1, — M.: Pycckuii si3pik, 1983. — C. 90.
Pyccko-Tampkukckuii cnoBaps. — M.: Pycckwuii si3b1k, 1985. — C. 585.

® Hepcuacko-pycekuii cioaps. Tom |. — M.: Pycckuit s3bik, 1983, — C. 315,

® Urmaes A. Kypcarmiran manba. — b. 172.
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Oepuica, «CYIMUIAHIN» z[ey"mnazml. IOxopunarun nanunnapra acociaHraH XoJja,
connaw/ Ba uYonnawi Cy3Japy ajoXuJa KUHUM HOMIJIApHIMp, JEraH XyJoca
YUKapuIra acoc 0op.

[yHunraek, umga capnows, capoo3 (KOIJIAPHUHT OF3UMHU THUKHUII YYyH
UIUIATUIQAUIaH  UI—YU3UM),  Capxym (capxym, KpYXKa), naoau,
newKup//neweun//newesvlp, paHm, paHm nwvluak, paunvi, XandagaHm, ney // nud,
noma Kabu cy3nap xaM aHa Iy MaB3y OCTHa TaXJIWJIra TOPTUJITaH.

Iponuii munnap yu4yw ymymuil, ammo MA3MyHaH QapkKianyeuu cyzuap
cudatuna xypmo Kabu OMPIUKIAPHU MHUCOI Kentupuil MymMKuH. Cababu Oy cy3
TOXKHK THJIMJAA «KYWIIAK» MAbHOCUHHU AHTIIATA/H . Xopa3M LeBalapuia 3ca Kypma
«maxTa colM0 TUKWITaH €Kacu3, oJiid €NuK € OOoNaJIapHUHT YCT Kuilumu (ana
Kypma, Kypax Kypma)» Ma3MyHHHH aHrIaTamgd . Dopc THIMHHUHT H30XJIM JIYFAT-
napunan oupu «@Papxanr-u Pammauitnia Oy cy3ra «kyinak Ba SKTak» Ae0 30X
oepunrad. Taakukotumnap Cab3aBopaa *KyH KYWIaK «kypma» 10 auTHIUIUHU
Kaig kwiagwnap. 1879 i#wmnna wamp kwimHTrad «Kypmaua-dpanmy3ua myraty
(Auguste Jaba. Dictionnaire Kurde-Francas. Publi¢é par Ferdinand Justi. St.
Peterbourg)na xypa tunmmaru kurtek cysum pyc Tunumaru xypmka cy3u OwiiaH
ANOKAIOPJINTH KAl KWMHraH . By Tumra mucon cubaTHaa sHA MO3a Koeuil,
yapcwl, 1a:c Kabu cysnap TaBcudu xam Gepuira.

Xopa3M BOXacH COXaBUM JIEKCHMKACH TH3UMUJA apad JyFaBUU KaTiamura
MaHCyO cy3J1ap XaMm yupaiiu. YinapJaH ailpumiiapura 3TH00p KapaTaMus.

Moaccor — Maxcu. Maxcu cy3u apaOua «OYsIMOKY», «CYPTMOK», «EFJIaMOK)»
MabHOCHUIATU Macaxa ° dbebnu acocuaa maiino Oynran. OEK KUHMMUHUHT OyHIan
HOMJIAHUIIIMA YHTa MacxX TOPTUII MYMKHH OYIaraHuaup. Macx TOpPTHUII IIapOUTH Ba
TapTUOU mapbuil acocnanagu . Macy cy3ura HUCOAT KymIMMuyacu OYiraH «-U»HU
KYIIUII HaTWXacuaa Xocus OynraH ymoOy cy3 apad TWIMHUHT Y3uja WVK.
[ynaunraek, ymoy cy3HuHT (popc Tunura ouj Jyrariapaa Ba «HaBouit acapnapu
JyFaTU»/ia yIpaMacliurd YHUHT HUcOaTaH KeMMHTY TaiTiIapaa apabua cysra y30ex
TUIM CY3 sICaUIl THU3WMHUJIAH MyCTaxkaM VpHH OJIraH, aciuja apad TUiIugaH
y3mamran «io-itu HucOaT» Kymuin OujiaH sicairaHuHu Kypcaranu. Jlemak, maccoi
CY3WHUHT TEHETHKAacHu apad TWiIWra TaajulykKjiu Oyrica Xam, cy3 sicall TU3UMH
HyKTal Ha3apuaaH Y3 Kamiamra MaHcyoaup. Maxcunm Xopasmaa XO03UPTH
KyHJIap/ia, acocaH, Kekca Emjjaru dpKak Ba aéiap Kusau. Y OuiaH KUHWiIaauraHl
KNI Maccubl Kagywi 11e0 aTtanaav. OTHorpaduK MabHOAA «MOCChI KHMHIID)
TypMyIlIra YUKHIN, KEJIUH OVJIWII Ma3MyHMHHM aHriataad. YyHKH KEJIUHJIAPHUHT
Ky€B yHWHra KaJMIICHU3 XOJJa MaxXCH KUMHO MYJ OJWIIM Ba YUMWIJMKKA Xam
o€ruia Maxcu Kuitn6 kupub Oopuim xo3upaa xam ypd. @.AbGaynnaes €3ub onrax
«Kapa maccvl KUMU3OWIO alakKa, aIThIH MYy3yK cal JAdJbLId 6apMaI<a»7 MUCpaJia-

! Pycramos A. C¥3 xycycnna cy3. — Tomkent: Eur reapaus, 1987. — B. 127.
> Mmaes A. W3 nexcukn y36ekckux roBopos Kapakammakun // Bonpocst Tiopkonornu. — Tamkent: Hayka, 1965.
-C. 114.
® Umaes A. Kopakammorucrougaru y36ex mesanapu. — Toukent: ®an, 1977. — B. 123,
OANIY Ga ¥ ala S el 0 el e e SIS0 ALl ol (e s L (s AR (0 danae () ek
s Hocupos O., IOcyHOB M. An-HabuM. ApaOua-y30exua mnyrar. —Tomkent: TomkeHnt Mcnom yHuBepcuteTH
HaHIpI/IeTI/I 2003. - b. 783.
MyXTacap Apab tuimmnan Pammn 3oxuza Ba Axpam Jlexkon tapxumacu. — Tourkent: Yymmon, 1994. —33 0.
Aﬁz(ynnaeB ®. Xopasm mesanapu.— Tomkent: Y36ekucron dannap akagemuscu Hampuéts, 1961. — B, 67
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puaa 11y XoJaT y3 aKCHHM TONraH. JTUKIY3Jap THWIMAA MaxCH YYyH Maxcyc
KOJIMII Macchl Kaavin 1e0 atanaiu.

Xopa3M BOXacH JITHOrpaUK JIEKCHKACHTa OWUJIl bCKam CY3U «MYypAaHUHT
KUMUMI», «BaOT STraH OJAMHUHT KUWMMHU» MabHOCUHU aHIJIATHUINM OuWJaH
OM3HUHI MaB3yMM3ra alloKaJopJuK kacO stanu. D.AOaysiaeB Kalj 3ITHUIINAYA,
«beKamvHs Gopy KyMIAcH «YITaHAaH KeHMH KOJraH KHHMMIIApDHHH Oepy
Ma3MYHHHH Owiaupann . By cy3HuHT acim apaGua uckom OYmu0, y cakama —
TYIIMOK, TyIIUO KETMOK, TYKHJIMOK (hebJIM acocuaa makutanrad. bomkaya kummb
antranna, uckom ymoy xocuna ¢gebaauar [V 600u (ackata )HUHT Macz[apnzmpz.
AckamaHUHT  «TYHIUPMOK», «TYyIIHPUO FOOOPMOK», «YpHUO  TYIIHMPMOK,
«arIapMoKy, «Taniad 1000pMOKy», «HUKUTMOK» KaOu MabHOJApPUHU~ IHTHOOpPTra
0JICAaK, YHUHI «Taluad roOopuin», «ranuiad ro00pHiIaJuraH Hapca» MabHOCH
IOKOpUJIaT M30XT'a MOC Kenaau. Mckom CY3WHUHT ymIOy 3THOTpapuK MabHOCH
X03Upru apad TWIMHHUHT Y3ujaa WyK. Mysoxazamuzua, uckomHUHT Oy Tap3na
ATHOrpapuk MabHO KacO 3TUIIM, aJa0UETIIYHOCIUKIA TabpUX CaHbaTHIA OUpPOp
Ky BadhoTH MyHoca0aTu OWJiaH ucKom TEPMUHU HILIATHUIMIINATA XaM MablyM
napaxkajna ajmokagop O0yica kepak. bupop kuim BadoTHra OaruIuiaHral Tabpuxaa
xapduiap aHriIaTraH pakamJaH MyailstH pakamjap XOCHJI KWIyBYM CY3 EKHU
aHTJIaTraH pakaMHU 00 Tanuiam uckom Aeiwnanu. Macanan: fAxe a3z 3uniuniox
kam wyo — 3umiunnox (OJJIOXHUHT COSICM — TMOJIIOX)IAPOaH Oupu Kamauou.
bynna, wumopara «ypa, suwmuanox cy3u  xapduapuHuHr pakam udojacu
WuruHaucuaan 1 (OGup)Hu onamb Tampiam MCKOT caHamaau. Mckor ¢akar
myTtaBadpPuér (BadoTr MyHocabaTu OunaH €3WiraH) TabpUXJapAarvHa
WIUTATHIAMM. YTMHIIZA XaM, XO03Mp XaM JadH MapoCHMIApUHHM HMOMIIAp
OOILUKAPUIIMHYU, WITapy YJIApHUHI KYMUWIUTA apad TWIMHU, OaAuUSAT WIMHHH
AXIM OWirad, Tadbu Ha3Mu OOp oAamuiap OYITaHWHM 3bTUOOpra OJICaK, OM3HUHT
Oy MyJi0Xa3aMH3HU MabJIyM Japakaja acoci, Aed xucoOaan MyMKHUH.

Boxa coxaBuii nekcukacua nryHaai oupiaukiap OOpKu, yjaap Boxa IieBajiapu
xama y30ek XalK IeBajapu JICKCUKAcH Oyinuya Ty3wiraH JyFaTiap, amaira
OIIUPWITaH TaAKUKOTIApJa akCc dTMaraH. MyXuUMH, YJIApHUHT alpumiiapu
COXaBHI JICKCUKA TAPaKKUETUHUHT 0171 OOCKMUMTa MaHCYO OYIn0, Keaud YMKUIIH
xopasmuii tunura Oopub Takanmamu. Illymapnan Oupu napaswiznup. by cysra
®.AbnynnaeB nurma ned 30X Oepap dKaH, MUCOJI TAPUKACHUNIA HCUSAKI KOPNIHLYH
NapasvL3vLHL X2IM2 MbKOb KYMIACHHH Kentupann . A.Uiraes oca 6y cysra ocusx
(TYCTUHHUHT €HT ywJiap Ba aTpodapura Kopakysa TepUCHIaH KYHUITaH KUsK) 1e0
130X Gepaan’. YOy CY3HHHT STHMOJIOTHSCUTA HA3ap COJIap SKAHMU3, YHHHT HKKH
UKKU TapKuOM KHUCMJlaH MOOopaT SKaHWHM Kypamu3: nap Ba asuz. Ilap ¢opc
TUanAa kyminad mabHONapra sra Oynrad. XKymnagan, nap (KyIIHMHT [apu);
KaQTHUHT OolUIaHUMIIMAAH OapMOKJap yuurada OyjaraH KUCMHU; EPYFIUK, HYD;

! A6xynmaes ®. Xopasm mesanapu.— Tomkent: V36ekucron ®annap akagemusicn Hampuéti, 1961, —B. 49

2 No6poxumon H., FOcynos M. Apab twim rpammarukacu. — Tomkent, 1997. — B. 202.

¥ Hocupos O., FOcyno M. Ba Gomkanap. A—HabuMm. ApaGua-y3Gexua nyrar. — Tomkent: AGmymia Komupuii
HOMHUJArYU XaJK Mepocu Hampuéty, 2005. — b. 205.

4 A6aynnaes @. Xopasm mesanapu. I kucm. Jlyrar. 11 Xopasm mesanapuaunr tacHugu. — Tommkent: Y36eKucTon
@annap akagemuscu Hampuéty, 1961. — Bb.74.

® Umaes A. Kopakammoructougaru y36ex mesanapu. — Toukent: ®an, 1977. — B. 145,
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KUPFOK, YeKKa, 3TaK (nap-u Kyni0x — OO KHAMMUHHUHT YEKKAaCH, nap-u Ouéoon —
YYJIHUHT aJI0FU KaOu); napaxTt 0apru; TETMPMOH, FUJIIMPAK KaOUIapHUHT Mappary.
Yy CcY3HUHT KEHI KYJUIaHaJuraH Ba V30€K TWiuaa XaM MaBXyJl MabHOCU
naxJiaBuil TUIMAa par, parr, aBectoBuiiza parena (KaHoT), KaJlMMId XUH] THIWIA
parna maxsuiapuja MIUiaTWwiIrad Oysica, XO3Uprd 3pOHUN TWJUIApJaH Kypadania
Per; BOXOH TWIWJA parr; TuioH, hapu3aHui, SspHUM, HaTaH3UKIa par, cypaxauaa
3ca pdr Tap3uaa WNUIATHIAIA t Ilapauar EpyFIMK MabHOCH MYMTO3 Yy30eK
agubnapu TWwmaa ¢ap makiuaa unuiatuiarad. Gopc TwiMma MasKyp CY3HHHT
Kaii[l KUJIMHTaH1apuaad nap (KyIIHUHT Mapu), KaHOT, CYB XalBOHJIapH Cy3TrHYH,
AnpoK (nap-3 uou — KypyK UYOWHHMHT SIPOFU) KaOW MabHOJIApU MEIB)KyI[Z. dopc
TAaura V30K TWIWAAH Y3/IalmraH napky CY3W TapkuOuma Xam nap Kaia
KWIMHTaHJIapyulaH OMPUHYM MabHOJA WIUIATWIaAU. Ky8 OKKYIl JleraH MabHOHU
aHrmatanu’. Ilapasvl3 CY3UHUHT MKKHHYM KHCMH a6bi3 34 OCMOK MabHOCHIATH
06uUXman (5333l PeBIMHUAT X03Upry 3aMoH maknuaup. Ly Ypunna Oy dpebaHunr
YTran 3aMOH y3aru osuxm <50 Xopasm IIeBajapuiard uopxo6ux (dIIMK Ba
Jepazanap VYpHAaTUIN y4yH KyHuiaauradn &€rod) CY3uM TapkuOuma xam
MaBXY/JIMTUHU dchaml Jio3uM. Osuxman (PEBIUHUHT Y3U TaXJIaBUM TUIMAATA
dvixtan, dpixtan aBeCTOBHH ocmox MabHOCHAaru Vvaeq ¢ebaura d o
KYIIUMYacUHU KYIIMII OpKajdu XOocui Oynrad. Jlemakku, napaeviz cy3u nap
ocunean (4eBapyvK OYIOMH) IeTaH MAbHOHH aHTJIATA TN,

Xopa3ma, XycycaH, KUITUOK Jax)Kacu TapKalraH Xyayajiapia pYyMOJHUHT
oup Typu mnopu poman ne06 aranagu. busHuHrya, Oy cy3 ¢apane pymon
OMPUKMACUHUHT 1I€Ba BapUaHTH OYJIMUO, YHUHT napuil Cy3ura alokacu nyk.

CyOcTpar nexcukaHu Oenrwiama TasHY HYKTa Ba3u(pacuHu OaxkapyBUu
aTOKJM OTJap TU3UMHHU JbTHOOpPra ojMmaraHja, XOpa3MHUM TUIUIAH «MEPOCH
cy3map Kymamu XopasM IeBajlapuia KyWHAard coxajapra OuJl Ccy3lapaa
SKKOJIPOK Ky3ra TalllaHaJu:

1. lexxoHunauk: oardapea (0Vrot) , manok, 0apc (TYHT) KaOu.

2. Cyropul TH3UMU: paud, Uan Ba X.K.

3. dutoHMMNAP: UCBIHM, AOPACMAH, 2ABYUL, 3AMUA, 2aUUD, KaObl KaOH.

4, KuifuM-Keuyak HOMJIApU THU3MMHU: JId.C, HAX, NAPaA6b3, NEuKbvil, po.Nndx,
2y0apu (MMYCTUHHUHT OUp TypH), ca8caHuy (YOTIOHHUHAT OUp TypH) KaOu.

5. Mnakumnuk: oa. (Mnak KypTHHHMHT TIIIA YpaluaaH OJJUHTH VH KyHIIUK
YHKYCH), nopuws (MMaK KypTH YpaéTraH MULUIAaHUHT 1acTaaOKu XoJjaTH), Hasxaw /|
HoxaH (WTaK KypTH).

6. Maummii nekcuka: muna (Bewanka), mupganm (WIrnd), outip (TETUPMOH
TOIIM), KoMaK (Xalap) KaOu.

7. Mabpuduii-mananuii 1ekcuka: axyx (0XyHn), caopu eycghanm (Kyi HOMH,
mrys0anapaan oupn), oyea:, ceea: (Makomyiap HOMH) KaOwu.

8. Kacb-xynap nekcukacu: 328apoda (OypOBHHMHT TYpH); OyKkax (I CTOJH),
3epanda (paHAAHUHT TypH) KaOu.

LYVO fa ) ala S el Ol sed e dena S0 alaial by adald (o s (s 008 A 0 2 pall e
? Hepcuacko-pycekuii cioaps. Tom |. — M.: Pycckuit s3bik, 1983. — C. 276.
¥ Pycua-y36ekua nyrar. Tom 1.— Tomkent, 1983. — B. 508.
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9. OtHOrpaduk nekcuka: nouuws (KaguMui VUWUH TypH), nouaz (Madusaaru
XoJart), cu (nmayusaa y4 OusaaH OOFJIUK Ba3uAT), anysid (MypAaHU I0BaJIUTaH JIaTTa)
Kaou.

10. [apé06yitu TypmMyI Tap3u OuiiaH OOFIIMK JICKCHUKA: 1abbip, dapea, bapaica.

11. WxTuMoui-cu€cuil ICKCUKA: KaX)y0a, KalleaHbl Ba OOIIKajap.

Huccepranusina xopa3Muil TUiaura ouja aed xucoOJaHaAUTraH MaHa IIyHJan
CY3JapHUHI JpOHUM TWIIApAa XaM YyypalluHu Oy TWUJUTApHUHT Oup owusiara
MaHCYOJIUTH OWJIaH W30XJ1alll JO3UMIINTH XaKHUIark XyJIoca Kai1 KIIHHAIH.

Munnuii TUJTHUHT JyFaT TapKuOHW, yHAA MaBXKYyJ JEKCUK OUpIUKIap yumilOy
XanK €KU MWUIATHUHT OyTyH TapuXui TapakKUETH JlaBOMHUAA IIAKJUIAHTaH
xonucamup. XycycaH, y30e€K THJIIMHHUHT JIGKCHKAacH HHXO0sATAa OOW Ba paHr-
OapaHraup, y JOUMO YCHINJIA, PUBOXIIAHUIIAAAUP. TWiIMMuU3 JyFaT OOWIUTHUHU
Ky3aTraija MaBxXyJl CY3JMapHUHT Tanaddy3u, KYUIAaHUIIM Ba MabHOJIApU XaM/Jia
YIIAPHUHT TapUXUN WIAU3TAPUHYI WIFA0 OJMITUMU3 KUMHUH dMac. X03Upru agadouit
TWIMMHU3 Ba XaJIK IIeBajapu JIEKCUKacuja pyc Ba Oomka EBpona Tumiapura xoc
CY3JapHUHT CAJIMOKJIA KaTjaMd MaBXyJ]l. by KaTlaMHUHT pyc Ba Y30€K THJIMHUHT
y30K TapUXUW HMKTUCOAMM, CUECHMU Ba MaJlaHUW aloKallapu acocuja BYXKyHra
KeNTaHJIUTy Kaia kKuinuHaau. Macanad, Xopasm THIAMUYWIMK JIGKCUKACHaru
TEXHUK TEPMHUHJIAPHUHT OMp KUCMH pycuya Ba pyC TWIM OpKaiu y30€K TUIIUTa
YyTraHn TepMHUHJIApAWp. [MiIaMuMIMK JIEKCHMKacuja XaM aHa IIyHJad TepMHHIIAp
aHyaruHa Oop. ['mnmamumiap pyc TWinIaH Tai€p TepMHUHIAp KaOyJ KUIIUII OujiaH
Oupra SHrM KypoJjulap Ba YJApHUHT KUCMJIAPUHM aTall Y4YyH WIrapujaH
WIUIATUIMO KeNraH TEpMUHJIApAaH Ba yMyMXalK V30€K TUJIWHUHT JIyFat
donaunaru cysmapaaH xaMm ¢oipanananunap. YyHOHUM: OYKOH TEPMUHUHHUHT
VpHUIA cmanok TEPMUHU XaM KYJulaHuiIa Ooliarad. Y 1apHUHT OUp KUCMUHU PYC
TUJIWJAH Ba PyC TWIM OpKajdu OOIIKa TWIIapAaH Y3rapuiicu3 ailHaH KaOyl
KWIMHTaH Mmacmep, Oabuna, npobda, xncakapo MAauluHd, 6ajl, HUMPOH, KANPOH,
8UCKO3A, 80pC, N€H, HACMUIKA, pPe38d, PEeMOHM, Capiicd, CaAMmuH, cex, HaA4aIHUK
(bowinux) Kabu TEPMUHIIAP TAIIKUI KUJIAH.

KacOuii nexkcuk OUpPIMKIAPHUHT TAPUXUN-ITUMOJIOTUK XYCYCHUSTIApUHU
YPraHUIl yJIAPHUHT [AK/UIAHUIIN XAJIK TAPUXU Ba WKTUMOUK-JIMCOHUM aJlOKAJIapH
Owran yambapyac OOFJIWK HKAHIWTHHU Hamo€H Kumnanu. lllyauHraexk, maskyp
TWIAA coaup Oynaran Kymiuad JUCOHWM XoAWcaliap Ba OUPIHKIAPHUHT
ABOJIIOLUSICHHUA aHUKJIAI UMKOHUHU Oepajiy.

JluccepTallUsTHUHT YYMHYH 0001 «Xopa3M BOXacH KacOMil JIeKCHKACUHUHT
JucoHuii Tapkuom» 1e6 HomaHaau. KacOuil iekCuk OMPIIMKIAPHUHT TapKUOUiA
TaxJIWIM IIYHU KYpcaTaauKH, yJap XaM Y3u MaHCyO OyiaraH THUIHUHT SICAJIMILI
TU3UMH, THUIOJIOTUK XYyCyCHSTIapuAaH TallKapuia sMac. YJApHUHT TapKuOui
TaXJIMJIM Ma3Kyp THU3UMra MaHcyO OyiraH KyNruHa CY3JapHUHT TapKUOUi
KUXATIaH TapuxaH MYypakkad »dKaHIWTUIAH, yJap Ky acpiuK TapaKKUET
JaBOMU/IA MAKJUIAHTAHJIUTUAH 1aJloJiaT Oepaiu.

Ty0 HOMIIap cupacura TEMUPYWIMKKA OWUJNl CIHOIN, KOpA, OdM, AMAUIKbD,
TypaaroOpIMKKa OWJ OVKAH, UCKAaHJCcA, Oupas; NEXKOHUWIUKKA OWJl HUWMA,
xamma, mu:3an, TAIAMYUINKKA OUJI 9HOd32 (YNTH), 271om (THUJIAMHUHT OOIIH[A,
SHHU COYOKJAH, KOKMaJaH KEeWWH Tujamra TYIIUPWIAIWTaH HakKIl), ac6o6 (vl
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Kypoiu), Oopc (WOHUHT TypH), eanu (rumnam), 2ynz (Mato Eku Meranra
TYIIMPWIAJUTaH HakKml Oyiaru), oosoc (TYKYBUMHHUHT MIIXOHACHJIAa HKKH
YCTYHHUHT TeMa OpajuFura YpHaTWIraH Ba YCTYH/IaH YYUTa TOII OOFJIaHTaH TaHJa
omupud KYIMIaauran €rou FaiTak), scu1o (TUIaAMHUHT F03UAard THHUKIIUTH), OU
(oM maknuaa TYKWIaauraH HaKII), JH#CYH, KAHON, JeH, Hax (XOM amé TypiapH),
nHaxw ( Oamuuii 6e3ak), naroc ( TyKkuMma OyroM), yu (THUIAMHUHT y4jlapH), Xomy3da
(PpUILIUTApHUHT IOKOPWM Ba IMacTra TYWIWIIM HaTWKacuaa XOCHJI Oynamurad
OYuUIMK), 9# (THJIIAMHUHT KEHIJIUTU), YHe (TWIIaMHUHT TYKyBUMTa Kapad TypraH
TOMOHH), f010y3 (0amuuii HAKIII IEMEHTH), 956 (3TOB), maxma, JHcusxK, Kopa, KK,
maka, Konca, Kupx KaOWIapHW KUPUTHUINI MyMKWH. Jlucceprammsiia aHa Iry
TUTIAAry TYpJIK coxXajapra ouj Kyrmiaad atamanap Tax il KAJIHHTaH.

['ubpun TapkubiM HOMIIAp CUpacura, >KymiiaJlaH, CO3aH UHHO — «KYHXHU
TUKQJWTAaH Xy(PT WUTHA»HU MHCOJ KEITHPHUII MYMKHH. X03upru (opc Tuimma
«UrHa» MabHOCHHM aHTIIATYBUHM cysan' XopasM IIeBanapuia MTHAHHHT Y3UHH
sMac, YHUHT Oup Typunu udonanaigu. Cozan cy3u «UrHa» MabHOCHIA CAHCKPUT
TUIHOA siici, «ABecTonaa ciika, maxnaBuiiga sukan, ypra dopc thiauma suzan,
s0zan MmaKIUIapU/Ia HIUIATHITaH . X0pasM-KUITIO0K JIAX)KaCHIa HHPHK UTHA MIMIH
neb aranaau Xamjia Xo3up/ia Kor (KOHOP)JTApHUHT OF3MHM TUKUIIIA WIUIATHIIATU
Ba afabuil TUIgaru occyeonousra TYFpU Kenaau. JKyeondy3 CY3UHUHT V3U XaMm
J2#CY80]1 — KOIl Ba -0y3 (-0y3) - TUKYBUM KUCMJIAPUIAH TAIIKWJ TOMNraH. 1amaH
CY3WHUHT S3THMOJIOTHSCHUTA Ha3ap Talnlacak, YHWHT KaJWMTH XWH] THJIHIard
daman — «Ty30K», «apKOH», «3aHXUp» Ccy3Japu OwiaH VY3aKIONIUIUK KacO
ATUIIMHU Kypamu3. «ABecTo»nia yil xalBoHJapu MabHOcHaa daman cy3u
HIUUTaTIIral 0yan6°, GUKPUMHU34a, TepH, KYH THKHIIA HILIATHIAINIAH UIHA LIy
ooucnan 0aman (mamon) ned aranran. opcnapa UTHAHUHT UKKW TYpHU — Cy3aH Ba
KyBOJIIY3 (TamaH) acocuna «fk cy3an O0a Xy Ou3aH, SIK KyBOJIIy3 0a JTUTapOH»
(aitHan: bup urHanu y3uHITa yp, KYBOJAY3HU Oormikantapra) — «[InuokHu aBBas
Y3UHITA yp, OFpUMaca, OoIIKara» MakoJIH IaKJIJIaHTaH .

Boxa xacOuii JIekKCUK OMPIUKIAPUHUHT MyailsiH KUCMUHM TapKuOaH KyIiIiMa
OTJIAp TAIIKWJ Kujaagu. YjapaaH aWpumiapu cudartuaa KyduaardjaapHu Kaim
KWJIUIIT MYMKUH.

Tapkubnu HOMIAp cupacuaa armulH Cy3W OuiaH Kymiad KymiMa HoOMIIap
XOCWJI KWJIMHTAH. AmbiH SHT KaAUMTH €3Ma EATropiMKiIapia XaM Kaij dTHJITaH.
Taac mWaxXpUHUHT KaAUMIH Typkuit Homu Altun ary ulus® 6yiraun 6yiaca, Maxmy;
Komrapuii TOMOHHaH KeATHpHIraH ONTHH KOH adCOHACH Mamixyp®. Anmoin
CY3MHUHT TapUXHUI-3TUMOJIOTUK TaBCU(PU XycycuJa WIMHA agabuétiapaa Kymiao
dbukpiap 6aén kunmarad. Onumiap 0y cy3HuHr Typkuid Twiuiapaa VIII acpnapnan
Oomad UITATUITaHUHA KAl 3Ta)11/map7. by c¢y3 xo3upru Typkuii TUiIapaa KeHr

! Pycramos A. Ba 6.@opcua-y36ekya yKys nyrati. — Tomkent: YkuryBun, 1975. — B. 112.
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® Kypcarmnran man6a — B. 817.

* Abdusamadov M. Forscha-0"zbekcha lug at. — Toshkent: Fan, 2007. — B. 112.

s Hpenetropkckuii cnosapsk. [lon penakiun Hanensiesa B.M., Hacunosa /I.M., Tenemesa 3.P., Illep6aka A.M. — JL,
1969. — C. 40.

® Maxmyn Komrrapuit. JleBoHy yFoT HT-TypK. Bupumau Tom. — Toukent, 1960. — B. 117.

! Hpenetropkckuii cnosapsk. [lon penakiun Hanensiesa B.M., Hacunosa /I.M., Tenemesa 3.P., lllepoaka A.M. — JL,
JI., 1969. — C. 40.
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pcTebMona’. By CY3HHHT STHMOIOTHSICHra OMJ| HILUIAP, MIYHHHTACK, TyPIHA Typ-
KWl Trwiuapgaru mabHO Kuppannapu @.3eitHanoB, M.HaBpy3oBiap TOMOHUIaH
MaxcyC TaJKUK KWIHHTAH =~ . AimblH CY3UHUHI TE€HETUKACHMHM XWUTOM TWJINATA
anokanop ne6 OwunmyBuumnapaan Oupu M.PscsHeH yHU XuTOHYA «KHUCM)
MabHOcuzaru ton cy3ura Oormaiinu. W.H.lllepBammaze Xutod THIUTra OUJ
ayFariapaa OyHjad cy3 Kaij STUIMaraHuHH &3amm°. by cy3 xycycuna Oumnmau-
pwiran 6apya (UKpIapHA YMYMHUM TaxJIMJI KWJITAH XOJJa YHU KaJuMIU TYpPKUN
TAATa MaHCyO cy3 cudaruma WKKA TApKUOWNA KUCMIAH HOOPATIIMTH, «KU3HII
METAJI» MabHOCHHHU O€pyBUM KOMIIOHEHTIApAaH TAIIKWJI TONTAaHUHU KAl 3THII
J03UM. YHHHT XUTOW Twimmard chi-tong (ku3mn Metamn)  CY3WHUHT
KaJIbKQTAIMITAPWITAH IaKJIW JKaHW XakKujaard QuKpiaap, Trapud  CY3HHUHT
T€HETUKACU TYPKHUM TUJUIapra OUJJTMTMHU TacAUKJIaca XaM, YHUaJIUK YPUHIIA dMacC
ne6 omnamus. YyHkr KUMMaTtOaxo Tadunii OOMIMKIApHU OMIITUPYBYHU CY3J1ap Xam
HOMJIAp HYUJIa QJIOXHUJAa TU3UMHU TAllIKWI KWIaau. YJIApHUHT, TaOUHIKU, ¥3
HOMHUHAIMST TaMmoumiapu Mapxynd. Iy sxuxatman onub KaparaHma, Oup Xui
HapcaHW HOMJIAIl TaMOMWUIAPUHUHT TYpKUH Ba XUTOM TWJUIapuja TapuxaH Oup
XWI OYIUIM Ky3aTWiaauraH xoJsiar. Xyjoca KWwinO alTranja, «OJTUH» CY3H
F€HETUKACU TYPKHM TWUIApJAH TallKapy OHKAaHIIWTKA XyCycuAa OJIMMIIAPUMU3
TOMOHMJIaH OUp TyXTamra KeJuHMarad. YHH OOIIKa JyFaBUM Oupiukiapra
KHECall, KOpUAa KypcaTUITraHAEK, O1muyH CY3UHUHT TYPKUWA TUJUIAPHUHT UYKU
MMKOHUATH acocHjaa Maij o OYIraHuHUA MabJIyM Jlapaxkanaa acocnaiau. XKymnanas,
a1l CY3WHUHT TYpKUW TWIapaa, >KymiadaH, d3CKM Y30eK TWwinaa paHrHU
aHTJIATUIIMAAH TallKapu «capo0» MabHOCHM XaM OOpku, Oy Ma3sMyH aimblH
cy3ugaru asn OujaaH MAHTHUKUN OOFJIIMKIMK KacO 3TUIIM TaliuH. YyHKH an «capoo»
MabHOCUHM KacO STHUIINJIA «TOBJIAHUIID», GKHJIO» CEMallapyd €TaKYWJIMK KUJTaH.
Cababu capob armocdepasa HypHUHT HOTYFPU CUHUO akc 3TUIIM (pedpakiusicu)
XOIMCACH XHCOOmaHamy . Dcku y36eK THIMAA @i WAKIA SHA OHp «XHilmay,
«HaWpaHT» MabHOCUHU OepuO, X03upru azda- Gebau TapkuOuma MaBxkyd. by
Ma3MYHHUHT XaM TapuXaH ¥3 OMOHMMIJIapU OujaH OOFIMKJIMTUHU WIFAIl KUHUH
sMac. YHHUHT «IIaUTOH», «EBY3 PyX» MabHOJApU XaM MaBxyq Oynran OYyiuoO,
bukpuMn3da, areacmuy CY3Uaard a1 auHu 11y cy3 xucobnanaau. by xam «ontun»
CYy3U TEHETUKACH TYypKUW TWUIapra OWJUIMTMHU acocjaliga MyXuM Jalidjl
caHananu. BaxomaHku, TagKUKOTIAp/a «OJTHUH» CY3WHHU, XYCYCaH, «capod»;
«XHiJIa» MabHOMApuaard an OwiaH Kuécnail, KuéclaHraH XoJjaTiapiaa yliap
ypracuga MaHTUKUM  OOFIIMKIMKHUHT  MaBXKyJ OKAHJIWITA  XaKujaa Ccy3
IOpUTHIIMAraH.

KacOuii nexcukara ouj y3nammanap TapkuOu y30€K TUIM KOHYHUSTIApH
acocuga OenrmiaHaau. by sca TapkuOuil Taxjawia Xamja TapUXUH-dTUMOJIOTHK
TaxJIMJI TaMOWMJI Ba YyciayOnapuHu Oup-OupuiaH ¢apkiam  J03UMIMIUHA
kypcataau. Macaman, XOHKa IIeBacHUJa WIUIATHIIATUTAH MABa0aH CY3U «yu

! CeBoprsiH J.B. DTUMONOrMYECKHA CIOBaph TIOPKCKHUX S3BIKOB (OOIICTIOPKCKAE W MEKTIOPKCKHAE OCHOBBI Ha
rinacHele). — M., 1974, — C. 142.

2 3eitnanos ®.P., Hospysos M.JI. O6 stumonoruu ciosa altun// Coserckas Tropkomorus. — 1984, — Ne5. — C.48.

s leppammnze M.H. ®parmMeHT OOIICTIOPKCKON JIEKCHKU. 3auMCTBOBaHHBIN (GoHa // BoOmpockl sS3bIKO3HAHUSL.
—1989. — Ne2. — C. 55.

4 Fynomos I1. XKyrpodus aramanapy Ba TylIyHYanapy H30X/iu tyraTi. — Tomkent: Yiurysun, 1994. — B. 94.
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[ICBOPHHKHT Tela KHCMHTa Ky HIaIiras qapua» MabHOCHHHM aHriatagn. byryHru
KyHJa KypUIHII COXaCUIaru TapakKuET Ba y3rapuiuiap HaTwxkacuja Oy cy3 1eBa
BaKWUIAPUHUHT KYMUUIUTH TOMOHUAAH KYyJJIaHMaiau. ObTuOOpaucH, Oy cy3
Amumiep HaBowuii acapiapuia XaM UIUTaTHITaH:

Huwaoex kynenymoaoyp eyizopu XycHyHe é0uoun

Tobadonnune axcuoex aiBoH KU3uil, copue, A’

«Anumep HaBouli acapnapu THIIMHMHT M30XJIM JyFaTu»ia Oy cy3 «TyHHYK,
napda» 1ed mapxnaHraHS. Kypunanuku, mazkyp cyszra ®@.A0nymiaeB TOMOHUAH
Oepunrad nM30x aHWKPOK. Jlyratma mucon tapukacuaa «@Papxox Ba llupun»maan
OJIMHTaH

byny6 eynpane paszan, mobaoown xam,

Quiux eyapane, OAIKUM OCMOH XAM —
OaliTu Oy Mynoxasza TYFPWIMTHHU KypcaTaau. baliTnaru «paB3an» myuHyk, oapua
MabHOCHHH aHTJIATHIIUHUA YBTUOOPTA OJICAK, pAB3aH, MOOAOOH, MUK — KYPUIIHIII
coxacura Ouj Cy3iapJaH XOCWJl OynaéTraH TaHOCyOlla «paB3aH» Ba «TOOAIOH»
Ooup-O6upunan papkiiaHyBYM MabHOJAPHU OUIAUpaETranu aéH Oyiaau.

Ymby cy3 TapuxaH UKKA TapkuOWUW KUCMAAaH uOopar: moo+oox. bupuHun
KucM  (Qopc TWIMIAH ~ Y3damraH - «xapopaTr, HCCHKJIHK», «Ky4-KyBBaT»
MabHOJIapuaaru mo6 Oymub, «ABectopaa xam tafnu - xapopaT MabHOCHHH
aHTJIaTraH Ba YHUHT Y3aruHu tap — yapopam cy3u TalKWil 3Taau. ABECTOBUMN
MasKyp Cy3 MaxmaBuil THIN/A /dp MWAKIHHE OITaH . By CY¥3HHHT SpoHuil THIap/a
aliHaH €xku Oup-Oupura sSIKUH MakiapAa (KymiiaJlaH, OCETHUH THJIHAA «HCCUK»-
tawd) wmaTWIMIM YHUHT XOpa3MHHM THJIHMJA XaM IIyHJald IIakjl Ba MabHOJIA
MaBXkyJ OynranujgaH pgapak Oepaau. by VpuHma coxaBuil JeKCUKaaaru
V3nammManapja y3JaldiIiHAHT aCOCU OMUJIM OeBocHTa MyHocabaTiap SKaHWHU
HazapJaH COKHT KWJIMACIHK Kepak. /0OHWHT «KyBBaT, Magop» MabHOCH «TOOH
KOUIM», «TOOM HYK» Kabu OupuKManap OpKaliu XO3Upru y30ek amabuii Tuiuia
XxaM KeHr ucrebpmoiiaa. llleBamapumusgaru mae CY3UHMHI «ypajama, SIIAIMAay
MabHOJIAPU XaM JCKM Y30€K TWIHJa MaBxXKyn OynraH. OCKu Y30€K THIIMIATH
«xapopat» MabHOCUAArU mabd cy3u Xam mood cy3u ounan O6ornananu. Too Ba mabd
CY3JapUHUHT Ma3MyHHMH XamJa IIaKiIui yMyMudnuruaan Qoiinananran Oraxuit
V3 Fazanuaa 3yaKo(pUusTalHHUHT Y3ura Xxoc OUp KYpUHUIINHU SIpaTraH:

Taxcun 3amouku paxm asmubon bepmac oo ao,
Lap éneys yenunune manuouu oica mob mao.

TasaoanHVHT UKKUHYU KUCMU OaH KAlAMOOH, CUEX00H CYy3napujaru kaOu

-0on OYnuO, TapuxaH MyCTaKwi CY3AUp. YHUHT WIJAW3U aBECTOBUU ddna
Oownan Oornmananu. CaHckpuT Twiuna dhdna «manOay», «YpHaITaH >KOW» JieraH
MabHOJIAPHU aHTJaTaau. XO3Upru Y30€K TUIuAa -OOH TapKUOIM cy3iapaa UKKU
XOJIaTHU (papKJiail JO3UM: OT SCOBYM -0OH «UIUIID» MabHOCHUIAru Hapca-Oyrom
OTHHH, cU(aT SICOBUM -OOH 3ca «OWUITyBUM, OWJIATUTaH» MAbHOCHUIATH IIaxCc Ba

1A6zlynnaeB ®. Xopasm mesanapu. — Toukent: Y36exucron dannap akagemuscy Hampuéta, 1961. — b. 84
2 Amamep Hapouit. Mykamman acapiap tymiamu. 2-xuig. — Tomkent: ®am, 1987. — B. 331.

¥ Amamep HaBowuit acapiapy THIMHEHT H30X/IH JyFaTh. 3-ToM. — Tomkent: ®an, 1984. — B. 236.
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Hapca OENTUCHMHU XOCHJ KWiaau. Xopa3sM BOXaCH COXABUH JIEKCHKACHAA -OaH
KOMITOHEHTJIM XyMOaH KaOu JIyFaBUM OUPIIUKIIAp XaM MaBxKy/I.

Huccepranusina Xopa3M BOXacu KacOUM JIGKCUKACUHMHT JIMCOHUNA TapKuOu
MaHa M1y Tap3/a TaXJuira TOpTUIraH.

TagkukOoTHUHT  TYpTUHYH 000M «KacOmil Jekcuk OuMpJUKIapaa
MOTHUBJIAPHH TAHJIALI YCYJJIAPW» Tap3K]la HOMJIAHTaH.

NuconusaT ¥3 xaéTUHUHT HOTHAOCHAAH Oomnutabok Vy3u smald TypraH
MYXUTHUHI TaOWaT XOoJucajapy Ba MPEIMETIIAPUHM aHIJIAIlra Xapakar KWJaju.
KummnapHuHT TypMyIIl KeUUPHII jKapaéHu/ia yaparal TypJid IpeaMeTIapHu Oup-
Oupuman dapkiaam H>XTUEKWA yIapHU Typiauda HOMJIANI HATWKAcHAa Xall
KWIWMHTaH. AWHUKCA, KUIIWIAP Y3JApUHHUHT XAETH XKapa€HuUJa Ayd KeJIaJIUraH
TypJiu OOBEKTIAp — TOF, Jaap€, YpMOH KaOwiapHu Oup-Oupuman dapkiai
OXTUEKUHU Ce3raH. AHa 11y Xa€Tui 3apypusiT HaTHKacuja acTiiadKu Hhcmiiap
Byxkynra kenrad. Illybxacu3, nmactima® Oup mnpeaMeTHH OOIIKa IpeaMeTAaH
dapkiam yJapHUHT TalllKd KYpUHUIIUTA AacOCJIaHTaH. YJapHUHT KaTTa-
KUYUKIIUTH, MacT-0IaHIuTru Kabu Katop (apkJIoBYM Oeiruiapu HOMIIAll YYyH
MYXHUM acoc OViran. IbTUOOPIUCH IIYHAAKU, HHCOH OOBEKTHB OJJAMHU HOMIJIAII
OpKaJIM KHUCMJIapra axpaTajd, S’bHU MOJIMiIamTupanu, OyioMm cudaruaa
TacaBBYp KWiuiira yHaaiau. by skapaéHia olaMHUHT MKTUMOMM TakpuOacu Ba
daonusaTu myxuM axamudarra sra . [IlyHuHT yayH XaMm xap Oup JaBpHUHT, Xap Oup
dbopMalUSHUHT y31ra X0C HOMJIAI YCyJUIapu Ba BocuTaiapu Oynrad. Hom Gepuin
*Kapa€Hu, TAIKUKOTYWIAPHUHT (uKpuua, OWIUIN KapaéHU OwiaH 60fnm<z[np2.
JlapxakukaT, HHCOH ¥3UW KypraH OOBEKTHHUHI XYCYCHST Ba XOCCallapuHU
OwiIraHjarvHa, s’bHU y XakJa MyaistH TylIyHuara odra OyicaruHa OolikacujaH
dapkiait onaau. AnbaTTa, HOMJIAII YHUHT TYpJIM XU OeNruiapura acocjaaHaju.
Macanan, ApUCTOTETHUHT JaBOMUYMWJIAPU Xap KaHIAal UKKW NPEAMET Opacuaaru
MYMKHH OYJraH HWKKA MyHOca0aTHH Kaiij dsTtaam; Oup mpeaMer Oolmkacura
yxmari, Oup-oupura sIKUH €KU, aKCUHYA, Y30K, OUPU UKKUHYUCUHUHT OJANAa KU
opkacuaa €xyJ YHIAa Tapajuien koitamran Oymanu, Oupu karra € KUYUK EKH
OapaBap, Oupu cabaOuaT, UKKMHYMCH XOCWIA (HATWXKA), OMPU HIIIYU, UKKUHIUCH
XYKallH, XWU3MaTKop, (ap3aHi, TYFUIITAaH, Kap30p, KPEAUTOP, KapaM, XOKHUM,
a/BOKAT, MIJKO3 Ba XOKa30°.

Homunanus xapa€uu ¢dakaT MKKM OOBEKTHH TaKKOCHAll OPKAJIUTHHA dMac,
OaJIKy yJIapHUHT Y3JapuHU SIKKa X0JIa OWJIMII HATHXKACH OYJIMIIM XaM MYMKHH.
Bynnait xomapaa npeIMeTHH HOMJIAINI YYyH YHUHT OUpOp XapakTepiu Oelrucu
acoc Kb onuHaau. YyHKU xap OUp MpeIMETHUHT Y3ura Xoc KaTtop Oeiruiapu
Mapxyal. by Oenrunap Oup TUiga ramianyBYd KHUIIMJIAPHUHT 0apyacura MabiyM
oynmaciauru xaMm MyMKHH. DapkiioBuM O€JITrMHU TaHdall aipuM maxc EKu
maxcjap >KaMOACHHUHI CaBUSICH, MAJaHUSTH, THWJIM Ba, YMYMaH, XaMHSTHUHT
TapaKKUET Jlapakacu OujIaH OOFJIUK.

! Vumuera A.A. Jlekcudeckas HoMuHauus (mepBuuHas HeWtpanbHas) [/ SI3pikoBas HomuHanus (Buasl
HauMmeHoBanwus1). — M., Hayka, 1977. — C. 8.

2 by xakma xapanr: [lycumoB 3. M3ydyeHue JHMHIBUCTHYECKMX OCOOEHHOCTEH reorpaduueckux Ha3BaHHU.
— Tamkenrt, 1989. —-C.21.

8 by xakma xapanr: [lycumoB 3. M3ydeHue JHMHIBUCTMYECKHMX OCOOCHHOCTEH reorpaduiecKkux Ha3BaHHM.
— Tamkenrt, 1989. —C.20.
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Xopa3M BoxXacu KacOMil JEKCUKaCMHU MOTHUBJIAPHH TaHJIAII YCYyJIJIapura Kypa
TacHU( KuJiap 5KaHMU3, yJIapHU HOMra ailllanryH4a OYJIraH MabHO TapaKKUETH,
CEMaHTHUK V3rapuiuiapy TaJIKUKA OwiaH Oupra onmub® OOpuIl 3apypiMrura amuH
oynamu3. KacOuit nexkcuk OUpIUKIAp YIapHUHT Y3U Kajap KaJuMHIUIMK KacO
ATraHu YYyH XaM YJApHUHI HOMJIAHUII TAMOWWIUIAPUHU TAPUXUKA-3THUMOJIOTHK
TaBCU(CU3 paBIIAHJIAMITUPHUII, MyalstH OMp Tamouuiara HUcOAT Oepulll UMKOHU
oynmaiinu. Illy OGomc xaM yJIapHMHT HOMJIAHUII TaMOWWJIIAPUHU OeJruiiall
KApUHJIONI Ba KAPUHJAOII OyJIMaraH TypJid THJUIApAard HOMJIAPHHW YOFUIITHPHII,
TapUXUN-3TUMOJIOTUK TaBCU(UHU OCpUIl, TAPKUOWA TaXIFIIMHA aMajira OITHPHII
OpKaJIMTMHA UIIOHAPJM Ba aCOCIU OyIaau.

KacOwmii nmekcuk OupiuKiIap Xam THIJAAard OomKa HOMJIAp THU3MMH KaOu
CTUXUSJIM paBUILJIa MaiI0 OYJIMaraH, SbHM YJIApHUHT l03ara KEJIWIIU XaJIKHUHT
Tadakkyp Tap3u, ICUXOJOTHICH, Y3Ura XOC MEHTAJIUTETH KaOu OMUIIIapra OOFIUK
Oup xoJyila MAaK/UIaHTaH. AWHM Iy XOoJlaT XaMm ylapra HoMm cudartuja Kaparnl
3apypJIMTUHU siHa Oup kappa kypcaraau. lllynra kypa, Boxa kacOui Jekcukacura
MaHCY0 HOMJIApHU MOTHUBIIAPHHU TaHJalll yCyJUlapura Kypa MabiyM TypyxJjapra
aXpaTUIl MyMKHH.

Moanuii acocra Kypa TaHJalll yCyJu acoCHa ro3ara KejraH KacOWil JIEKCUK
Oupnukiap OeBOCHMTa XOM alIEHWHI HOMU OwiiaH €ku Oy cy3iapra MaHCYOJIUK
MabHOCHIard OUPOp KYIMIMMYAHUHT KYIIWJIMIIUAAH [03ara KEJWIIW, IIYHUHTIEK,
TapkuOUAa MaTepusi HOMUHM aHTJIATYBYHU CY3JIap UIITUPOKU OWJIaH XOCHII OVIaau.

Tabkuaiam J03UMKH, MOJJUM acocra kKypa Tanjam (Basudacura kypa
HOMJIaml OwiaH Oupra) CcoxaBUWd JIEKCMKa THU3UMUTa MaHCy0 Homuiap
OHOMACHOJOTMK TaMOMWIMHMHI HMCOAaTaH »HI KAaJUMIu Typu Oyiuo,
buKkpuMHU34a, NacTIa0KU KacOWM JIEKCHMK OWpIUKIap XOM aii€ HOMUHHUHT V3U
Owian atanrad. by xam kacOuii JeKCUK OMpIMKIAp OHOMAJAPHUHT MaxCyc TU3UMU
AKAHJIMTUHU KypcaTaau. by xon nactinabku ol HoMmIapH (TOIOHUMIIAp) KO — ep
(mana, Kup, KUIUIOK, TOF)HUHT ¥3u OWJIaH HOMJIAHTaHWra yxiuraau. busHunar Oy
MyJioXa3aMu3ra KYNruHa TYpKUM  TWUlapaa KAWuM  HOMH  cudaruaa
UIUTATUIAAUTaH MYH CY3WUHUHT TEHETUK TaxXJIMJIA Ba CEMAHTUK TapaKKUETH AT
Oyna omaam.

Ton (TyH) cy3u TypKUM TUIIApAa HUXOSTAA KEHI TapKalIraH KUMUM HOMU
o0yimo6, JI.Bynaros tatap tuimma ton osi//don ¢, Typk Twimaa don (s — TVH,
OTUK, O€K KHUHHUMHU, KUPFU3 TWIKMIA 3Ca «aACJUIAPHUHT €E3TM YCT KUUUMK)
MabHOCHHU aHIMATUIIMHE Kaiig dtamu . by Cy3HHHT Typmu Xun Basudamard Ba
TypJlard KUHUUM HOMJIQPWHU aHTJIATTaHU YHUHT XOM ami€ra Kypa HOMJIaHTaHWHU
TaxMUH Kwiuira acoc Oymaau. CY3HUHr OollKa TYpKUM TWJUIapjaard IIakia Ba
MabHOJIapUra 3bTUOOp Kaparcak, PUKpUMU3 siHaAa oWauHiamany. JKymianas,
xakac tuinuaa ton — «myctuH»®, TyBa TUiauaa tON — «mIyCTUHY, «XaJIaT>>3, HYFOU
Tiuna — ton- «repm», «Tymym», mry acocma tonlav — «Vnran éku OBJAHTaH
XaBOHHUHT TEPUCHUHU IUIMOKY», — fonlyk «xkuhimmra MyIDKajUTaHTaH Tepn»4,

! Bynaros JI.3. CpaBHuTeIbHbII CIIOBAph TypeLKo-TaTapckux Hapeunii. Tom 1. — CII6., 1871. — C. 753.
2 Xakaccko—pyccKuii cosaps. — M., 1983. — C. 23.

® TyBunCKO—pycckuii coaps. — M., 1968. — C. 415.

4 Horaiicko-pycckuii cioBaps. — M., 1963. — C. 356-357.
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Tatap THIMAA tUN — «TVH», «mycTHE», tunalu — «Tepr(CH)HH IIHIMOK» ©
MabHOJIapuAa unmatwiaad. B.B.PagioB ma3kyp cy3 ceMaHTHKAacu TyBa TUIWIA
diin, 6omkupa Trnga tejen//tiin maknuaa uoutatuiayBuu tin — «oaMaxoH» cy3ura
OoriukK, ned xnco6naﬁz:n2. Iy Tap3ga KaguMmMru Typkui Thiagard tin cy3uMHHUHT
«Tepu» MabHOCU acOCHJAa YHUHT Iyn Oupnuru (Y30eK TWIMIATH MuliuH, TOXHUK
TWINAATH MuH), pyc TAWIRAATH OeHbeu, Kopeicua ton, yaMmyprya tuj cy3mapu XoCcui
6ymran’®. Tin cy3MHMHr Oy MabHOCH KO30K, YHFYp, TypKMAaH THIAPHAA XaM
MaBxKyI .

baén xununaran martepuamiap tON CY3MHMHT JacTiad «Tepu» MabHOCHUHH
aHTJaTraHWHU aHUKTAITUpanu. by Quxpnapra kymmmua Tap3ia aWTUIIMMU3
MYMKHUHKH, tON CY3MHUHI MabHOJApPU «acoc», «KaTiam» ceMmajlapura Kaaap
keHraiiran. byan Xopasm meBanapugaru yamar (yltan) cy3m stumonoruscu
OpPKaJIU KYPHUITUMHU3 MyMKUH. Yaman cy3uma tun//tonHuAT tan maxaIuHu OJUIIHHA
omun CY3MHUHr dyBam Twixza ultan, éxyt Tammma altan® makmmma uimath-
aumura kKuéc Kwica Oynamu. Yamaw, (QuUKpUMU34a, TapuxaH )i Ba Mau
CY37MapUHUHT OMPHUKYBUAAH MOOpaT. byHna MKKMHUM TapKuOUN KHUCM, FOKOpHUIA
TabKUJIAHTAHUICK, man//mon OYIn0, «acoc», «HETU3», «y3aKk», «y3aH»
MabHOJIADUHU aHTJIATaAu Ba mMoH CY3U OWJaH YMyMUWIMK KacO 3Taau. AHa Iy
Tap3na yamax JyFaBUW JKUXATIAH 00wl KUCM, ACOCUll Kamiam, noudesop Kabu
MabHOJapHU Oepaau. llyHuHT yuyH xam Xopaswm mieBanapuaa €n (apuK)HUHT Tar
KUCMU (JIEMaKKH, aCOCUI Katiiamu, TyOu) yrman nevinnanud. Macanan: bel canma
Hantbl yrmansinel ananbl (SIHru6o30p) — by apukya €n (apuK)HUHT SHT TyOuaru
CyBHU OJIaIW. Yamaw CY3UHUHT JIyFaBUA MabHOCUHU «aCOCHM KaTJIam»,
«TOWIEBOP» Tap3uja OeJrMjalMMHU3ra YHUHT BOXa KacOuM JIGKCUK OUpIUKIIapu
TH3uMERa onman (STHrEGo30p Ba ['ypranga yiman) MAKIHAA «TardapM»’ MabHO-
CMHH aHIJIATHIIA XaM Kypcaraad. by MapHO XaM MabiyM MaHTUKUN 3aHXKUP
acocuna OYnuO, YIMAHHUHT «IOWIEBOPY», «TarkatiaMm» MabHOCHIa TasiHTaH.
Vaman//onman CY3MHUHT KEWMHTH MabHOJAPM HATWKAcHIa 0dca «KyHn»,
«XOKHCOp», «macT (Tabakara MaHcyb KWMIIM)» ceMacH IaKiuiaHraH. byn «Vzea
epoa wox oyneanoawn y3 epuneoda 2ado 6yn» MaKOIUHUHT MaxajUIMK SKBHBAJCHTH
oynmuin «bawka tiepoa cyrman 602aHHAH 03bIHHLL LepblHO2 YaAmaH 00» MaKOoJIU1a
XaM KypaMu3.

Vaman cy3m Anumep HaBowmil acapmapuia «4yapMm, 3TUK YapMH, ynTOH»7
MabHOCUA yamoHe (YHU yamaHe Tap3uja VKUl Makcaara MyBO(HUK) IIakiuia
UITaTUIITaH.

Kynnu maxcyoea yn emmu 6y tiyn catipunoa
Kum, mo6onuza muxar 6y10u sna 6up yimone®.

! Tarapcko-pycckuii cioBaps. — M., 1966. — C.556.

% Pagios B.B. Ombit cioBapst Tropkckux Hapeunit. Towm |11, — CII6., 1905. — 1360—1361.

¥ 3eitnanos @.P., Hoepysos M.JI. O6 stumonoruu ciosa altun// CoBerckas Tropkoorus. — 1984. — Ne5. — C.48.

* Pagos B.B. Ombit crioBaps Tiopkekux Hapeunit. Tom 111 — CI16.: 1905. — 1360-1361.

® 3eitnanos ®.P., Hospy3os M. JI. K¥pcatunran maxkona — C.45.

6 Vposos 2. Kauy6uit Kopakamnorucronaaru y36ex mepanapu. — Tomkent: dan, 1978. — B. 100.

! No6poxumos C., Hlamcues I1. HaBownii acapnapu nyratu. — Tomkent: Fadyp Fynom Homunarn Anabuér Ba canbar
canbat Hampuéry, 1972. — b. 624.

8 Amumep Hagouit. Mykamman acapiap tymiamu. 6-tom. — Toukent: ®an, 1990. — B. 249,
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KacOuii nexcuk Oupiukiap TU3MMUAA allpuMIapUHUHT HOMHU yiap Oakaprat
Baszudanapu Ba MYJDKAJUIAaHTaH MakKCaJJlapyuHM Hazapia TYyTraH XoJijia ro3ara
KenraH. Ynapaan Oab3WIapUHUHT MabHOJApUra TapUXUU-3TUMOJIOTHK TaBCHU()
*apaCHUIa OWIUHIMK KUPUTHUIL MYMKUH OYnaau. Macanan, 6awbas//bauiopas.
Xopa3M-KUIMUOK ~ JIax)Kacuja  poMal//OpOMATHUHT  CUHOHMMH  cudatuia
unuiaTuiaan. TapuxaH WKKA TapKUOWW KUCMIaH uOopar Oy CY3HUHT Oaw —
«Oom» Ba 6as — «OOF» KUCMJApUAaH HOOpaTIMrd MabiyM. by cy3HM Oomka
TYpKUH THUIapra KuEcaH TaxJIMJI KWICAK, YHUHT OOIIKWP/A Ba Tarap THIIApHIa
Kawmay MaKiIyuaa Iy MAbHOHM aHTJIATHINUHA Kypamu3. UyBail TUIUAATA Xyuiny
(kaguMaa TypMmyllra YHWKKAH aé/UIapHUHT TaHTajgap OwiaH Oe3aTwiraH Oormn
KHHUUMH) CY3U XaM Oauibas//kauibayHiHar (POHETHK Y3rapuiira ydparaH IIaKId
XHCOOTaHAmM . UyBall TWIMHUHT apuM II€Bajapujia MasKyp CY3HUHT NYuny
makiyuAa WIUIATAIMIINAAH YHUHT OWPUHYM KOMIIOHEHTU Xyui (Kowt) //Ooawt
SKAHJIMTHHE GENIMHIANT HMKOHISITH 00p°. Y30eK MIeBaIapHiary 6-2 6K - (GoHe-
TUK xoaucacu MabiayM. LIlyHuHT yuyH XaM y30€Kk TUIMHUHT OOINKa IIeBajlapy Ba
aiipuM é3Ma MaHbamapna 6awibaz CY3U pyMoi, pynak MabHOIAPULA H30X/IAHTaH .
B.M.Ceprees ymi0y cy3 Oomika KapuHAOII OyJIMaran TUJUIapra XxaM TapKaJraHUHU
Kaii sTagu. Macanan, pycua xowmna (4dyBaml aéJITapUHUHT OOII KUHHUMHU),
MOJIJTOBaHYa owny (KEIUHJIAPHUHT TYHa KUSIUTaH, TaHrajgap OuwiaH Oe3aTuiral
Gomr Kuitnmu), yaMyprda Kawmy (30arOH aSIUIApHUHT OOl Kuitnmu) Kabu’.
A¥ipuM TypKOJIOTJIap TOMOHHUIaH TYPKUH aCOCTapHUHT KaTTa KUCMHU YHIOII+YHITH
Tap3ua IAK/UIAHTAHIATH XYCYCHAard (GUKpIapra’ acocaH, 6az// 6ag Cy3HHHUHT
V31 XaMm sicama JeraH XxyJjocara kenamu3. Xakukatan xam, O.B.CeBoptsH Oy
O6opaga C.MajoBHUHI Ma3Kyp cy3 6Oa- (0OFJIaMOK) y3arujaH XOocuJsl OYJraHu
XaKuaard GUKpIapHHE TACIUKIARIN . Arap omum Oy cy3uu yily (yxia-) Gebiuman
dbewbauaan xocus OYaran yuyx(y) cy3ura KuéciaraHuHu 3bTUOOpra ojicak, TypKHUil
TUJIIApIA K//8/X XapaKaT HaTWKAacHIa XOCHJ OYIraH mpeAMETHN OWUIaupaan, 1eraH
¢ukpra kenamu3. ByHu acku y30ek Tunumaru xa+ma+tx I/l katba+x cysmapura
KHECAH XaM KYPHUIIMMHU3 MyMKHH.

Juccepranmsiia aHa 11y ycysl acocuja ro3ara KelraH KVIaK4blH, YULUEIHMI,
opomMan//poman, 124K, navdcama Kabu cysjap xam TaxJImil KWIMHUAO, YJTapHUHT
Xap OWpy Y3MHUHT TapUXUU MIAKIUIAHUIIN KapaHUaa Ma3Kyp TaMOWHIITa MaHCYO
OYnTaHIuru Kypcatud Oepusiiam.

Boxa mieBanapunaru oandapza // 0anovipea, newiman, xapazmar Kxadu kacoui
JEKCUK OupiuKIap XaMm aHa InyHjaad makuiadrad. Kypunanuku, xacOwuii
JeKcuKamarn Oy TaxJUT aJOKAaJOpJAMK BOXa axJid TWIHIATH JIMCOHHN
TapaKKUETHUTHHA 3Mac, YHHHT MOJIUH-MaJaHUN PUBOXKIIAHUIT OOCKUYIAPUHU
XaM TacaBBYp KWIIMIIJIA KaTTa axaMUsT KacO dTaIu.

! Eropos B.J. DTHMONOrHYECKHIA CIIOBAPh YyBAIICKOTO si3bika. — YeGokcapsr, 1964. — C. 313.

Z Ceprees B.M. YepemoBanne x—n (n—k) W sBIcHHE MeTatessl nk u kn // CoBerckas TOpKomorms. — 1982.
— Ne2. — C.53.

¥ Pazos B.B. Ombit crioBaps Tiopkekux Hapeunit. 1V. — CII6. 1911, (— M.: 1962). — C. 1561.

4 Cepreee B.U. UepenoBanue x—n (n—k) u siBieHue Mertare3bl nk u kn // CoBerckas Tioopkojorus. — 1982.
— Ne2. — C.53.

s Kopmymna U.B. Jlexcuko—ceMaHTHYeCKOE pa3BUTHE KOpHS *Qa B anrtaiickux si3bikax // TIOpKcKas JIeKCHKa M
nekcukorpagust. — M.: Hayka, 1971. — C. 14.
® Cepoprsin 3.B. Addukce r1aronoobpasoBanms B asepbaiimkanckom s3bike. — M.: Hayka, 1962, — C. 53; 208.
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WNHconnap y3mapu TOMOHHUIAH WXKOJ KUJITaH OyrOMJIapHH TaOuaTaaru Oupop
Hapcara, arpod-MyXUTIAarn NpeaMeTiiapra KuéciamM HaTuxkKacuaa TaOouuii
paBUIllZ]a AHOJOTHS acOCHJa TaHJall YCyJd lo3ara KejiraH. YJapHHUHT o3ara
KEeJUIIMHU KY3/aH KEYUPHINI KU3UKApJKd (pakTiapHU TakauM Kuiaaud. MacanaH,
COHCIHbL EKU CIHCIHbl — KY3U TEPUCHUIAH KUJIMHTaH H}”/CTHHl CY3UHHUHT TaxJIWIN
XaM ymoy HOMHHUHT YXIIaTHII Ba KUECTAIl TAMOMMIIM acoCHa 03ara KeJIraHuHU
kypcatanu. CoucoHbl Cy3uaa alpuM KacOWM JIEKCUK OupIIMKIapia Y4pOBYHU -bl
KymumM4acu (dapativl, wepas3vbi KaOW)HUHT MaBXKYUITUTH YHUHT Y3aTH COHCIH CY3U
DKaHUHU Kypcartaau. Jlyratnapaa cancan (s AKIAAA YYpaugurad cysra «aarai
XamJa yupoinn OynamaraH cy3» (lieBallapuMU3Jard «KyN Tanmupagurad oJiam»
MabHOCHJArU camcam yoy MabHO OniaH OOFIIMK); MUSTHUHT €U XapoM OYiran
KucMu (XopasM mieBajapuiaru uyayH)» ae0 u30X OCpUIraHKu -, 3UKp ATUITAH
MabHOJIAP ACOCUJA COHCIHbI HOMUTA OMIUHINK KUPUTHUII KUKKH. JIekcukorpaduk
MaHOanap/ja yHra (QOHETHUK KUXATAAH SKUH CAMCAM awass CY3U XaM KAl ATHIITaH
0ynu6, Ma3Kyp CY3HUHT Oup Heua MabHoOJapu Oop: 1. Kyccacu kUMK TyJaku EKu
6ypu. 2. Kumsun uymomn®. By CY3HHHT dCKu ¥30eK E3yBH HyKTaW HasapuIaH
Kaparanaa oMmorpadu OViaran cumcum Cy3u 3ca KYyHuCU (KYHoCUO) MabHOCHUHU
anrmatann . Kaiig oTuiran ymly MabHO HOMHHHT KElHO YMKUIIMTa OHp 03
OWIMHIIMK KUpHUTraHmai Oymamau. Jlekun OyHma, OupuHummaH, Oy cy3 (camcam)
KyccacH KHYMK KYyW €KUM KY3WHH O3Mac, TYyJKH €EKu OYpUHM aHTJIaTajlu.
Nkxkununaan, arap ymolOy mabHOAA YMyYMaH XalWBOHHUHI JKYCCACH KUYUKIIUTU
HazapJa TyTWIraH 1e0 xucoOnacak, y X0JAa CoHCaHbl HOMU MOJJIMM acocura Kypa
HOMJIQHMIII Tamouuiaura MaHcyo Oynmaau. Camcam CY3UHUHT KalJ STUITaH
MKKUHYM MabHOCHUHHM -bl KYIIMMYACH OWIaH OMPUKUO KMHUMM-KEYaK HOMH XOCHII
KWINWILIMHU aHOJIOTHSI acocua KypcaTrO Oepuill IMKOHUSTUMU3 UVK.

QOUKPUMHU3YA, COHCIHbI CY3UHUHI Y3arMHHU CABCAH (s CY3W TaIIKWII
kwiaau. baéH KuaMokun OViaraH myloxaszalapiMH3HH bTHOOpra oiuo, ymoy
cy3ra gnyraTiapja OepuiraH W30XJIApHU HUCOATaH TYJIUK  KEITHPAMMU3:
«... CaBcaHuii (JloyaryJjomniap)iap oujiacura Maicyo ycumiiuk... MaBcymuit Ty,
TypAu paHriapjaa yupoinu OYymmub rymraiinu. Cagcanu 0300 (TUK YCyBYH),
cascanu caghed (0K caBcaH), cascaru ocmoH2yHuti (OCMOHPAHT CaBCaH), CA8CAHU
yunuy (XUTOW caBcaHU), cascanu axmap (KU3WJI CaBCaH), cascanu 3apo (Capuk
caBcaH) kabu Typaapu Oop... ['ymmapu y3yH Oynran Typu cascanu 0300
neftragm . Y6y manbana «by ryn aciu EBpona, Anonus, [llumonuii Amepuka
Ba XUMOJalJaH KeNTUpPWITaH» JeraH u30X, OW3HHMHIYA, YHHUHT alpum
HaBJapuraruHa terunuaup. Yynku wimuii Homu Lilium (LyHUHT yuyH XaM pyc
THnHga Oy Tyn unus fe6 atanagn’) Oyarad ymoOy (HTOHHM MaxJaBHil THIHIA
stisan MAKIUAa WIUIATHITAH Ba apad TUJIMIa CYSCaH (s Ba CYECAAH (o s
WAK/UTAPUAA Y3IAlraH, MOPHT THIMAA 5CA wWiyeuiaH TAap3uaa WILIATHITAH &

1 ¥posos 3. Kauny6uit Kopakammorucronnars y36ek mesamapu. — Tomkent: ®an, 1978. — B. 102.
2 Dorj 3. Lughatname. Al-rams. www. mehkrarkham. com.

® Dorj 3. Lughatname. Al-rams. www. mehkrarkham. com.

* Hocupos O., FOcynos M. Au—nabum. — Tomkent: Xaik mepocu, 2003. —B. 391.

® Dorj 3. Lughatname. Al-rams. www. mehkrarkham. com.

® Pycua—y36exua myrar. Tom 1.— Toukent, 1983. — B. 517.
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Myxumu, ym0y (GUTOHUM XaMmIa yHTa aJioKaaop cy3 Ba Homuap Anumep HaBowuit
acapyiapua xam yupaiau. XKymianas,

Cascanuti myH 6upia yai Kao cagcanu 0300 9pyp,

E 6unaghua 6apeudun 3e6 aiinazan wamuiod spyp’.

ObTUOOpPAUCU IIyKW, OalTna WIUIATWITAH CcA8Canuii myH OupUKMacu
OM3HUHT MyJioXa3alapuMHU3HU Karbuinamrupagu. [loup ymly Ypunaa
«CaBCaHMU TYH» KUWTraH €pHU cascaHu 0300 — TYyJJapu Y3yH OK CaBCaH TyJudra
YXImaTMOK/1a. YHUHT TUK KOMaTH OMHadIIa ryinapu OunaH 0e3aHrad MIaMIIogHH
scmatamd. JleMakky, cascanuii «oGuaaduapanm 1eraH MabHOHH aHriaTagn’. Kysu
TEPUCHUHUHT OJaT/Aa MabiIyM OHWp Tycra KMpMaraHu, paHr- OapaHrjurd Hazapjaa
TyTUIUO, yH/IaH TallépiaaHraH MyCTUH «CaBCaHUW» J1e0 HOMJIAaHTaHU TAOUUIAMD.

busHUHT 10KOpUAaru MylioxazajiapuMmusra stHa Oup aanui myku, AHru6o3op
IeBacCuUJa «paHr-0apaHr», «aJBOH» MABHOCUAATU CI6CIHbI CY3U MABXKY/I.
Kekcamap «VY3 KydHMHIHHM acpa, YpHHIAA MIUIAT, OMPIAaH TONMKHOG KOIMay GKH
«XaéT (paxat MyBadhakuITIaApAaH HOOPAT SMAc» MabHOCHAA «VIBITTHI KBI3BIT TE3
COHAp, Ca8CaHbIchbl WaxIIbIpaky — «TYK KU3WI Te3 cyHaau, paHr-0apanr Oyiranu
MabKyJl» MAaKOJIWMHU wuuuiatagunap. CoeCoHbIHUHT CoHCoHbl TIAKIWATA YTHUILIA
perpeccuB aCCUMUJIISIUS X0AUCacu OUIIaH U30XJIaHa Iu.

lllaxaca CY3WHUHT TapkuOM XaM HKKH: wa — 110X, MOJIIOX Ba Koca
cy3napunan ubopar. Koca Cy3uHUHT KeIUO YMKUIIK apad TUiMra OOFIUK OYIraHu
ym0y artama HuUcOaTaH KEeWHMHYaIMK Maigo OYiIraHuHu KypcaTaau. YHHHT
OMPUHYM KUCMU MKTUMOM-CUECHI Ma3MyHJIaru cy3 OyIuIIura Kapamai, Kacoui
JeKcuKa TapkuOujga Oy KUCM «KaTTa, KarTa XaKMJIM» JeraH MabHOJApHU
aHrJIaTaju.

benrunapuu HucOaTiam ycyid KacOWM JIeKCMKara ouj HOMJApHU MYyaulsiH
KUHC, JKOW, WWKTUMOMN Tabaka (ymymaH, Oup-Oupunan QapkiaHyBun
rypyxJjapaan oupu)ra Mancy0 ned xucoOuain HaTHXKacKuaa ro3ara Kenaad. Mucomn
TapuKacuja KUWKMM-KeYaKk HOMJIAPUHM OjlajuraH Oyicak, Oymap wumaa KUHCIap
yUyH XOCJall XyCycuaa JaauipoK GUKp IOPUTHUIIT MYMKHH.

By Tamoitnira Mmancyonuru aHuK OyJraH KacOuil JISKCUK OupiuKiapaaH Oupu
sanana >muxnap. Vnrapu aéiap KUSIMraH STHK 3aHAHA SMuKk 16 HOMIIAHTaH .
Kypunu6 typubavku, ymoy oupukmana zarauna cy3u hopcuit 3an O — aén cy3ura
4l -ona cyhHUKCHHH KYIIUII OPKAIK sicaliTaH Ba 3aHOHA aéiuiapra XOcC, TeTHIIUIN
JIeraH MabHOHU aHTJIaTa Iu.

Kamnmaa «kynma TYKHIHO, OYsUIraH WIAK Mato» dapaiibl 1e6 aTairaH’.
Tabkumiam Kepakkv, Ma3Kyp HOM acocuzaa /{opo cy3u Oyica xaM, yHU MyailsiH
axc MabHOCHJIA TAJTKUH KWIKII YHYAIUK TYFpu amac. Keitunuanuk Jopo, [opoo,
Jloptiyws makJIMHU oiraH ymly aHTpornoHuM Kaaumru dopc tununa (Jdopo |
outukiapuna) Ddarayavaush makauaa KyJulaHuiran 0ynuo, y daraya (sra, coxuo)
Ba vahav (IXImmiauk) cy3mapuaad TapkuO tomrad. Jlopo mcmim DpoH MmIOXJapu
TyFpucuga Mydaccal Ba HIIOHWIM MabiymoTiapHu AOy Paiitxon bepynuit

! Anmmep Hasowuii. Mykamman acapmap tymiamu. 1—tom. — Tomkent: ®an, 1987. — B. 185.
? Hepcuacko—pycckuit cnosaps. Tom I1. — M.: Pycckwii s3bik, 1983. — C. 70.

® Umaes A. Kopakammoructougaru y36ex mesanapu. — Tomkent: ®an, 1977. — B. 107,

* Kypcarmiran mau6a. — 5.95.
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V3uamar «Kagumru xankmapaadn kodrad &aropymknap» («Ocop  ym-O0Kus)
acapuza Oepaau. AXMOHHIIap (XaxOMaHUILIMNUIAp) cyJiocacura MaHCyd yd4
noamoxHuHr Homu [opo Oynran: 1.Jlopo I — Bbyrok Jlopo Bumract Vrmu
(Munonnan aBBairu 561-486). 2. Jlopo Apaamep I HuHTr YFnm (MUI01/1aH aBBAJITH
464-404). 3. opo I (xykmpomHIuk Husuiapu Muiogaan aseaaru 336-330) -/lopo
II aunar Hemapacu. Y Amnekcanjap MakeInoHCKUH TOMOHMJIAH Mariay0 STHIITaH.
Jlapaiivi c¢y3m aliHaH «J/lopora Teruuuin» JeraH MabHOHU aHrjarca Xam, yHia
Jlopo HOMHHHM yMyMaH wox €KW 0ot Ma3MyHHIAa TYIIYHUII Kepak. [lemakkw,
oapaiivl «IIOXOHAa KUHWMM» JeraH MabHOHHM Oepaau. Xopa3Mm JIOCTOHJIAPH,
xymianad, «lllaxpuép»na nmoamoxHuHr Homu JlopoOmox aed OepuiHiiyd xam
BOXa axJiu HyTKuAa Jlopo HOMHU Ma)K031id MabHO KacO STraHJINTUTA sTHA OWp Jaw
Oyna onaau.

Xopa3M IIeBajapuiard aupuM KacOul JIEKCUK OUPIIMKIAPHU MOTHUBJIAPHH
TaHJalll yCyJUIapy F03acUAaH TaxJIWi KWIap 3KaHMH3, yJIap CTUXUSIM PaBHIIIA
sMac, MabiIyM OHp KOHYHHMSTJIIAp acoCuJa io3ara KeJraHdh OWJIWHIIAIIA]IH.
Myxumu, kacOuii JeKCHUKara owJi HOMJIAPHUHI TapUXU HMHCOH XaéTuaa KacOui
JIEKCUK OWPJIMKIAPHUHT Taiao Oynuimm OwiiaH OOFJIMK paBHUIIIA f03ara KejraH
Oynca, Xo3uWpraya I[IaKJJIAHTaH TaMOMWIIAp XaM V3WHHMHT [o3ara KeJuIl
OockuwiIapura sra, 1e0 Xynoca YuKapuIiImMu3 MyMKUH OVi1aiu.

XVYJIO0CA

1. MuHrakaBuii KacOuWW JIEKCUK OUpPIUKIAp YMYMTYPKHI JIUCOHMIA
XycycusitTnap OwiaH Oumpra MabiyM XyAyAda SIIOBYM THI OSrajapura Xoc
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHK XOJATIAPHU XaM y3ua akc dTTUPAIH.

2. KacOuit nexcukara oujJ OWPIMKIAPHUHT IIeBajapiard  OoIIKa
TU3UMJIApJaru  JyFaBud  Oupnmkiapra HucbaraH Te3  Y3rapyBUaHIINIH,
UCTEHMOJIJIAaH YUKUO KETHUIIH, STHTM OMPIUKIAPHUHT MelIMa-Tell naiao Oyiuim
Ka0u xapaCHiiap UKTUCOAMM TapaKKUET, TodaanryB Kabu WXTUMOUNA OMUILIAP
OwtaH OOFJIHK.

3. CoxaBuii JEKCUK OUPIHMKIAPHA OHOMACHOJIOTHUK Ba CTpATUTpadUK TaxJIHII
KWINII OPKaJU YJIApPHUHT IIAKJUIAHUII YerapacuHU Xam OeJTuiiail UMKOHH Oop.
by 6opana €3mMa MaHOamapHUHT aXaMUSTH KaTTaaup.

4. Boxa kacOuii JIeKCMKacura MaHcy0 OWpIHMKIAp Y30K acCpiHK TapaKKUET
JaBOMHJA MIAKJUIAHTaHW OOWC ynap Typiu JyFaBUl KaTjiamiapra MaHCyO
OUpNUKIApAaH TalIKWJ TONWIIM TaOuui. JlyraBuil kKatiam »>bTHOOpPH OuiaH
COXaBHUH JICKCHKa TapaKKuETuaa y30ek anaduil Tiiv Ba Oomika y30ek 1eBaiapuia
Oynranu kaOu TYpKU KaTjamra MaHcyO cy3iap KYMUWIMKHU TallKWI Kuiaad. by
X0JIaT XaM axJ0JJIapuMU3 MaJaHul Ba MOJJIUN KUXATJaH >KaXOHHUHT OOIIKa
XalKJIapHuIaH KOJUIIMaranu, y3ura Xoc Tadakkyp Ba XaéT Tap3ura sra OyJaraHuHu
Oenrunaiurad OMwIIapaaH Oupuaup.

5. MunTakaBuii KacOud JIEKCHK OWPIMKIAPHUHT JUCOHUNA TapKUOMHU
PEKOHCTPYKIMS KWIMII IIYHH KYpcaTaguKd, allpuM JepUBALMOH OHpIMKIap
TYpKUH TWJUIAp JOMpAcHAaH 4YMKUO, 0ab3u ONTOM TH/UIApU OWJIacUra MaHCyO
TWIApJa XaM YUpau/In.
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6. Boxa coxaBuil JE€KCHUKAaCUHMHI TE€HETUK TaJKUKUAA apean Y3ura
XOCNUKIapAaH Oupu myku, Xopa3Mm MIeBajapu KacOWil JeKCHK OupiukiIapu
TU3UMUJIATA 3POHUN TUIIapra MaHCyO CY3JIapHU SpOHUN TWUIAPHUHT YMyMUUN
JIEKCUKAcura MaHcy0 HOMJIAp; 3POHUN TWIAp y4yH YMyMHH, aMMO Ma3MyHaH
dapkiaHyBuM cy3nap; XOpasMUN TWIA MaTepHaUlapy acocuja H30XJaHyBYH
HOMJIAp rypyxJjapura aKkpaTuil MyMKHH.

7. Xopa3Muil TUIUTa aloKaaop e0 XucoOiaaHaauraH OUPIUKIAPHU IPOHHUI
TWJUIAp TpaMMaTUKacH, yjaap Oyilmua Ty3wiraH Jyrariap €paamuia TUIIOJIOTHK
KHECIalll, IIYHUHTJEK, XO3UPrd LIE€Ba MaTepHAIUIAPUHHM JUATECKTOJIOTHK TaXJIHII
KWINII acoCHJia TaJKUK KWIWII THWIMMHU3 JIEKCUKAcUAaru cyocTpaT OUpJUKIap
Macajacura MyxXuM OWJIMHIIUKIIAP KHPUTHUILA MYMKHH.

8. KacOuii nekcuk OMpJIMKIIap MHCOHMAT MaJaHU TapaKKUETUHUHT MabiIyM
MHBUKOCU OYynub, nmactiad ro3ara keiaraH OyiOM HOMJApU KYNWHYA yJap
Tal€piiaHraH XoM aii€ Ba MaTepuaiura Kypa HOMJIaHTaH OYiIu0, yJIapHUHT HOMHU
allHM TpeaMeT Homjapura aiiaHraH. VIHCOHUSATHUHT MexHaT (aonuaru
MyKaMMaJlJJallluIIy OuJiaH KeMMHru OOCKMYZa XOM alé Ba MaTepuauiap HOMMIa
MaHCYOJIMK aHTJaTyBUM KYIIUMYalapHU KYIIUII OPKaId TYpJIH HOMJIAP XOCHII
KWJIMHTaH.

9. KacOuil nexcukara ouji HOMJIAPHUHT JHMCOHUN TAaJKUKA MHCOHUSTHUHT
TadakKkyp TapaKKUETUHU XaM MablyM MabHOJA Y3Waa akc dTTupa ojaau. YyHKU
ylap KOTHUTUB (DAOTMSATHUHT MaxCynu cudatuaa Ouiaum >xkapaéHu OuiaH
anokanopaup. Kymnanan, kacOuil 1€KCUK OMPIUKIAPHU (DYHKIIMOHA XyCyCUsATra
Kypa TaHjall yCyJdd WHCOHUAT YJApHUHI Bazu(alapuHy aHUK Oenruiad OJIMI
Japakacuja KaMoJIOTra €TraHM, IIYHUHI/ICK, *aMUAT Xa€TuJa MaBCyM OWIIaH
OOFJIMK Kapauuiap Ba TypJy MapoCHUMIIAp IIAKUIAHTaHU KaOW HOJIMCOHUN OMUILIIAP
Owitan OofiUK. MHCOHMATHUHT TadakKyp PUBOXKM KEHHMHTHM OOCKUYIA YJIapHH
Oupop Hapcara Ku€crnarl, YXIIaTUIl, paM3uid HOM KYWHII Japa)xkacuaa TapakKuii
KHJITaH.

10. KacOwuii nexcuk OMPIUKIAPHUHT JIMCOHUN TaXJIMJIA IIYHU KYpcaTaauKu,
XOCTall TaMOWWIM HUCOAaTaH KeWHHTH — WXTUMOWM (opmanusiap HiakjjIaHTaH,
KaAMUATIA Typiu KUHC, Tabaka Ba WKTUMOUN TypyXJjap YpHU MyailsiH Japakana
OeNruiIaHTaH JaBp MaxCyJd SKaHWHM KypcaTaau. AWHU MalTaa yJIapHUHT XaM Y3
WYKU TapakkKuET OoCKuwiIapu MaBxkyld. bupop xyayn €ku maxciap TOMOHMJIAH
unuiad  4YMKWITaH, JKOpUM KWJIMHraH OyroMJIapHUHT OOIlKa XyJIyajapra
TapKaJUIIM 3Ca KAMUATHUHT Xap TOMOHJIaMa PUBOXJIAHUIIM, XaJKJIap ypracuia
WKTUMOMM-CUECUI, HWKTUCOAMM MyHOcalarnap #ynra KYWWITaHU WHBUKOCU
xucobmanaau. Illy Oouc ymOy TaMoWui MOKOpUJA Kaija KWIMHTAHJIapura
HUcOaTaH KEHWHPOK MIAKJJIAHTaHU XaM TaOUUMAUp.

11. CoxaBuil NeKCHK OWPIMKIAPHUHT MOTHUBIAPHU TaHJIAIll YCYJJIApUHU
Ky3aTap D9SKaHMH3, yJjapjaarn kacOui  HyHamunuiap Oyitmua  ymymui
XYCYCHUSITJIAQPHUHT MAaBXY/UIMTMHU aHIaiiMu3. TUIMMUBHUHT y30K WWIUIHK
TapaKKUETH NaBOMHUA IIAKIUTAHTAH COXABUM JIEKCUK OWPIMKIAPHUHT BYXKYAra
KEJUII jkapa€Huia yHUBEpCcall OHOMACHOJIOTUK TaMOMMIIIap XaM Maiao OynraH Ba
MyKaMMaJIJIaIliraH.
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BBE/IEHUE (aHHOTALMS AOKTOPCKOM JUCCEPTALMHI)

AKTYaJIbHOCTH M BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbI AuccepTanuu. VccnenoBanue
IUAJICKTOB — BHYTPEHHEr0 MCTOYHMKA Pa3BUTHs BCEX HAPOJHBIX S3BIKOB MHUpA,
pPAacCKphITHE HCTOPHUUYECKUX OCOOEHHOCTEW JIEKCHYECKUX EIWHUI], B KOTOPBIX
BOIUIOLICHO 3TO HECPaBHEHHOE OOTaTCTBO, OIpPENEICHHE COBPEMEHHBIX
TEHJICHIIMI Pa3BUTHS S3BIKOBBIX SIBICHUH SBISIOTCS aKTyaJbHBIMH MpoOieMamMu
MHPOBOTO SI3bIKO3HAHUS.

B roap! HezaBucuMOCTH 6aaroapsi NPOBEICHHIO MOCIEN0BATENbHBIX pedopm
B Pa3NMYHBIX cepax, MPecieyrolnX KOHKPETHBIE IENH, YCUIMIOCh BHUMaHUE
HAIlUM KYJbTYPHBIM IEHHOCTAM, KOTOpBI€ IOYTH MOJABEPIIIUCh 3a0BEHUIO, B
YaCTHOCTH, Pa3BUTHIO HAIMOHAIBLHOTO sI3bIKa. B pesynpTare «... TpPOBEICHBI
HEBOOOpa3uMble paHee TIpOMajHbIe Jela Ha IMyTH YCWIEHUS MecTa U pPOJU
rOCy/IapCTBEHHOTO $I3bIKa B HAIleW J>XU3HU, MPEBPAIICHUS €r0 B HACTOSIIYIO
HaI[MOHAJIbHYIO LIEHHOCTb. Pacuipenue cdepbl ynoTpedseHus y30€KCKOTo si3bIKa
3a TO/ibl HE3aBUCUMOCTH, U3/JaHUE UCCIIEIOBaHUM, HAPABJICHHBIX HA €r0 Hay4YHOE
pa3BUTHE, HAYYHBIX U MYyOJUIUCTHUUECKUX KHUT, MOCBSIIEHHBIX HMCCIEI0BAHUIO
cHenu(pUUIEecKuX OCOOEHHOCTEH HaIero s3blKa, Y4YEOHbIX MOCOOMMN, HOBBIX
ClIOBapeii CIIOCOOCTBYIOT PA3BUTHIO COLMANBHOIO MBIILICHH» . B 3TOM cMBbIcIe
CerOAHsI KaK HHUKOTJa BaXXHbIM MPEACTABISAETCS LEIbHOE HCCIIEI0BAHUE
Npo(eCCUOHATBHBIX JIEKCUYECKUX E€IUHMI, SBJSIOUIMXCA SIPKUM IMPUMEPOM
HAIIETO HAIMOHAIBHOTO MBIIUICHUS, MHOTOJICTHUX TPAAWIMNA U LEHHOCTEH,
OPUHIIMIIOB WX  HOMHHAILIMK, IIEJIOCTHOTO  HCCIEAOBAHUA  MCTOYHUKOB
COBPEMEHHOTO Pa3BUTHS, OTIPEACICHUS IMHTBUCTHUECKON MPUPOJIBI.

HcTopus Hapoaa u mpodeccruoHambHast JIEKCUKa — MPOAYKT ATHO-KYJIBTYPHOMR
KU3HU,  JTUAICKTabHBIE  OCOOCHHOCTH  TIOPDKCKHX  SI3BIKOB,  SI3BIKOBAs
MaTepualin3alys CIOBO M KOHIIENTa, CBA3b OHOMACHOJIOTMYECKHUX IPOIIECCOB C
KOTHUTUBHOM J€ATEIbHOCTBIO SBIISIIUCH OOBEKTOM MCCIEA0BaHUS 3apyOekKHBIX U
y30€KCKUX JIMHIBUCTOB. J/lnanekranpHas JeKCHKa, SIBJSIONIAsICS HAUM JYyXOBHbBIM
HacJIeUeM W COCTAaBHOM YacThiO HalIMX IIEHHOCTEH, COBMEIIAIOIIUX B cebe u
pa3BUBAIOIIUX MaTepUaJbHbIE U JTYXOBHO-KYJIbTYpHBIE 00pa3libl HAILEro Hapoja,
npodeccuoHaNbHbIe IEKCUYECKUE SUHUIIBI B HUX — OJIMH U3 OCHOBHBIX (DaKTOPOB
pa3BUTUsl Y30€KCKOW HAIlMOHAIbHOM KyJIbTYpHI, MbIIUIEHUS obmectBa. COop
A3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB, COXPAHUBIIUXCSI B PEYH HACEJIEHUSI PETMOHOB, IIPOBEICHHE
UX KilaccuuKaluy ¥ aHalW3a HMMEEeT OTPOMHOE 3HAYCHHE B PACKPHITHH
UCTOPUYECKOTO  pa3BUTHS  s3bIka. LVIMEHHO TMO3TOMYy TMOCie OOpeTeHHs
pecmyOIMKON CyBepeHUTETa B Y30€KCKOM SI3BIKO3HAHWU YCHJIMJIOCHh BHHUMAaHHE K
W3YYCHHUIO PA3UYHBIX SAPYCOB Y30EKCKOTO JUTEPATYpHOTO SI3bIKa, B YaCTHOCTH,
HapOJHBIX JHAJIEKTOB, SBISAIOMIUXCS OOJee JPEBHUMH, YEM TNHCHMEHHEIC
UCTOYHHUKH, UX Cenu(PUuecKkux ocoOEHHOCTEeH. A ATO BBIABHUHYJIO Ha TOBECTKY
IHS TPOBEACHHE MOHOIpa(UUYECKOro HCCIEIOBAaHUS OHOMACHOJOTHYECKHX
OPUHLIUIIOB (OPMUPOBAHUA NPO(HECCHOHATBHBIX JIEKCUUECKUX €IUHUIl. Tema
JaHHOW JMCCEepTaIlK, BBIIOJIHEHHAs C ATOW MLENbI0, BAXHO TaKkKe B IUIAHE
oTpeeNeHuUs OHOMAaCHOJIOTHYECKIX MPUHIIUIIOB npodeccrnoHaTbHBIX

! Kapumos 1. A. IOxcak MabHaBUAT — eHrunMac kyu. — TomkeHnT: MabHaBusT, 2009. — b. 86.
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JEKCUYECKUX EIWHMI] XOPE3MCKUX JHAIEKTOB, PACKPHITUS JIMHTBUCTUYECKHUX
3aKOHOB, MPUBOASIIMX B JCHCTBHUE 3TOT MPOIECC, O3HAKOMIICHHS MHPOBOTO
coo0miecTBa pe3ybTaTaMy UCCIIEI0BAHMS.

JlanHast auccepralndoHHas paboTa B ONPENEICHHOM CTENEeHU CIYKUT
BBITIOJIHEHUIO 33J1a4, YKa3aHHBIX B 3akoHe Y30ekucraHa «O rocynapCTBEHHOM
SI3bIKEY», MPUHATOTO B HOBOM pemakumu 21 nexadbps 1995 roma, ykaza IlepBoro
[Ipesuaenta Pecnybmuku ¥Y36ekuctan ot 13 mas 2016 roma VYII-4797 «O6
opranu3anuu TamKkeHTCKOro TOCYJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA Y30EKCKOTO SI3bIKa
W JUTepaTypel WMeHU Agumiepa HaBow» ©u ApyrmX HOPMATHBHO-TIPABOBBIX
JOKyMEHTaX JaHHOUW 001acTH.

CooTBeTCTBHE HCCJIET0OBAHUS MPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUSIM Pa3BUTHS
HAYKHM ¥ Te€XHOJIOTHH pecmy0juku. J[ccepraiiys BBITIOJHEHA B COOTBETCTBHUE C
MIPUOPUTETHBIM HAIlpaBJICHUEM pa3BUTHS Hayku W TexHosormm | «MopansHo-
JYXOBHOE U KYJBTYPHOE DPa3BUTHUE JEMOKPATHUYECKOTO U IPABOBOTO OOIIECTBA,
dbopMHUpOBaHKE HHHOBAIIMOHHON SKOHOMUKI.

OG30p 3apyGeKHBIX HCCAETOBAHMI 110 TeMe AUCCePTALMIA .

Hayunble wuccrnenoBaHus, HanpaBJ€HHbIE Ha HaydHoe OOOCHOBaHUE
crenudUUeckuX OCOOEHHOCTEH MNPOPECCUOHANBHBIX JIEKCHUECKUX EIUHUIl U
JTMAJTIEKTOB TPOBOMSTCS B BEAYIIUX MHPOBBIX HAyYHBIX IIEHTPAX M BBICIIMX
yueOHBIX 3aBeficHHsX, B uactHoctd University of Groningen (Netherlands),
University of Melbourne (Australia), Indiana University Bloomington (USA), The
University of Birmingham (Great Britain), The University of Marburg (Germany),
The University of Uppsala (Swedish), Universitdt Mainz (Germany), University of
Eotvos Lorand (Hungary), TamkeHTCKOM TOCyAapCTBEHHOM YHHUBEPCHUTETE
y30€KCKOTO si3blIKa U TuTepaTypsl uMeHn Anumepa HaBou (Y30ekucran).

N3ydenne JNMHTBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEHW JUAJIEKTAIbHOM JIEKCUKU U
po(ecCHOHANBHBIX JICKCHYECKUX E€NIMHUIl, a TaKKe IPOUCXONAIINX B HUX
HOMHHATUBHBIX MPOIIECCOB, B YaCTHOCTH, OTPECICHHE UX OHOMACHOJIOTUYECKHUX
NPUHIIMIIOB, HWCCIEAOBAHMS, HaNpaBlICHHbIE Ha HaydyHoe OO0OCHOBaHHE
crenuUUecknx MEXaHU3MOB Jajdu psAJ BaXHBIX HAyYHBIX pE3yJIbTaTOB, B
YaCTHOCTHU: OTIPEIEJICHBI Crieln(PrUIecKue 0COOCHHOCTH CI0Ba M KOHIICTITA U CBS3h
OHOMACHOJIOTHYECKOT0 MpoIecca ¢ KOTHUTHBHBIMK Tiporieccamu (The University
of Marburg, Germany); Ha OCHOBE CTaTHCTHYECKHX MaTEpPHajOB IPOBEIACH
CPaBHUTE/IBHBIA aHAN3 TEHETHUYCCKMX M SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH HapOIOB
Cpenneit A3um, yTOYHEHBI IHUAJIEKTOJIOTHYCCKHE W Op(OIMUYCSCKUE pas3TudHs
(University of Groningen, Netherlands); HayuyHO 000CHOBaHBI —MPOLIECCHI,
IPOTEKAIONINE B S3bIKaX Ha dTamne jaeGopManuu, MPOOIEMbI TUATICKTOJOTHH H
U3y4deHUsl s3bIka Ha ocHoBe kommbrorepa (University of Melbourne, Australia);
000CHOBaHBI OOIINE M OTIUIUTEIIBHBIC TPU3HAKU UPAHCKUX U TIOPKCKUX SI3BIKOB B
IuanekTaitbHoM U Jekcukorpaduyeckom  1iaHax — (Indiana  University
Bloomington, USA); packpbIThl B3aMMOOTHOIICHHS CJIOBAa W  TOHATHS
MOCPEACTBOM CO3JaHHsI OHOMACHOJOTHYECKOTO CJOBapsi E€BPOIMEUCKHUX SI3BIKOB

10630p MCKAYHAPOAHBIX HAYYHBIX I/ICCJ'ICI[OBaHI/Iﬁ nmo TeMe auccepranvu peajin30BaH Ha Oaze WWW.nWO.nl,
www.unimelb.edu, www.indiana.edu, = www.elte.hu/en/,  www.un-marburg.de.,  www.birmingham.ac.uk/,
www.lingfil.uu.se/turkis-languages, www.navoiy-uni.uz u apyriue HCTOYHHKOB.
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(The University of Birmingham, Great Britain); ma npumepe GhakTHuecKux
MaTEepPUAIOB  PACKPBIThl  JIHAJEKTAIbHBIE OCOOEHHOCTH TIOPKCKUX  SI3BIKOB
(Universitdit Mainz, Germany); mHpoOBEACHbI HCCIICAOBATEILCKAE PaOOTHI TIO
U3YYEHUIO JIEKCUKOTpaduu M auanekTosiornu TopKckux s3bIkoB (The University
of Uppsala, Swedish); npoBeacHo cpaBHEeHHE IPEBHHX IUAIEKTOB HAa OCHOBE
UCTOPUYECKUX HCCIEAOBAaHUN W TMOJy4YeHbl BaXKHbIE cTpaTurpaduueckue u
sTHOreHeTHueckue pe3ynbtatsl (E6tvos Lorand University, Hungary); onpexnencua
BKHOCThH JIMHTBOKYJBTYPHBIX B3TJISIZIOB M YPOBHS CYOBEKTa KaK Ba)KHEHIIIETO
daktropa B  ¢GopMHpOBAaHWK TPO(DECCHOHATBHBIX  JICKCHUYECKUX  CIMHHII
(TamkeHTCKUN TOCYAApPCTBEHHBI YHUBEPCUTET Y30CKCKOTO SI3BIKA U JIATEPATYPHI
umenu Anumiepa HaBou, Y30ekucran).

B MHpOBOM JTUHTBUCTHKE MPOBEAEH LENBIA PAI UCCIENOBAHUN TIO U3YYECHUIO
TUATICKTOB W TMPO(PECCHOHAIBHBIX JICKCHYCCKUX EAUHHUI], B YaCTHOCTH, IO
CIENYIONMM  TPUOPUTETHBIM  HAMpaBICHUSIM:  HaydHOoe  OOOCHOBaHHE
JUHTBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH MPOPECCHOHAIBHBIX JEKCUYECKUX ETUHUIL
JMAJeKTOB, TO €CTh NpoOjiemMa  aJanTalyd, MEXaHU3Mbl  SI3BIKOBOU
MaTepHau3allid B KOTHUTUBHBIX MpOIECCaX, a TaKXKe, HaydHOe OO0OCHOBAaHHE
ATHOJIMHTBUCTUYECKUX SIBJICHUN, M3yUYE€HHE B COIMOJUHTBUCTUYECKOM AaCIIEKTE
JUATEKTOB  TIOPKCKMX  s3bikoB B CpemHedt  A3uM,  OCYIIECTBICHHUE
JTMATIEKTOMETPUYECKOTO  aHaldu3a  OTIEIbHBIX  JHUAJIEKTOB,  YCTAHOBJICHHE
OTIpEICTICHHBIX KOHIIETITYaJbHBIX OCHOB KaXXJIOTO CJIOBa B OHOMAaCHOJIOTHYECKUX
CJIOBapsIX.

Crenenb u3y4eHHOCTH NPooaeMbl. [Ipoaenana mupokomaciirabHas padbora
M0 MU3yYEHUIO OTPACIICBON JIEKCUKU OMPEIEIICHHOTO S3bIKa, OMPEACTIEHUIO UX POJIU
B COCTaBe OOIIEH JEKCUKHU S3bIKa, WX Ba)XHOCTH B OOIIEH JIEKCHKE S3bIKA B
Ka4yeCTBE €ro COCTaBHOW 4acTu. M3ydueHue TeopeTHUeCKUX MpoOIeM OTpacieBOn
JIEKCUKU ¥ TEPMUHOJIOTHH HAIlUTH CBOE OTPAKEHHE B pab0Tax TaKUX YUYEHBIX, KaK
H.ImutrpueB, H.backakoB, A.Pedpopmarckuii, B.[lanunenko, H.Mamaros,
C.Mo6poxumoB,  P.Jlonu€poB, = H.MaxkamoB, @ M.AGmueB, H.Mxpomosra,
M.AcomytaunoBa, T.Typcynosa, III.YcmaHoBa u ap.

HecMotps Ha TO, 4TO H3yYyE€HHE JIEKCUUYECKOM CHCTEMBI OIPEICICHHON
OTpacid Ha OCHOBE MAaTEPHAIIOB TIOPKCKUX SI3BIKOB Hadasliochk ¢ S50-X romoB
MPOIIJIOTO CTOJIETUS, TIPU y4€Te MaTepuaioB B pazjeliec aHalinu3a MPOOIeMbI
B3aMMOOTHOIIICHHA APYTMX S3BIKOB C TIOPKCKHMH SI3bIKAMH M WX TCHE3Wca B
paboTax, TOCBAMIEHHBIX MPOPECCHOHALHON JICKCUKE JAPYTHX S3BIKOB, B
YaCTHOCTH PYCCKOTO, CTaHET SCHO, 4YTO CTENeHb W3YYCHHOCTH TEMBI B
OTIPEICICHHOM CMBICIIE HMEET CBOIO MCTOPHIO H B COBPEMCHHO} JIMHIBHCTHKE .
Ecmm ydecth, 4TO mpodeccroHanbHas JIGKCMKAa H3ydeHa KaK TEPMUHOJIOTHS

! Apxeonormaeckue Tpyms Anexcess Hukonaesmua Onenmna. T. 1. Cu6., tun. Akax. mayk, 1877. T. 1 Bem. 1.
ITeperncka A. H. Onenuna ¢ pa3HsIMU JUIaMH 1o ioBoAy npeanpunstoro H. M. Taneanuem nepeBoga ['omepoBoit
«MUnmaner». 1877. 11, 253 ¢; B. I1... [Heckonbko cloB 0 CTapuHHOM pycckoit onexae].— Crb. Bex., 1855, Ne 94, c.
471-472.; O crapuHHOM pycckoM Iuiatbe. TpynomoOussiii mypaseid. Nel3. 1771 r.; CasBautoB II. M. Onucanue
CTapUHHBIX LAPCKUX yTBapeil, ONEKMI, OpPYXHs, PATHBIX JOCIEXOB M KOHCKOrO NpHOOpa, HW3BJICUEHHOE W3
pykomnuceld apxuBa MOCKOBCKOM opyxkelHO# nanatel.— 3am. Apxeoin. o6—Ba. T. XI. Cn6. 1865, c. 270-608.;
CrnoBapb CTapMHHBIX PYCCKMX Ha3BaHMH YTBapH, OAEXKIbl M NpeaAMETOB BoopykeHus (okomno 300 cinoB).
—C. 415-589.
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pPa3IMYHBIX OTpaciie (TepPMHUHBI MPUKIATHOTO HCKYCCTBA, BOCHHAs JIEKCHKA),
MO>KHO yJIOCTOBEPUTHCS, UTO UCTOPUS UCCIIeI0BAHUS MPOGECCUOHATBHON JIEKCUKH
TECHO CBSI3aHA C HCTOPUEH TEPMUHOJOTHMM M  OTPAcCi€BOM  JIEKCHKHU.
HenctButensHo, B ucciaenoBanusx H.A.backakoBa, @.C.daceeBa, SBISIOLIINXCS
NEPBBIMU [IMPOKOMACIITAOHBIMU pabOTaMU B TIOPKOJIOTMH, IOCBSIIEHHBIMU
U3YYEHUIO TEPMUHOJIOTHH TIOPKCKHX S3BIKOB, a Takxke padoTtax b.Y.Opy3baeBoi,
P.A.YpekeHoBoi, M.III.Tacumosa’' B KHUPTU3CKOM, Ka3aXxCKOM M a3zepOaiiiKaH-
CKOM S3bIKax, TaKK€ MOYKHO YBHIETHh (haKT COBMECTHOTO H3y4YeHHUS NPoOIeM
OTPacCJIEBOU JICKCUKA U UCTOPUYECKON TEPMHUHOJIOTHH.

CBa3b TeMBbI JMCCEPTALMOHHOIO MCCJIEIOBAHUA € IJAHAMM HAY4HO-
HCCJIeA0BATEIbCKUX PAa00T HAYYHO-HCCJIEA0BATENbCKOI0 Y4Ype:KIeHHus, I/e
BBINOJIHEHA auccepranus. VccnenoBanue BBIMOJIHEHO HA OCHOBE IIAHA HAYYHO-
HCCIIeIOBATENbCKUX paboT YpreHuckoro l'ocymapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETa Ha
TeMy «Poib Xope3aMckux nuaiekToB B GOPMUPOBAHUH Y30E€KCKOTO SI3bIKAY.

Heab0 uHcCAeAOBAHUA SBISIETCS XapaKTEPUCTHKA OHOMACHOJIOTMYECKHUX
MPUHIIMIIOB MPOGECCUOHANBHBIX JIGKCUYECKUX €IUHUIl XOpPEe3MCKOI0 PETHOHa,
OTpeJeleHUE MEXaHU3MOB pEeaM3allii B3aUMOOTHOIICHUH O0BEKTa U CyObEeKTa
JIAHHOTO ITpolecca.

3amaum ucciie0BaHNSA:

OTpeJeieHue  OHOMAaCHOJIOTMYECKUX  MPUHIUIOB  MPodhecCHOHATBHBIX
JIEKCUYECKUX €IMHUIl XOpPE3MCKOr0 0a3nca, KaK CIEIUAIbHON CUCTEMBI OHOM,
ONpPEAECTICHNE TEHCHIIUNA NX MOTUBUPOBAHUS;

peanuzaius HMCTOPUKO-3TUMOJIOTUUECKOTO aHaiu3a MpodhecCHOHATBHBIX
JIEKCUYECKUX €IWHUI] 0a3uca W pa3rpaHUYCHUE KX HAa JIEKCMYECKHE TUIACThI,
CpaBHEHHME CJIOB, BBIOpAHHBIX OOBEKTAMH HCCIEAOBaHUS, C OOIIEH CHUCTEMOM
HMCTOPUYECKON JIGKCUKH y30EKCKOTO SI3bIKa M OMPEICIICHUE MyTEM ATOTO SBJICHUS
HOMUHAIIMM KaK 3Tamna mporecca MO3HaHUS;

ompenereHue TPUYMH 3aUMCTBOBAHHUS M YCBOCHHS Tpo(deccrHoHanbHOU
JEKCUKH B HEPOJCTBEHHBIX S3bIKAX HAPOJOB, HWMEIOIIUX KYJIbTYPHBIE,
MOJIMTUYECKHUE, Teorpauueckue ¢ PEIUruo3HbIE OOIIHOCTH, YCTaHOBJICHHE
S3BIKOBBIX U HESA3BIKOBBIX, a TAKXKE, ICUXOJIMHTBUCTUYECKUX (DaKTOPOB;

MCCJIEIOBAaHUE COCTaBa MPO(ECCHOHATBLHON JIEKCHKH B JHAJIEKTaX 0a3uca B
CPaBHEHUM C JIPYTUMHU TIOPKCKUMHU SI3bIKAMU B JIMAXPOHHOM W CHHXPOHHOM
aCIEeKTaX, PEKOHCTPYKIMS U3HAYAIIBHOTO COCTaBa Ha3BaHUM. [Ipy 3TOM yunUTHIBATH
CBOE0Opa3HbIi croco0 CIO0BOOOpa3OBaHUs B sI3bIKaX, K KOTOPHIM OHU OTHOCSITCS
UCTOPUYECKH.

O0beKTOM HCCIeA0BAHUS SIBISIOTCS CJIOBa MPO(PECCUOHATBHON JIEKCUKHU
TAAIEKTOB XOpPE3MCKOI0 0a3uca, MUCHbMEHHBIE MCTOYHUKHU PA3IWYHBIX ITAIOB
pa3BUTUSI  Y30€KCKOTO  JIMTEPAaTypHOTO  S3bIKA, MaTepuabl dbonga

"Backakos H.A. COBpeMEHHOE COCTOSHHE TEPMHHOIOTHH B s3bikax HapogoB CCCP. — M., 1959. — C. 27. dacees
®.C. Tarap tenennd TepmuHoiorus. — Kazan, 1969. OpysbaeBa b.Y. CnoBooOpa3oBaHue B KHPIM3CKOM SI3bIKE. —
@pynze, 1964. Ypekenosa P.A. OOpazoBaHne TepPMHHOB B Ka3aXxCKOM s3blke. — Anma—ara, 1980; I'acumos M. 111.
OcHOBBI TEPMUHOJIOTUH azepOaiiKaHCKOTO SI3BIKA! AgTtoped. Juc....1-pa ¢duo. HayK.
— Baky, 1972.
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«/Inanextonoruueckass jgaboparopus» npu Kadeape Y30EKCKOro S3bIKO3HAHUS
YplI'V.

IIpenmer mcce0BaHMA COCTaBISIIOT  S3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH  CJIOB
po(heCCUOHATILHON JIEKCUKU XO0pE3MCKOr0 0a3uca.

Mertoabl  ucciaenoBanus. [Ipy  ocBelleHMM  TEMbl  UCCIIEOBAHMS
UCIOJb30BaHbl ~ METOJbl  KiacCU(UKAMKM, CUHXPOHHOM M JUAXpPOHHOM
XapaKTePUCTHKHU, apeaibHblii MeTOJ (JIMHIBUCTHUYECKU-TeorpauyecKkuil) u
CPaBHUTEIBHO-UCTOPHUYECKUI METO/I.

HayuyHnasi HOBU3HA HCCJIEIOBAHMS 3AKIIOYAETCS B CIEIYIOLIEM:

MyTEM HCTOPUKO-TEHETHYECKOT0 aHaju3a MPO(PECCHOHAIBHBIX JIEKCHYECKUX
€IMHULL PACKPBITO, YTO OHU SIBIISIOTCS 0COO0H CHCTEMO;

000CHOBaHBI Pa3MBIIUIEHHS O TOM, YTO Ha 3Talle KaTeropu3aluu Mpu3HaKa B
npoiiecce KOHLENTYaJIbHOTO pa3BUTHS OHOMAaCTHYECKUX eIUHUIL
npo(eCCUOHATIBHOW JIEKCHKH, B OTHENbHBIX Cilydasx oOpasyercs mnpodiiema
BTOPUYHOI'O KOHIENTA WU MIOBTOPHOTO KOHIIETITA;

Ha OCHOBE (DaKTUYECKOTO MaTepuana J0Ka3aHa CBA3b PEKOHCTPYKLHU
COCTaBa OTPACIIEBbIX JIEKCUUECKUX EIUHUI] U MX (PYHKIIMOHAIBHOIO aHalu3a C
CyOCTpaTHBIM IIJIACTOM JIEKCUYECKOT'O COCTaBa;

ONpENENICHO  JEWCTBUE  SBJICHHS  TPAHCOMHMHM3AlMM, a  TOYHEe
(YHKIIMOHAJIBHBIX ~M3MEHEHUI, a He JEePUBALUOHHBIX IPOLIECCOB MpPH
00pa3oBaHUH MPOPECCUOHAIBHBIX JIEKCUYECKUX €IMHHII;

Ha OCHOBE S3BIKOBBIX MAaTepUANIOB pPACKPbITa BAXXHOCTh Yyu€Ta Kak
IUAXPOHHBIX OCOOEHHOCTEW, TaK M JAUAICKTAIbHBIX CBOWCTB IPHU OMNpEeICHUU
A3BIKOBOM MPUPOJIbI NPO(HECCUOHATBHBIX JIEKCUYECKUX €AMHMII;

JOKa3aHO, 4YTO B (POPMHPOBAHUU OTPACIEBBIX JIEKCUYECKUX EAUHUI], B
YaCTHOCTH, ONPENEIEHUH UX MOTHUBOB, BAKHBIM (DAKTOPOM CUUTAETCS HE TOJIBKO
IYXOBHO-TICUXOJIOTHYECKOE COCTOSIHHE cyObeKTa, HO U ero
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUYECKUI YPOBEHb.

IIpakTHYeCcKHH pe3yJbTAT UCCIEIOBAHMS:

00OCHOBaHO, YTO pE3yJbTaThl, NOJyYEHHBbIE B pPE3yJbTaTe MCCIEAOBAHUS
OPUHLKIIOB HOMHUHAIMK MPO(ecCHOHATBHO-IEKCUUECKUX EIUHUI] XOPE3MCKHUX
JMAJIeKTOB, J1al0T Ba)XHbIE€ HAYYHO-TEOPETUUYECKHE CBEJIEHUS 00 Yy30eKCKOM
A3BIKO3HAHUM, B YACTHOCTU JUAJIEKTOJOTHH, CIY>KaT YCOBEPIICHCTBOBAHHUIO
y4eOHMKOB W Y4Y€OHBIX IMOCOOMI MO JMAJIEKTOJIOTHHU, JIEKCUKOJIOTUH, HCTOPUU
S3BbIKA, STHOJIMHT BUCTUKE;

OCYUIECTBJIEH KOMIIOHEHTHBIA aHamu3 MpodecCUOHANbHBIX JIEKCUYECKUX
€AVHUI] TUAJIEKTOB 0a31Ca, OCBEUIEHBI UX MOTUBAIMOHHbIEC TEHACHINY;

JOKa3aHO, YTO MCCIEIOBAaHUE CIYXKUT JOCTOBEPHBIM HCTOYHUKOM B
OCBEIICHUH HTHOTEHETUYECKUX MpOoOJIeM, H3YYEHUH Mpolecca HCTOPUYECKOTO
CTaHOBJICHUS Y30€KCKHX JHAJIEKTOB;

000CHOBaHO, YTO MUCCIIEIOBAaHHBIC B AUCCEPTAIIMM MATEPHAIIBI MOTYT CITY>KUTh
OJIHUM M3 OCHOBHBIM MCTOYHHKOM IIPH CO3JAaHUU CIIOBAPS XOPE3MCKUX JUATIEKTOB
U CJIOBapsi MpoQecCHOHATbHOM JIEKCUKH Y30€KCKOTO SI3bIKA.
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JloCTOBEPHOCTH  Pe3YyJbTATOB MCCJAEI0BAHUA  JI0OKa3aHA TEM, YTO
IPOAHATU3UPOBAHHBIN MaTepuan Ja€T BO3MOXKHOCTH JielaTh BBIBOJbI, UCXOMAS U3
OpUpoAbl  Y30€KCKOTO  s3bIKa, HX OOOCHOBAaHHOCTBIO, METOOJIOTUYECKUM
COBEPILIEHCTBOM, a TaK»Ke, TOUHOCTHIO MTOCTABICHHOM 3a/1a4u.

Hayuynas M npakTuyeckasi 3HAYHMOCTb Pe3yJIbTATOB MCCJIEA0BAHUS.
Hayunas 3HAYUMOCTD UCCJICIOBAHUM MPOSBIISIETCS B aHaiun3e
OHOMACHOJIOTUYECKUX  OCOOCHHOCTEH  OTpPACIEBBIX  JICKCUYECKUX  €IUHHUII,
W3YYECHHOCTH  CIECNU(PUYECKUX  OCOOCHHOCTEW  JaHHOTO  mpolecca B
KOTHUTOJIOTHYECKOM  aCIeKTe, S3BIKOBOM  MaTepHald3alliy  KOHIENTa, B
W3JI0KCHUM HAYYHBIX B3TJSAOB O SBICHUSAX, MPOUCXOMSIIMX Ha 3Tarax
KaTeropu3aluu 1 0000IIeHus.

[IpakTrueckass 3HAYMMOCTh UCCIIEAOBAHUS 3aKIIFOYAaE€TCS B TOM, YTO B3TJISIBI
1o noBoay (akTopoB 00pazoBaHUs MPOHECCUOHANBHBIX JEKCUYECKUX €AUHUIL, X
SA3BIKOBOM  TPUPOABI W OHOMACHOJOTUYECKHX  MPUHIUIIOB  CIYyXKaT
YCOBEPIIIEHCTBOBAHUIO YYEOHWKOB M YYEOHBIX MOCOOMH IO JIEKCUKOJIOTHUH,
UCTOPHUU SI3bIKA, JUAIEKTOJIOTUU, ITHOJTUHTBUCTUKU, KPOME TOTO, HCCIICIOBAHHBIC
B JMCCEpTallMd MaTepHualibl CIy>KaT OCHOBHBIM HMCTOYHHUKOM JJIA CO3JaHUs
CoBapel XOPE3MCKUX JIUAJIEKTOB, NPO(ECCHOHATBHON JIEKCUKU Y30€KCKOTO
S3BIKA.

Bueapenne pe3yabraToB HcciaenoBanus. Ha ocHOBe ycoBepIlieHCTBOBAHUS
0coOeHHOCTEH OHOMAaCHOJIOTUYECKUX IIPUHLIATIOB (bopmMHupoBaHUA
poeCCHOHATBHOM JICKCUKH XOPE3MCKHX JUATCKTOB!

CCMaHTHYECKHE M CTWIMCTHYCCKHE OCOOCHHOCTH Ha3BaHMW onexabl (O0pk,
nocmbvH, 2yoapwvl, mazou, goma, canoan, o6awbas, penak, YUWEIHM, K)IAKUbIH,
JI2YIK, NAUACAMA, IHCOPPAN, MO3A KIGUWUL, KILIIKU, NUIMI, NApaAsvl3, MICCU,
napawudicy, Waneap), SBISIONIMXCA YacThi0 MPO(ECCHOHANBHBIX JEKCHYECKIX
EAVHUI], UX JICKCUKOTpAPUUYECKUE TOJKOBAHUS HCIIOJIH30BAaHbI MPU OOBSICHEHHUH
MOCETUTENISIM JIOMa-My3€s Ha3BaHWM OJIEKIbI, BBICTABJICHHBIX B KayeCTBE
skcrionara (CrpaBka Ne 01-11-08-4640 MunuctepcTBa 1Mo JenaM KyJbTypbl U
cnopta Pecny6nuku Y306ekucrtan). B pesynbraTe apxandeckue W JAHAICKTAIbHbBIE
YCTaHOBJICHBI HOBBIC 3HAUCHUS Ha3BaHUN OJICKIbI;

tonikoBaHusi Oonee 30 mpodeccHOHATBHBIX  JIGKCUYECKUX  CIUHUIL
XOPE3MCKHX TOBOpOB (uouw (Koca, uguil), kyo // Kyn, Kocub, maboox ( ouimas),
mabub, xyana, 0exKoH, cynpa, auaxkuvl, pyma, caHoai, mooadoH, YimaH, naioc,
aceob, Hax, mow, 6OpPK, Kamnak, 0220u, 2ynnvl) 1 000CHOBAIOIINE MX MaTEPHAJIbI
WCIIOJIb30BaHbI TPU TOJIKOBAHWHM COJIEP)KAHHMS DKCIIOHATOB, BBICTABIICHHBIX B
My3esX TPUKIATHOTO HMCKYCCTBa, HAPOJHOTO PEMECICHHUYECTBA, WCTOPHH
XWBHHCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO My3esi-dkcroHata «Muan-Kama», a takxke, npu
HAITMCAaHWW HAyYHBIX IMAacIOPTOB DSKCIIOHATOB, XpaHANIMXCS B (QoHIEe My3es
(CrpaBka No01-11-08-4640 MunuctepcTBa MO JeiaM KyJbTypbl W CHOpTa
PecnyOnuku Y36ekucrtan). BHenpenue B mpakTUKy HayYHBIX Pe3yIbTaTOB CIyXKaT
MPAKTUYECKUM CTIOCOOOM B OCBEIICHUU CYTH M COJEPIKAHHS ITHX JIEKCHUYECKHUX
SIVHUIIL;

00OCHOBaHHbIE 3aKIIOYEHUS MO0 MOBOAY (hopmupoBaHUs MPOodhecCHOHATBEHOM
JIEKCUKU XOPE3MCKHX TOBOPOB, STUMOJIOTHS IEJIOTO psiia TpodeccrHoHambHbBIX
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JEKCUYECKNX CJWHMI], WCIOJb30BAaHHBIX B KIACCHYECKUX JIMTEPATYPHBIX
Ipou3BeACHUSAX (yaman, 66px, nywmukop, @yma, Xxa00ao, xabbas, 3upoam,
CoHO2J, UUROY, Uypeauu, Kaody, KaHop, Ka3, HAl0C, ac8o0, HAX), UX JIEKCHUKO-
CEMaHTUYECKUE, CTHJIUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH M  OOOCHOBBIBAIOIIME UX
MaTepHalibl HUCIOJIb30BaHbl Mpu co3fgaHuu «CroBaps mnpousBeneHuid Haom»
(CnpaBka Ne0313/404 KHT Komurera 1Mo KOOpAMHAIIMHM Pa3BUTUS HAYKH W
TEXHOJIOTUH). braromapss Hay4HbIM pe3yJbTaTaM JIONOJIHEHBI  3HAYCHHUS
JIEKCUYECKUX €IMHHUII, YCOBEPIICHCTBOBAHBI UX TOJKOBAHUS;

MPUMEPBI, HCIIOJIIb30BaHHbIE B pazaenax  ucciaegoBanHus «CouuanbHo-
A3BIKOBOM aHanu3 (HOpMHUpOBaHHUS TPO(HECCHOHATBFHOM JIEKCUKH XOpPE3MCKOTO
oazuca» u «lIpodeccnoHanbHbIC JICKCUYECKHUE CIUHUIIBI C TIOPKCKOW OCHOBOW
NMpUMEHEHb B W3AaHUM MoHorpadum «CpaBHUTEIHHO-TUIIOJIOTHYECKOE U
TEKCTOJIOTHYECKOE HCCcaeqoBaHne mpousBeacHu Ttuna «Tyrtu-Hamey, «S3bIk
NTUI, BBIMOJHEHOTO B pamkax (yHaameHTanbHoro mpoekra D1-OA-0-55746
«HMccnenoBanue IUTEpaTypHBIX MMCbMEHHBIX UCTOYHUKOB HapooB LleHTpanbHoit
Azun. COo0op apxuBa MO3TOB U MucaTelei Y30eKucTaHa U MOArOTOBKA K M3/IaHUIO
X HaydHo# Xapaktepuctukm» (2012-2016). Ha ocHOBe Hay4HBIX pe3yJbTaTOB
c(hOpMHUPOBAHBI CTHJIMCTHUYECKHE OCOOEHHOCTH M HCTOPUKO-3TUMOJIOTHYECKAs
XapaKTEPUCTHUKA JICKCUUECKUX €TMHHII.

AnpoGauus  pe3yJbTaTOB  HCCJaeN0OBaHMs. Pe3ynbpTaThl  JaHHOTO
MCCJIEIOBAHMS JOJIOKEHBl M MPOLUIM anmpoOalrio Ha 8 HAyYHO-TIPAKTHYECKHX
KOH(EpEHIIUSIX, U3 HUX O peciyOJMKaHCKHUE, B YACTHOCTU: « AKTyaJIbHBIE BOIIPOCHI
HauyajgbHOTrO oOpaszoBanus» (Yprenu, 2011); «IIpocBenieHHas xXeHIIMHA — OTIOpa
kpenkoil cembu» (TamkeHT-Yprenu, 2012); «AKTyalbHbIE BOINPOCHl y30€KCKOU
dbunonorun (byxapa, 2015); «IloaroroBka Hay4HbIX U HAy4YHO-TIEAArOrHYECKUX
KaJIpOB — Ba)kKHAsi OCHOBA BOCIIMTAHUS MHTEIUIEKTYaJIbHO Pa3BUTOIO MOKOJICHUSD)
(Vprenu, 2015); «Kuszup u TBopuecTBO Anurniepa HaBou — npumep noapakaHuisd)
(Tamxkent, 2016); 3 MexxayHapoaHbIE, B YACTHOCTHU: «OO01euenoBeyeckue 1
HAIMOHAJIbHBIC IIEHHOCTH Ha Benukom MmETKOBOM MyTH: S3bIK, 00pa3oBaHUE U
KynbTypay (MexayHapoaHas HaydyHO-TipakThueckas koHdepenmus. CamapkaHi-
[MManxait, 2015); «®Punonmoruueckue Hayku B Poccum u 3a pyOexxom» (III
MexnayHnaponnas ~ HayyHas — koH(epenims.  Cankt-IletepOoypr,  2015.);
«AktyanmpHbie  mpoOsmembl  Guionorum» (Il MexaynaponHas — HaydHas
koHpepenmusa. KpacHonap, 2016).

OnybOaukoBanue pe3yjabTaToB HcciaenoBanus. [lo teme nuccepranuu
onmyOiMKOBaHbl 35 Hay4yHBIX pabOT, B 4acTHOCTH, | MoHOrpadus, 12 HayudHBIX
CTaTel B JKypHajax, BXOIAIIMX B MEpeueHb BhICIIEH aTTECTAllMOHHON KOMHUCCHUU
PecnyOnmuku V30ekucTtaH, pPEKOMEHJOBAHHBIM i1 MYOJMKAllMM OCHOBHBIX
pe3yJbTaTOB JOKTOPCKOM AUCCepTaliu, B 4acTHOCTH B 10 pecnyOquKaHCKUX U 2
3apyOEIKHBIX H3aHUSX.

Crpykrypa U 00béMm auccepramuu. Jluccepranus COCTOMT U3 BBEIICHUS,
YeTBIPEX OCHOBHBIX TJIaB, 3aKJIFOYCHHS, CIMCKA HWCIIOJIB30BAHHOW JUTEPATYPHI,
o0muit 00EM paboThI cocTaBisieT 233 CTpaHMII.
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OCHOBHOE COIEP KAHUE IUCCEPTALINU

Bo BBeeHMM 000CHOBBIBAIOTCS aKTYaJbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
JUccepTaluy, U3JaraloTcs 1elb W 3ajada, O0OBEKT W MPEIMET HCCIeIOBaHus,
NIOKa3aHO COOTBETCTBUE IPHUOPUTETHBIM HAIPABICHUSAM pa3BUTUS HAYKU U
TE€XHOJIOTUM, UHTEPIPETUPYETCS HAay4dyHAs HOBHU3HA U NMPAKTUYECKOE 3HAUYEHUE
UCCIIEIOBAHUSA, PACKPBITO 3HAYEHUWE HAYYHBIX U MPAKTHYECKBIX PE3YJIbTATOB,
npegocTaBiseTcs uHopmanusa 00 001acTAX NPUMEHEHUs UCCIel0BaHus,
OImyOJIMKOBAHUH PE3YJIbTATOB U CTPYKTYpE.

IlepBas rimaBa HasbiBaeTcs «lIpogeccnoHanbHas JIEKCHMKa 0a3uca U eé
HAYYHO-TeOpeTHYecKHe TMpodJeMbl», B Heil 0000IIEHB B3TISAB B
A3bIKO3HAaHUM O (OPMUPOBAHUM NTPOPECCUOHATBHOM JIEKCHUKH, a TaKXKe
BbIpa)kaeTcsi COOCTBEHHOE MHEHUE aBTOPA.

B Tropkonoruu npojenana 0onpmas padboTa o BCECTOPOHHEMY M3YUYEHHIO
OTPAacCiI€BOM JICKCUKU OTAEIBHBIX SA3BIKOB, ONPEICICHUUM HUX 3HAYUMOCTU B
KauecTBE COCTaBHOM yacTu oOIIel JEKCUKU OIpEeNeJeHHbIX A3bIKOB. B neno
UCCJIE0BaHUS TEOPETUYECKUX M MPAKTUUECKUX MPOOJEM OTpaciaeBON JEKCUKU
U TEPMHUHOJIOTMM BHECIM CBOM BKJIaJ TAaKHUE JIMHIBUCTBL, Kak H./murpues,
H.backakoB, A.Pedpopmarckmii, B.Jlanmnenko, H.Mamato, C.MO6poxumos,
P.lonuépoB, H.MaxkamoB, M.A0aueB, H.UxpomoBa, M.AcomMyTauHOBa,
T.TypcyHoBa u apyrue.

CrnoBa npodeccOHaTbHON JIEKCUKU XOPE3MCKHUX JAUATIEKTOB O CUX MO HE
ABJSTUCh  OOBEKTOM  CHEUUAIBHOTO  MCCIEJOBAHUS B  OTEYECTBEHHOU
auHTBUCTUKE. OTHAKO MPOBEACHHBIE UCCIENOBAHUSA MO U3YYEHHIO XOPE3MCKHUX
JMaJIeKTOB, COOpaHHBIM MaTepuaj, a TakXke Ha3BaHMs, 3a()UKCUPOBAHHBIE B
COCTABJICHHBIX CJIOBApsAX, HMMEIOT BAXKHOE 3HAYEHHE B OCBEUICHUU TEMBI.
[TocKONBKY KPYr MCIOJIB30BaHUS OTACIBHBIX CJIOB, NMPUBEIECHHBIX B CIOBAPSX
XOPE3MCKUX JUAJIEKTOB, COCTABJICHHBIX ®.Ab0nynnaeBbivM, A.WmaeBbiM,
O.ManpaxuMoBeIM, O.YPO30BBIM, JaBHO YK€ OIPAHUYEH B COBPEMEHHBIX
IUaneKTax, 3TH CJI0Ba B PEYM HOCHUTENIEH JUAJIEKTOB MOYTH HE YIOTPEOISIOTCS.
DT0, €CTECTBEHHO, 00BSICHIETCA U3MEHEHUSIMU B 00pa3e KU3HU HAIlIeTO HapoJa,
pocTa ero ’KOHOMHUYECKOr0 MOTEHIMala, MPeoOpa3oBaHUIMHU B ICTETUYECKOM U
KYJIbTYPHOM MUPOBO33PEHUU COBPEMEHHBIX JIIOJIEH. B 4aCcTHOCTH, €CIIM B3SITh 3TO
Ha OpuUMEpe  Ha3BaHUM  OJEXKJbL,  SBJISAIOLICHCS  COCTABHOM  4YaCThIO
npodeccoHanbHON JIEKCUKH, B cloBapHo uyactu kHuru O.AOxysiaeBa
«XOpe3MCKUe THaNeKThl y30EKCKOTo A3bIKa»  MPUBEICHO 65 CIIOB, BBIPAKAIOMIMX
OEKIy M HX COCTaBHBIE YaCTH, a TAaK)K€ HAWMMEHOBaHWs MarepuayioB. Kak
YTBEPKIAET CaM aBTOpP, B CJIOBAph BKIIFOYEHBI JIMIIb CJI0BA, HE BCTPEUYAIOIIUECS B
JIATEPATYPHOM SI3BIKE", E€CIH Y4ECTh U HX, TO KOJTHYCCTBO TAKUX CIOB OKAMKETCS
HaMHOTO Ooubiie. Kpome TOro, oTnenbHbIE CJOBa, BKJIIOYEHHBIE B CIIOBAph,
MPUBEICHBI B OCOOBIX pa3jenax, kak Hanpumep «OTIenbHbIe CI0Ba-TEPMHUHBI 1O

! A6aynmaes ®. V36ex twmmmar Xopasm mesamapu. | kuem. Jlyrar. II Xopaswm IIeBaTapHHHMHI TACHH(H.
— TouikenT: Y306ekucron dannap akagemusicn HampuéTy, 1961. 346 6.
2 YkasaHHOE npoussenexue . — b. 9.
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TIPOM3BOJCTBY OOYBH», YTO OYECHH BAXKHO B OCBEICHHH HCCICAYEMOH TEMbI ™
OnHa U3 o4YepenHBIX 3ajlady — IMOIMOJHEHUE MAaTepHajoB JaHHOTO CJIOBaps, a B
YaCTHOCTH, OmpeeIICHuE CTHJINCTUYECKUX byHKIUN Ha3BaHUM
npodeccuoHaIbHOM JIEKCUKHM B peYM HOCUTENeH nuanekrta. B wacTHocTH, ClIOBO
J21cy0662 B CIIOBape MCTOJKOBAHO KaK «BaTHas KypTka jeTei» (B opme miaThs),
a B KayecTBe MpUMEpa MPUBEICHO MPEIIIOKEHUE appaiivila Kaovua Hcy66a
2blib3b0 YPHUIAO0IKINLS. AHAIN3 TPUBEIEHHOTO BbIIE ()pa3eosioru3mMa, a TakxKe
dpazeonoruzma eonea ocy662 2bliv3-, aKTUBHO YHOTPEOJIIEeMOro B pedH, C
OJIHOM CTOPOHBI, BAXKHO JJIs1 ONPEAEICHUsI CTUIINCTUYECKUX (DYHKIHUI Ha3BaHUU
ONEXIbl, a C Jpyrol — H3y4eHUs JMHTBUCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH
¢bpaszeosoru3MoB XOpPE3MCKUX nuanekToB. Muenne @.AOaymiaeBa o MOBOILY
JEKCUYECKUX IUIACTOB XOPE3MCKUX JUAJIEKTOB KACAETCS TaKKe HauMEHOBaHUM
npodecCuOHAIbHON JIEKCUKU THAJEKTOB JaHHOU Tepputopun. 1 camoe BaxkHOe,
YUYEHBI [I€JIA€T OYE€Hb BaXHbIA BBIBOJA: «JIEeKCHMKa XOpE3MCKUX AUAJIEKTOB
pacrojlaraeT U3psAHbIM KOJUYECTBOM CJIOB, NPOUCXOXKIEHUE KOTOPBIX 10 CUX
Op HE YCTAHOBJICHO... OTH CJI0OBA, MO0 BCEH BUIMMOCTH, 3aUMCTBOBAHBI B
[MANEeKTHl M3 $I3bIKA IPEBHHUX XOPE3MHUHLEB» > . [lOCICIHHE HCCIeIOBAHHS
JIOKa3bIBAIOT MPABUIIBHOCTh PACCYK-ACHUSI YUEHOTO, U J1aK€ YCTAHOBIIEHO, YTO
TaKue cJIoBa Kak xaxyoa (YMHBIN), ocopan (HOCKH), kawkam (MaJleHbKasi Koca:
3TO K€ mpousBeneHue, 141-ctp.), 3aduxcupoBanHbie D.AOAyNIaeBBIM Kak
Ta/DKHKCKHE CJIOBA, SIBISIOTCS CyOCTPATHBIMH dIeMeHTaMmu °. ®.AGIyinacs
NPUIIENT K 3TOMY 3aKJIIOYEHHWIO HAa OCHOBAHMHU BAXKHBIX HAy4YHbIX (akToB. B
YaCTHOCTH,  HOSIBICHHUE  CEPbE3HOTO  HCCIENOBaHUS MO  U3YYEHHIO
XOpPEe3MHUUCKOTO si3blka wucciegoraresnieM A.A.OpeiiMaHOM U  BOMNPOCOM,
MOCTABJIEHHBIM MM IEpe] JUHIBUCTAMU «HEYKEJIH B MECTHBIX JUAJIEKTax He
COXPAHWJIMCh JJIEMEHTHI BOCTOYHOMPAHCKOM Tpymnmnbl s3bIKOB CpenHen Asuu,
KOTOpBIC CYIIECTBYIOT B TamkuKkckoM?»”. ITpH yuéTe CI0KHOrO 3THHYECKOTO
COCTaBa HaIlleTO HapoJla McCleloBaHUE cyOcTpaTra OcTa€Tcsl BaXKHBIM IS BCEX
nuanekToB. MIMeHHO mosToMy B cBO€ BpeMs B.B.PemeroB 3ty mnpobiemy
Hepeuncisul B psAle BaXHEHMMX MpobdiieM Y30€KCKOro S3bIKO3HAHUA U
yTBEPKAaI UTO: «... IpobOJieMa METU3aluU (CMEIIeHUE HEPOACTBEHHBIX S3bIKOB)
1 rubpuau3anuu (CKpenieHrue S3bIKOB Pa3IMYHbIX CUCTEM), cyOcTpara JOJKHA
pelaThcs Ha OOUICIMHIBHCTHYECKOM YPOBHE» °. BecCropHO, CpaBHHTEIBHOE
U3yYEeHHE JIMHIBUCTHYECKOTO MaTepualia Mpo(EecCHOHAIbHBIX JEKCHYECKUX
€IUHUL] OACKAbl XOPE3MCKUX [HAIIEKTOB C HCTOPUUYECKUMHU MaTepuajaMHU B
ONpeAeICHHON CTENEHH BHOCHUT B SICHOCTh B BOIIPOC, O3BYYEHHBIM HEKOTIa
B.B.PemietoBeiM ~ «Kakoe  3HaueHue a9 HCTOPUKO-CPABHUTEIBHOTO
UCCIIEIOBAHUSI UMEET M3YyUYEHHUE BIIUSHHUS CyOCTpara, eciu cyOcTpaT CBsi3aH C

! AGnymmaes @. V36ex Tummmmar Xopasm mreBanapu. I xumcem. Jlyrar. II XopasM IIeBaTapuHHHT TacHH(H.
— TomkenT: Y36ekucron daunap akagemuscu Hampuérn, 1961. — b, 125-126.

2 AbGnymnnaeB @. YkazanHoe npoussenenue. — b. 141.

3 HAycumoB 3. Xopasm Tomonumiuapu. — Tomkent: ®an, 1985. — b. 11.; Tunnaesa M. Xopa3m OHOMacTHKacu
TU3UMHHHUHT TapUXUH—IMCOHUM TAAKUKH. («ABecTO» OHOMacTHKacura kuécnam acocuna): duon. dannapu HOM3.
aucc. aBroped. — Tomkenr, 2006. — 26 6.

* dpeiivan A.A. Xopesmuiickuii a3k, M—JI 1951 — C. 16.

® Pemeros B.B. V36ek TumiryHOCTHIH coXacHmaru akTyan mpoGnemanap // Y36ex THiM Ba agabuéTH Macanamapu.
1958. Nel. - b. 19.
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ATHO-TEHETHYECKHM Tmporeccom?» W camoe TiIaBHOE, MHOXXECTBO CJIOB,
HCTOJIKOBAHHBIX YYEHBIM, TaKUX Kak Jja.:c (64-ctp.), Hax (69-ctp.), napaswvs
(74-ctp.), newrwn (75-ctp.), po:nax (17-cTp.) MOXKHO IPUUKMCIUTH K PSIAY CIIOB,
yHACJIeIOBAaHHBIX OT XOPE3MHUNCKOTO SI3bIKa, KaK YTBEPKIaJl CaM aBTOp.

B uccnenosanusix A.MaeBa B OCHOBHOM HCCJIEIOBaHbI Y30€KCKHE TOBOPHI
Kapakanmakcrana, HO, HECMOTpsS Ha 3TO, NpU Y4y€Te TOro, YTO apeabl
paclnpoCTpaHeHUsl JHAJIEKTOB HE BCErja COOTBETCTBYIOT aJIMUHHUCTPATHUBHBIM
rpaHUIlaM, MaTepUAIbl HCCIECNOBAaHUS, B YaCTHOCTH (aKThl, COOpaHHBIC TIO
tepputopun KapakanmakcraHa, MOTYT CTaTh OOBEKTaMH W3YYCHUS IS
OTpacieBOM JIEKCUKM  XOPE3MCKUX JAHaleKToB. MoHorpadus ydIEHOTO
«Y30eKcKrue IUajeKThl KapaKannaKCTaHa»l, IIPUBEJICHHBIA B HEW CJIOBaphb,
BAXHBI C TOYKH 3PCHUS HAIMYHS B HUX MaJOyMOTPEOUTEIBHBIX, IMOYTH
BBIIIC/IIITNX U3 YIOTPEOJICHUS B COBPEMEHHON peur HOCUTEICH THAICKTOB CJIOB.
Kpome TOro, marepuanbl JaHHOTO CJOBaps OYEpPEIHOM pa3 J10Ka3bIBAIOT
BAXHOCTh  HUCCIIEIOBAHUS  CJIIOB  OTPAclieBOM  JIGKCHMKHA JJIsi  HU3y4eHUs
CEMAHTUYECKOTO pa3sBUTUA JPYyrUX CJIOB, OTtumosiornd. B dacTtHOCTH,
ynotpebnenue cioa xarma (125-ctp.) B 3HaUYGHUU uPHmaxk B ONpPEIEICHHOU
Mepe MPOSICHSAET ITUMOJIOTHIO CJI0BA Kaimaman B 3HaU€HUU gop. [IpuBenenue B
ero cratbe «M3 JIeKCHKH y30eKCKHX AUanckToB KapakaimakcTaHa»  OTICIbHBIX
CJIOB M3 OTPACICBOM JIEKCUKA UWPAHCKUX SI3BIKOB TIOMOTAET OMNpPEJEIUTh
T€HETUKY TaKUX THUIIOB HA3BaHUN OOHEKTHON TEPPUTOPHH.

B kHure D.YpozoBa «¥Y306ekckue auanektsl KOxHOTrO KapaKaHnaKCTaHa»3
YYEHBIH TIPU OMMCAHUM JICKCHYECKUX TIIACTOB AUANICKTAaTbHON JEKCUKH JTAHHOM
TEPPUTOPHUH B KAaUECTBE MPUMEPa PYCCKUX U 3aMMCTBOBAHHBIX C TTOMOIILIO HETO
CJIOB B OTJEJIHHON TEMaTHYECKOW T'PYMIE MPUBOIUT CIOBa MPOQPECCHOHATBHON
nekcukn ' . B OCBEIGHMH TIOPKCKOTO IUIACTA MOXKHO YBHIETh AHATOTHYHYEO
KapTHHY .

B m1060om s3bike  OTOOpakaeTcsi ColMalibHAsl JKU3Hb, 00pa3 IKU3HH,
KU3HEHHBIA OIBIT HOCUTENEH s3bIKa — HApOAa, HAIMU M ATHUYECKUX TPYIII.
[ToaTOMy $3BIK TPU3HAIOT EAMHCTBEHHBIM CBUJETEIEM >KHU3HU HApO/a, JTaIoB
UCTOPUYECKOTO pa3BUTHS, CUMBOJIOM ATHUYECKOU CIUIOYEHHOCTH,
AKKyMYJUPYIOIIUM KU3HCHHBIH OIBIT W TMEPEJAloNMM €ro W3 TOKOJCHUS B
MOKOJICHHE, 00ECTICUNBAIONTUM HAITMOHATBHYIO OCOOCHHOCTb.

Taxke kak M B ApYyrux cdepax s3blKa, B OTPACICBON JIEKCUKE Y30EKCKHl
SI3BIK  BBITIOJIHACT BBINICYKa3aHHbIC (YHKIIMM W 3aJadd, COXPAaHSICT HMX Ha
NPOTSKEHUH BEKOB M mepenaér Oyayuiemy mnokoieHuto. OIHAKo cCO BpEMEHEM
COIMAJIbHBIC U3MCHCHHS B )KM3HU W Pa3BUTHE HE JaET BO3MOKHOCTH COXPAaHUTh
Bc€ B s3bike. CormacHO TpeOOBAaHUIO HCTOPUYECKOTO pPAa3BUTHS, OTICIBbHBIC
SI3BIKOBBIC CIMHMIIBI MOTYT COXPAHUTHCS, & BMECTO YCTapeBIIMX S3BIKOBBIX
CPEICTB TOSBISITBCS HOBbIE. Bc€ 95T0 mpoucxomut Omaromaps >KU3HEHHOU

! Ymaer A. Kopakanmoructougaru y36ex mesanapu. — Tomkent: dan, 1977. 175 6.

2 Umaes A. U3 nekcuku y30ekckux rosopos Kapakammakuu // Borpocs! Tiopkosiornn. — Tamkent: Hayka, 1965.
—C. 111-117.

s .§"po3013 3. Kanyownii Kopakannorucronnaru y36ek mesanapu. — Tomkent: ®@an, 1978. — b. 79-108.

4 Yposos 3. Ykasannoe npousseaenue. —b.73.

s VYpo3zos D. Ykazannoe npousseneHue. — b.73.
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MOTPEOHOCTH, B YHHUCOH COIMAIBHOTO pPa3BUTHs. YUHTHIBasS BCE ITO,
®. ne Coccrop nucan: «Eciau Obl MBI B35UTH SI3bIK BO BPEMEHU, HO OTBJIEKJIHUCH OT
TOBOPAIIETO  KOJUICKTHBA  (NMpEACTaBUM  ce0e  dYeloBeKa,  JKUBYIIETO
M30JUPOBAaHHO B TEYCHHUE MHOTHX BEKOB), TO Mbl HE OOHApYXHUJIU OBl B HEM,
BO3MOJKHO, HMKAaKOTO M3MEHEHHsS: BpeMsl ObUIO OBl HE BJIACTHO Haj HUM. U
HAao0OpoT, ecau Mbl OyJeM paccMaTpUBaTh TOBOPAINIMNA KOJUIGKTHB BHE
BPEMCHH, TO HE YBUIUM JCHCTBHS Ha A3bIK COLHATBHBIX CH»'. CIIeI0BaTeIIbHO,
B JKM3HH S3bIKa OOJIBIIOE 3HAYEHHWE HWMEET BIHMSHUE TakuxX (PaKTopoB, Kak
BpeMsi, POCTPAHCTBO, COIMAIBHOE Pa3BUTHE, COCTAB M XapaKTep TOBOPSIINX HA
JTAHHOM SI3BIKE.

VY30eKCKHUM S3BIK TAK)KE TOABEPTAeTCS M3MEHCHUSM TOJ BIUSHUEM 3THX
COIMANIBHBIX  SBJICHWUM, OOJBITMHCTBO S3BIKOBBIX E€IWHMI] BBIXOJHWT U3
yInoTpeOIeHNsI, WX MECTO 3allOJHSIIOT HOBBIC SI3BIKOBBIE cpencTBa. OmHAKO
CIeAyeT OTMETUTD, YTO BBIMICANINN U3 YIOTPEOJICHUS apXau3upOBaHHBIN IJIaCT
MOXET HE BCTpPEYaThCS B MUCBMEHHBIX MCTOYHHKAX, HE YMOTPEOJAThCA B
JUTEPATYpPHOM SI3bIKE, OJIHAKO COXPAHUTHCA B HAPOJHOM  S3bIKE, €ro
pa3roBopHOM pedyu. MIMEHHO MO03TOMYy CcOOp SA3BIKOBBIX JJIEMEHTOB B pEUH
HACeJICHUS TEPPUTOPUM, WX aHAIMU3 CUUTACTCA OJIHUM U3 BaXHBIX 3ajad
COBPEMEHHOM JTUHTBUCTUKH.

OnHUM W3 TakUX OTpacied SABISIOTCA MPO(ECCHOHAIbHBIE JIEKCUUECKUE
CIWHUIIBI, yHOTpeOyisieMble B Yy30€KCKMX JUalleKTax. TakWe Ha3BaHUS C
TEUYCHHEM BPEMEHHU TOJBEPrajnuch W3MEHCHHUSAM, OOJbIIas WX YacThb IO
HWCTCUCHUIO BPEMEHHM HCYE3JIa, HEKOTOPHIC IIOJ] BIMSHHUEM HOBOTO BpPEMEHU
3aMEHEHBI JPYTMMHU DJKBUBAJICHTAMHU, TOSBUJINCH HOBBIC HA3BaHHS, I03KE
CUCTeMa TaKuX Ha3BaHWN TIOMOJHWJIACh 3a CYET HOBBIX Ha3BaHUM,
3aMMCTBOBAHHBIX W3 PYCCKOTO H TIOCPEICTBOM PYCCKOTO M3 JPYTHX
€BpOIEUCKHX SI3bIKOB. B KOHIIE KOHIIOB, TAK)KE M B CUCTEME MPO(PECCUOHATBHBIX
CJIOB, B pe3yJbTaTe W3MEHEHHUS COIMAJbHOTO 00pa3za >XU3HU HaceJIeHUs
U3y4yaeMoil TEpPpUTOPHUH, TOSBISUINChH HOBBIE Ha3BaHUSA, a B HMX COCTaBe
MPOUCXOAMIIN OOJBIINE U3MEHEHUS.

[Ipu wuccnenoBanuu NPOo(PECCUOHANBHON JIEKCUKHM Oa3uca CleayeT
YYUTBHIBATH ATU OOCTOSATENHbCTBA. Ha 3TON OCHOBE 3TH JEKCUYECKUE CIUHHIIBI
MOXXHO pAa3JeiuTh Ha JBE TPYNNbl C TOYKUA 3PEHUS] HUCTOPUYHOCTH (WU
MOJIEPHU3MA):

a) uctTopudeckre npodhecCUuOHAITBHBIC JICKCUYECKHE €UHUIIBI;

0) mpodeccuoHaIbHbIC JICKCUUECKUE €IMHUIIBI HOBOI'O BPEMEHH.

HasBanwus, paccMaTpuBacMbIe B Ka4eCTBE UCTOPUUYCCKUX
npodeCCUOHATBHBIX JICKCHUYCCKHX CIWHUIl, OTO — Ha3BaHWs, CBSI3aHHBIC C
npodeCcCHOHATBLHON  JIEATEIbHOCTHIO, COXPAaHHWBIIMECS B OCHOBHOM B
UCTOPUUYECKUX  TPOU3BEACHUSX, PYKOMUCSIX, B  IEJIOM, HCTOYHHKAX,
coJiepKalnX CBEACHUSI 00 MCTOPUU TIOPKCKHUX SI3BIKOB. JIeKCHYECKUEe €IUHUIIBI
JTAHHOTO THUIIA COCTOSIT U3 YCTApEBIIUX CJIOB, MPEBPATUBIINXCS B UCTOPU3MBI B

! Coccrop ne ®@. Kypc o6mmeit mursuctuxy // Tpy sl 1o si3biko3HaHmuio. — M.: 1933, — C. 86-87.
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JIEKCUYECKOM COCTaBe S3bIKA: 0a3303, Oaxkon, xappam, 0aKosyl, O0auiol,
cappog u 1p.

®opmupoBaHue MNpodHEecCHOHANBHOM JIEKCUKU oOa3uca HMeEeT TIIyOOKYIo
ucToputo. B ogHOM M3 caMbIX JpEBHUX MUCHBMEHHBIX UCTOYHUKAX — «ABECTa»
MOXHO BCTPETHUTh JIEKCHYECKHE EJIMHUIIbI, Kacaroluecs MpodhecCuoHaIbHOU
nearenbHocTU. Hanmpumep, acnaxa awmpa ObI0 OAHUM W3 HA3BaHUU OpYIUs
HaKa3aHUs BUHOBHBIX. B paboTe B KauecTBE TAKUX €IUHUIL MPOAHATUIUPOBAHBI
TaKue CJIOBa KaK Kuwosapsiap (AeXKaHe-CKOTOBOJIbI), newosap, bapseap.

B nensx onpenenenus pa3BuTHs MPOGHEeCCUOHATBHBIX JEKCUISCKUX SUHHUI
Mbl OOpaTWIUCh K TEKCTaM OOIIETIOPKCKUX MHUCHBMEHHBIX HMCTOYHUKOB,
MIPOU3BEICHUSIM Ha COBPEMEHHOM Y30EKCKOM S3BIKE, 00pasiaM COBPEMEHHOM
y30€KCKOM JIMUTEepaTyphbl, NEPUOJUYECKUM H3JAHUSIM JAaHHOW TEPPUTOPHUH,
0TOOpaHbl HMCTOPUYECKHE, AUAJICKTalIbHbIE MaTepHualbl, a TaKXe €IUHUIIbI
POJCTBEHHBIX SA3BIKOB, Kacaroluecss M3y4aeMOW TeMbl, COOpaHHBIA Marepua
NOABEPTHYT CPAaBHUTEIBHOMY aHalu3y. B  4YacTHOCTHM, TIpU  aHaIU3e
npodeCCUOHATBHON JIEKCUKH CTapOy30€KCKOro sI3blka MbI OOpaTHIINCh K
IPOU3BEJCHUSIM BEAYIHUX MpeacTaBuTenet murepatypbl X1 X Beka, B 4aCTHOCTH
Xope3Mckon nureparypHoit cpensl — lllepmyxammana Mynuca u Myxammana
Puza Araxwu.

[IpodeccuonanbHble JEKCUUYECKHWE E€IUHHUIBI HOBOTO BPEMEHH OYCHD
CJIOKHBI C TOYKHM 3pEHHUS CBOEW MpUpoJbl U ocoOeHHocTell. B atom paznene
HallTd CBOE OTPaKEHHE JHUCKYCCUOHHBIC B3IJISALI HCCIEIOBATENS IO MOBOMY
cTaTyca TaKuX €JIUHUII.

[IpodeccronanbHbIC JTEKCUUYECKUE €AUHUIIBI HOBOW MOXH ITO — AKTHUBHO
ynoTpeoJisieMble Ha3BaHUSI B SI3bIKE COBPEMEHHBIX HOCUTEJIEH TUaIeKTOB, KOTOPHIC
BBIpAKAIOT Ha3BaHUS poja JNEITeNbHOCTH, npodeccuu. OHH, B 3aBUCUMOCTH OT
IPOUCXOKIEHHUSI, MOTYT OTHOCUTBCSI K Pa3IMYHBIM S3bIKaM W BIOXaM: MAWUHYU,
wogup (xaridosuu), Kacmym, jHcemnep, HellloH, el8acall, NOCMbH, Y62UPMad, NOma,
maxua, Mayaat0e3s, OUI2 3YK 1 JIp.

OTU Ha3BaHMS, CBSI3aHHBIE ¢ MPO(ECCUOHATBHON JEATEIHHOCTBIO YEIOBEKa,
aJanTUPOBAHbI MPEJICTABUTEIISIMH JTUAJIEKTOB K OCOOCHHOCTSM POJHOW PEYH, TO
€CTh CJIOBAa MOJABEPTHYTHI TIOPKCKOM ajantainuu. boJbIIMHCTBO U3 HUX Y4aCTBYIOT
B 00pa3oBaHUM HOBBIX CJIOB. Hampumep, kacmymuys, waonkauwv u np. B yprenuckom
JTMAJIEKTE TaKe €CTh CJIOBO uONnbpyb (BOIUTEID).

B nuccepranmu mpoaHadM3UpOBaHA POJIb ITUX SBJICHUHM B CHUCTEME
po¢eCCUOHATIBHBIX JICKCUUECKUX CIUHMUII.

Bropas riaBa Ha3biBaeTcs «/lnaxpoHnnueckue 0CHOBBI PodeccuoOHATBLHOM
JIEKCHUKH XO0ope3Ma.

HecomHeHHO, CpaBHUTEIHLHO-ITUMOJIOTUYECKUN aHaIU3 MPOheCCHOHATBHBIX
JEKCUYECKUX EIUHUI] 0a3rca UMEET BAXKHOE 3HAYEHUE B HCCIICOBAHUU OOIIETO
HMCTOPUYECKOTO Pa3BUTHSA JIGKCUKH Y30€KCKOTO SI3bIKa B CPABHUTEIIHBHOM aCTIEKTe C
JIPYTUMHU TIOPKCKUMU SI3bIKAMH, M B OIPEICICHHOM CMBICJIE CIOCOOCTBYIOT
PACKPBITHIO 3aKOHOMEPHOCTEH €ro pas3BUTHS u TomoidHeHus. [IpoOiema
JIEKCUYECKUX IJIACTOB $3bIKA BCECTOPOHHE wuccieAoBaHa .A.berMatoBsiM,
KOTOPBIH TIPUBEN OOIIYI0 XapaKTEPHUCTHKY M yKa3ajdl 3aKOHOMEPHOCTH pPa3BUTHS
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nexcuku'. CIeayeT OTMETHTb, YTO B MpOIECCEe HCCICTOBAHMS TEMbI MPH OIpe-
JIEJICHUH UCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKON XapaKTEPUCTUKU OTPACIEBBIX JEKCUYECKHUX
eanHuI] XOpe3MCKOT0 0a3uca HeoOXOJUMO OOpaTUTh BHHUMAHHME Ha IEJbIN psij
JMCKYCCUOHHBIX BOMPOCOB. OJMH U3 HUX 3aKJIIOYAeTCs B TOM, YTO OTIEIbHbIC
OTpacyieBble JIEKCUUYECKUE EIMHUIIBI MO-Pa3HOMY HCTOJKOBAHbI B Pa3IUYHBIX
UCCIICIOBAHUSX.

B u3ydenuun BompocoB pa3BuTus popMbl U cojiepkanus Onarogapsi otoopy
CIOB COOCTBEHHOTO IUIacTa B cHCTeME NPO(YECCHOHATBHON JIEKCHUKH
XOpe3MCKOTO 0a3uca, CONOCTABICHUIO UX C TAKOM K€ JIEKCUKOM POJICTBEHHBIX
A3BIKOB, a TAKXK€ CPAaBHEHHUIO C S3BIKOM MHCHbMEHHBIX HMCTOYHHUKOB BaXXHOE
3HAYCHHE HUMEIOT (aKThl U TEOPETUUYECKHE Pa3MBIIUICHUS, H3JI0)KCHHBIE B
«JleBoHy JIyrotut TypKk», «Mykaaaumar yn-aaad», «Kutod an-ugpox Ju-1ucoH
an-aTpok», «AtTtyxdarty 3akuilaTy OQUIIYratuT Typkus», «TapxKymoH»,
«Myxokamaryn-nyraraith», «Canrnox», «banoiies yn-nmyrat», «KexypHnoma» u
ap. Ilpu »>TOM BakHOE 3HAYEHHUE MMEIOT  JIEKCUKOJOTMYECKHE U
JeKcuKorpaguueckue paboOThl TaKuUX TIOPKOJOIOB U  HCTOPUKOB, Kak
JI.3.bynaros, B.B.Paanos, [I.M.Menuopanckuii, A.K.boposkos, H.A.backakos,
2.B.CeBoptsan, 2.1.Do3unos, A.Marrosues, b.badoes u np.

Hamnpumep, cioBo 6epk ceifluac cuuTaercss OAHUM U3 MaJOYNOTPEOIsieMbIX
Ha3BaHUU OJIEKIbl, B paboTax MccienoBaTesnel oHO 3a) MKCUPOBAHO KAK OOpPK
//6opKu — «mamaxa», «ymanka»’. HazBaHme 3TOro BuAa OIEKIBI MOYTH BO BCEX
TIOPKCKUX sI3bIKaX 00O03HA4yaeT TOJOBHOW yOOp, YTO yKa3blBa€T Ha TO, 4YTO
Ha3BaHUE BHIOPAHO MO (PYHKIIMOHATIBHOW 0COOEHHOCTH. B yacTHOCTH, 3TO CIOBO
B Yy30€KCKOM SI3BIKE€ O)pK, KapakaJIMaKCKOM 0Oepuk, Ka3aXxCKOM 0Oopik,
KUPTU3CKOM 0Oopk, 0OepyKk, KapauMCKOM Oepk, 0épk, 0Oapk, KabapIuHO-
O0ankapckoM 6OEpk, KyMBIKCKOM 0OEpK, HOTAMlCKOM 6Oobpk, TaTapckoM biirek, B
OT/IE/BHBIX €r0 AHAleKTax ynoTpebisiercs B Gopme biirke®. Pasnmdusie hopmsl
CJIOBa OOpK JOKa3bIBAIOT MPOUCXO0XKACHUE JTAHHOTO CJIOBA OT OCHOBBI IJIaroJa
Oopy- IPEBHETIOPKCKOTO $3blKa B 3HAUEHUU «IIOKPBIBAThY», «HAKPBIBATBHY) C
MOMOIIBI0 mprcoeannenns abdukca -x*. TakuMm 06pa3oM, HECOMHEHHO OHO
BOCXOJIUT K rjarony biirke antaiickoro si3bika, biirka KUPTHU3CKOTO S3bIKa,
biirge °> TyBHHCKOTO si3bIka U biirka(n) y36EKCKOTOB 3HAYCHHH «IIOKPHITHY,
«3akpeiTh». A.H.backakoB ytBepxknaer: B «Kuure o mnonky HWrope»
ynoTpeOJICHO Ha3BaHWE poJila Kapadupukivl WIN Kapabepocivl, KOTOPHIU
COCTOUT U3 COCTABHBIX 4acTeu gara~+berk+li, MOTUBUpOBaHHBIN MO0 TepOOM,
6O TOJOBHOM OmeK IO’

! Bermatos 9. Xo3upru y36ek aga0uii THIMHIHT TeKCHK KaTmamapi. —Tomkent: ®an, 1985. — 200 6.

? MmaeB A. Kopakanmorncronnarn y36ek mesanapu. — Tomkent: ®an, 1977. — B. 85.

¥ Paxumosa P K. K u3yuennio Tatapckoii npodeccronansuoi nexcuku // CoBerckas Tiopkomorus. 1980. Ned. — C.
90-91.

* Paxmarynmaes 111 V36ex Tumuamnr stumonoruk nyrati.—Tomkent: Yuusepeurer, 2000. — B. 77.

5U_Iep6a1< A.M. Tropko-MOHronbckue s3bkoBbIe CBsi3u (K mpoOneme B3aMMOJEHCTBHS M CMEIICHHU S3BIKOB) //
Bomnpocs! s13p1k03HanusA. 1986. Ne4. — C. 51.

® Backakos H.A. Tropkckue anemenTsl B «CioBe o nonky Uropese». — M.: Hayka. 1985. — C.129.
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CnoBo 6epx BcTpeuaeTcss W B JPEBHUX TIOPKCKUX MHUChMEHHBIX
UCTOYHUKAX, B YACTHOCTU B «biarojaTHOM 3HAHHHU» OHO SIBISETCS OJHHUM
M3 HEMHOIMX HA3BaHMH ONEKIbI .

D10 Ha3BaHue B mpousBeleHusx Aunmmepa Haou ymnorpebieno B
3HAYEHUU 20/1086H020 YOOpa, WAanKu, nanaxu, YWlauku, a BBIpAKEHUE B
«M3smupix Memxaucax» (Marnono Ampad) «xutiuz OYypk yCTUFA KypUYK
qupMap Spa»” emé GoIbIle PACIIMPSIOT HAIIN IPEICTABICHHS O CIOBE 6)pK. B
npousBeneHusx Anumepa HaBou ¢(paszeosnorusm «camna geca, Kaaia OJIMOKY
(cHECTHM BMECTO MIANKH, TOJIOBY) M3 HA4albHO yHmoTpeOmsics B gopme «OYpk
VpHUFa OO JITMOKY:

bypx ypuuza srcon sanmyp, Hako ypHuaa Hcou oayp,
Amonu eamune uupa 6ac mypga younapdyp®.

P.PaxuMoBa yTBepKJaeT, 4TO TOJIOBHOU yOop gqolaqly biirek, qolagcyn
biirek vnu qolagcyn HBIHE B TaTApCKOM S3bIKE SIBJISIETCA OOIIUM Ha3BaHUEM
TOJIOBHBIX YOOpOB, MOKPBHIBAIONIUX VYIIH, €r0 JAPEBHUM BHUA ObLT OJM30K K
OJIK/I€ C TaKMM Ha3BaHUMEM B Ka3axCKOM M OalIKUPCKOM s3bIKax, a TaKxke,
cchutasich Ha cBeneHus stHorpada H.M.BopoOwéBa, crenuanucra 1no ucTopuu
Ka3aHCKHUX TaTap, MUIIET, 4YTO APEBHUM K)10oKuuH OB aKkTyajeH BIUIOThH 10 XIX
Bexa’. Ha Hamr B3I, TO K€ CAMOE MOXHO CKa3aTh M O CIOBE K)IAKHYbIH —
«TOTOBHO y6Op» ° XOpE3MCKHX IHAIEKTOB, 4 TOYHEE, ero IOIHBIMH
BapuaHTaMU ObUIU KVIAKublH OOpK WU KYIAKYblH nanax, a ero GyHKIUU ObLIN
OJIMHAKOBBIMU C TOJIOBHBIM yOOpPOM B KapakalamaKkCKOM, TaTapCKOM, Ka3aXxCKOM
¥ OalIKUPCKOM fA3bIKaX C aHAJOTWYHBIM Ha3BaHueM. OJHAKO CCHIIAsACHh HA
ToJIKOBaHUE D.YPo30Ba CIOBa nanak «KbIPIBIK Manak, KYHIy3 Nanak, Iuipas3sl
MaraK — BUIBI IIAHOK, M3TOTABIMBAEMBIX U3 KapaKyisi»® MOXKHO 3asBUTH, UTO B
B y30ekckux auaiekrax KOxknoro Kapakan-nakcrana 3Hau€HHUE CIIOBA K)JIAKUbIH
M03Xe PaCHIMPUIIOCH O 3HAYEHUS TOJIOBHOTO yOOpa B LIEJIOM.

P.PaxuMoBa B KayecTBE OJHOTO M3 BHUJIOB TOJOBHOTO yOOpa B TaTapcCKOM
S3bIKE€ TIPUBOJMT CIIOBO malagay boriik, 4To B OmNpeneneHHON Mepe BHOCHT
SICHOCTh B YNOTpeOJICHHE HA3BAHMS Manakall — «TOJOBHOH yOOp» B Y30EKCKHX
muanektax IOxuHoro KapakanmnakcraHna.

B wuccnenoBanuu Takke MPUBEACH aHAIU3 CIOB Kainax, 0220U, WbPHbL,
Kaumaxwl, Kaumakwl nanakllkaimaxsl monnul, 2ynnsi, Cynpa-canay, blobli-atldx.

B y30ekckoM SI3bIKO3HAHMM TIpojieiaHa oOIMpHas padoTa Mo U3yYEHUIO

COIII/IKOB K. «KyTagry GUIMK»HEHT T Xycycusiraapu// Y mvac obunanap. — Tomxkent: ®an, 1989. — B. 301.
AJmuJep Hasowii acapmapu tunnHuHr n3oxu syFati. Tom |. — Tomkent: ®an, 1983.— b. 346.
Aﬂnmep Hapouit. Mykamman acapiap tymiamu. Murnpma Tommuk. 4—tom. — Tomkent: ®an, 1989. — B.138.
* Paxumosa P.K. K H3Y4YCHUIO TaTapckod mnpodeccronanbHol jekcukn // CoBerckas Triopkosjorus. 1980. Ned.
-C.91.
> Vposos 2. Kauny6uit Kopakanmorucronnaru y36ex mesanapu. — Tomkent: dan, 1978. — B. 76.
® YkasanHoe npoussenenue. — C. 76.
" Ykasanzoe npoussenenue. — C. 76.
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TePCHICKUX 3aMMCTBOBAHHH B CIOBAPHOM (OHIE y30EKCKOTO sI3bIKa’, KOTOpHIC
BBIPAKAIOTCS ~ TEPMUHAMHU  IEPCUACKHE  3aUMCTBOBAHUS»,  «IIEPCUICKO-
Ta/HPKUKCKHE CII0Ba», «TaKUKCKO-TIEPCUACKUE clIoBa». B paboTax, mOCBAMIEHHBIX
JIEKCUYECKOMY HCCIIEIOBAHUIO XOPE3MCKHUX JMAJIEKTOB, TAKXKE yAENsIeTcs 0co0oe
BHHMAHHE 5TOMy Bompocy > . Mccimemyst cioBa mpo(ecCHOHANBHON JIEKCHKH
Xope3Ma C TOYKH 3pEHHUs JIEKCMYECKHX IUIaCTOB, MBI YAOCTOBEPWINUCH, UTO,
o003HauEHHWE CIIOB, paccMaTpUBAaEMbIX B KayeCTBE CJIOB MEPCHICKOTO
MIPOUCXOXKJICHUS WM KOTOPbIE MOKHO pAaccMaTpuBaTh B KAayeCTBE TAKOBBIX,
TEPMUHAMHU «IIEPCUACKHAE 3aUMCTBOBAHMSY, «IEPCUACKO-TAIKUKCKUAE CIIOBaY,
«TAJKUKCKO-TIEPCUJCKHE CJIOBAa», KaK ObUIO MPUBEAEHO BBIIIE, B OTAECIbHBIX
ClIy4asix, HE ONpaBIbIBAECT ce0s. YUHUTHIBAs, YTO XOPE3M SIBISETCS TEPPUTOPUEH,
I7I€ COLUIMCh CIIOKHBIE O3THUYECKHE TpyNmbl, (PaKT OTCYTCTBUS OTHECIbHBIX
Ha3BaHUN TPO(PECCHOHATBHON JIEKCUKHA B MEPCUACKOM M TAIKUKCKOM S3BIKAX,
HECMOTpPs. HAa OYEBHUJIHOCTb MX HMPAHW3UPOBAHHOIO IPOMCXOXKACHUS, a TAKKE
BXOJKJICHUSI XOPE3MHICKOTO sI3blKa B 3alaJHYI0 BETBb MPAHCKUX S3BIKOB, TAKHUE
JEKCUYECKUE  E€AMHULIBI  LeJecO00pa3sHO  Ha3blBATh  «UPAHU3UPOBAHHBIMU
Ha3BaHUSAMIN.

HpanusupoBaHHble CjJOBa B cHCTEME MPO(ECCHOHAIBHONW JIEKCUKHU
XOpE3MCKHUX JIHMaJEKTOB MOYKHO pa3leiuTh Ha cieayrouue rpynnsl: 1.Crosa,
OTHOCSIIIIMECS K OOIIeH JEKCUKE HPAHCKUX S3bIKOB. 2. OO1Iue 115 HpaHCKUX, HO
CEMAaHTUYECKH oTanyaromuecss cioBa. 3.Ha3BaHus, TOJIKOBaHHE KOTOPBIX
HEOOXOMMO HCKAaTh M3 MaTepHalioB XOPE3MUUCKOro si3bika. Cleayrolryro
rpynmny Mbl PEHIMIM OTMETHTh KakK €AUHULBI ¢ cyOcTpaTHOM ocHOBOM. Hinke
MpUBEAEM HEKOTOPBIE CIOBA U3 3TOU TPYIIIIHI.

Ha3zeanun, omuocawueca Kk oouieit ocnose upanckux A3vikos. Connau
(Xomxeitan, MaHTBIT) — rONOBHOH yOOp, HajgeBacMblil mepen cHoM . JlaHHoe
CJIOBO B YKa3aHHOM 3HA4Y€HUHU BcTpeudaercss B (Gopme connawi, conbaui B
nuanektax ['ypmana, Snrmb6azapa. CoriacHO TOJKOBAaHMIO JAaHHOTO CJIOBA,
npuBeeHHoro A.MaeBsiM, OHO COCTOUT U3 JIBYX CAMOCTOSITENIbHBIX CJIOB: a0
U now. KOMIIOHEHT w26 3TOr0 CjI0Ba B 3HAYEHUU «HOYb» BCTPEUAETCS IOYTH BO
BCEX MPAHCKUX sI3bIKaxX. B wacTHOCTH, B ipeBHEUpaHCKoM — Xshapa, B « ABecTa»
(s3p1ike  ABecta) xshap, xshapan, shap, mnexneBmiickom — shawdk, B
JIPEBHEUHIUNUCKOM — kshdp. B KypJICKOM si3bIKE€ OHO ymoTpebiseTcs B gopme
shev, adranckom (mymry) sha, Oenymkckom shap, myramanckom — shab,
CapUKUHCKOM — Xab, MyHIKbIICKOM — Xxshawa, TWISIHUHCKOM — shdb,
dapusanguiickoM — shaw, spruiickom — shaew’. Kpome Toro, maHHOE CI0BO B
NMPHUBEICHHOM CMBICIE B MEPCHICKOM s3bIKe HMeeT (GopMy w6 <5 °, a B

! Vemonos C. V36ex TwiMHMHT IyFaT cocTaBHma TOXMKdYa-popcdya Ba apabua cysmap / Haowiira apMmyrom.
— Tomkent: ®an, 1968. — b.109; bermato 3. Xo3upru y30ex agabuii TUIMHHUHT JICKCUK KaTiamiapu. TOIIKEHT,
1985. — b.103-115.

2 Abnymnaes @. Xopasm meBanapu. — TOMIKeHT: V3 ®AH, 1961. — B.140-141; Mappaxumos O. V36ek THIHHEHT
yry3 naxkacu sekcukacu. — b. 46; Umaes A. U3 nexkcukn y3z0ekckux roopoB Kapakammakuu // Bompocst
TIopkostorun. — Tamkent: Pan, 1965. —C. 111-117.

® Uimaes A. Kopakammorucrougaru y36ex mesanapu. — Toukent: ®an, 1977. — B. 154,
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® Hepcuacko-pycekuii ciosaps. Tom |1, — M.: Pycckuii si3pik, 1983. — C. 90.
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TaKUKCKOM wab’. A Bropas 4acTb o6pasoBaHa OT nows (MuT.opd. nju) —
KOpPEHb TJIarojla nyuuoaH (J-+wis/ HACTOSIIIETO BPEMEHH B COBPEMEHHOM
MEPCHACKOM S3bIKE CO 3HAYCHHEM Hadedamv, yKymuvigambs>. CIEL0BaTeIbHO,
HUCKOHHOE JICKCMYECKOE 3HAUCHHME Ha3-BaHUS connaui — «OAeXkja, HaJaeBaeMas
Ha HOYbY.

KomnoneHT wab cnoBa uotiwiab B IAUTEPATypHOM SI3bIKE TaKKe HMEET
3HAYEHUE «HOYb», Ha Halll B3IJSAJ, CJIOBO uwouwiab — (HOHETUYECKUUN
W3MEHEHHBI BHJl CJOBa Jcouuuiab 0O0O03HAYAIOMIMN «MECTO Ha HOYbY,
«cnanpHs». Ccbutasick Ha 3TO, MOXHO OOOCHOBaTh BBINIE IPUBEICHHBIC
pasmbinuieHusi. Kpome Toro, Qonernueckue HU3MEHEHUA ¢ — w, 06 — n
CBOWCTBECHHBI (POHETHKE Hamiero s3bika. A.lmaeB mpuBoas B CBOEM clioBape
CIOBO Yonnaui, WCTOJKOBBIBAET €ro Kak «Tio0OeTeiika ¢ yAJIWHEHHOU
BEPXYILIKOM» . Ha IEPBBIM B3IJIAJ] CJIOBA Connaui W 4Yonnawi KaxyTcs
(dboHETUUECKUMHU BapuaHTaMH OJIHOTO cioBa. Ecinu mopa3meiciuTh riry0xke, o0a
CJIOBa MPUBEIECHBI B KauecTBE Marepuaia oOJHOro auaiekta (MaHrbITCKUi
JIMAJIEKT), IPU TOJIKOBAHWHU OJIHOTO CJIOBA yYEHBIN HE CChUIAETCS Ha JIPyroe, u
TOJKYeT MX KakK pa3Hble cjoBa. Ha Hamr B3risin, ucciegoBaTesib MOMIEN IO
NpaBWJIHLHOMY IyTH, MOCKOJBKY T€HETHMKa CJIOBAa B 3HAUCHHHU «THOOETEeHKa C
YUIMHEHHOW BEPXYLIKOI» BOCXOJIUT K TIOPKCKUM S3bIKaM, IEepBOHAYaIbHas
dbopma kotoporo con(svi)oaws. Trobereiika JaHHOTO THUNA, HE HCIOJIb3yemas
HBbIHE, B P€UYM CTapulero rnokoyieHus panoHoB ['ypnan u SIarubasap Ha3piBaeTcs
CIOBOM conbaui. KOMIIOHEHT con TaHHOTO CJIOBa MMEET MEPBOHAYAIBHBIA BU
convl, 3HaUCHUE KOTOPOTO «KOHYC». Besikasi Bemib, nMeromas KOHycooOpa3HbIi
BHJl, TO €CTh C IIMPOKOW OCHOBOW, Cy)XaloIIel KBEpXYy, HA3BIBACTCS «CYTIN».
«Cynmn» B HCIaMCKUX 4E€TKaXx Has3blBaeTcs Tak Oiarojgaps CcBoew
KOoHycooOpa3Hoit (opme. UenoBexka ¢ Takod (opmoll T0JOBBI HA3bIBAIOT
«cynubom». Eciam urto-nubo oOperaer KoHycooOpasHyio ¢GopMy, TOBOPAT
«cymunagan» . OCHOBBIBASCH HA  BBINICH3IOKEHHOE, MOXKHO CHEIATh
3aKIJIIOYEHUE, YTO CJIOBA connaui M Yonnaws — 3TO HA3BaHUS OTACIbHBIX BHJIOB
OJICKIBI.

Kpome Toro, B paboTe mo 3Toil TemMe NMpoaHaJIU3UPOBAHBI CIOBA CIPHOU,
capoo3 (HUTKa, ynoTpeodiasieMas Ui CIIUBAHUS TOPJIOBUHBI MEIIKOB — YHU3UM),
capxym (capxyM, KpyXKa), naoawui, newkup//neweui//newevlp, paHm, paHm
nblyaK, paunsi, Xanaganm, ned // nud, nomd.

B kadecTBe mnpumepa I 108 00wux 018 UPAHCKUX A3bIKOG, HO
Pa3iuyawuxca CeMAHmu4yecku MOXHO TPHUBECTH TakKHhe JIEKCUYECKHUe
eAUHUIBI, KaKk Kypma. 160, 3TO CIOBO B TAIKMUKCKOM SI3bIKE MMEET 3HAUCHUE
miatee’. A B XOPE3MCKHX AHANCKTaX Kypmo UMEET 3HAYCHHUE «BATHAS BEPXHSS
oJieXkJa AeTel 0e3 BOPOTHUKA C 3aCTErMBAIOIIMMCS TTEpeaoM (ara Kypma, Kypax

! Pyccxo-Taszanmﬁ cnoBapk. — M.: Pycckuit s13b1k, 1985. — C. 585.

Hepcm{cxo pycckuii cioBaps. Tom |. — M.: Pycckwmii si3b1k, 1983. — C. 315.

I/ImaeB A. Kopakannoructonjaru y30ex ureBanapy. — Tomkent: ®an, 1977. —b. 172.

PyCTaMOB A. C¥3 xycycuna cy3. — Tomkent: Em reapaus, 1987. — B. 127.

® Umaes A. U3 nekcuku y30ekckux rosopos Kapakamnmakuu // Borpocs! Tiopkosiornn. — Tamkent: Hayka, 1965.
-C. 114
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Kypma)»l. B onnom u3 nepcuackux cinopapen «@apxanr-u Pammam» 310 cinoBo
UCTOJKOBAaHO KAaK «IJlaTbe M KypTKay. VcciaemoBarenn yCTaHOBWIIM, YTO B
Ce03aBape mEpCTSIHOE IJIAaThe HA3bIBAIOT «Kypma». B «kypacko-¢hpaHIily3cKoMm
cioBape», onybaukoBaHHoM B 1879 roay (Auguste Jaba. Dictionnaire Kurde-
Francas. Publi¢ par Ferdinand Justi. St. Peterbourg), ciioBo kurtek B xypackom
A3bIKE CBSI3BIBAETCS C PYCCKUM CJIOBOM Kypmka“ . B xauecTBe mpuMeEpoB Tako
IpyMIe CJIOB MPU-BOASTCA TAKKE CIIOBA MO3A KIBUUL, YAPCHL, 1A C.

B mpodeccronanbHOl OTpacieBoil JIGKCHKE XOPE3MCKOTO Oa3uca TaKkKe
BCTpPEUAIOTCS CJI0Ba ¢ apabCckoi ocHOBOM. OOpaTUM BHUMaHUE Ha HEKOTOPHIE U3
HUX.

Mbaccol — Mmaxcu, kKoxkanble HOCKU. CIIOBO maxcu oOpa3oBaHO OT apaOCKOTO
TIIaToNa Macaya® B 3HAYCHHH «KPACUTB», «Ma3aThy, «Ma3aTh Maciom». Takoe
Ha3BaHHE OOpa3zoBajoCch OJyiarogapsi TOMY, YTO OOYyBb MOXHO OBLIO Ma3aTh
MacxoM. YCIOBHS M IOPSAAOK Ma3aHHS MAacX OOOCHOBBIBACTCS MIAPHATOM
JlanHO€ CcJ0BO, 0Opa30BaHHOE C IMOMOUIBIO NPHUCOECIUHEHHUS K OCHOBE Macx
OPUTSKATENBHOTO a@uUKCa «-W» HE BCTPEYAETCS B CAMOM apaOCKOM S3bIKE.
Kpome TOro, OoTCyTCTBHE JAHHOIO CJIOBAa B MEPCUIACKUX CIOBApsX, a TaKXkKe B
«CrnoBape npousBenenuit HaBon» roBopur, o ToM, 4TO 3TO CIOBO 00pa30BaIOCh
Oojiee MO3XKE C MOMOIIbIO MPHUCOECIUHEHHS 3aMMCTBOBAHHOIO U3 apabCKOTo
OPUTSKATEIBHOTO — «ilo-MiM  HucOaT», KOTOPBIA yTBEpAWICS B  CIOBO-
00pa3oBaTeNbHON cUcTeMe y30eKCKOoro si3bika. CienoBaTelibHO, HECMOTpPS Ha
TO, YTO F'€HETHKA CJIOBA M2CCbl BOCXOAUT K apabCKOMY S3BIKY, C TOYKH 3PEHUS
CI0BOOOpPA30BaHUsI OHO OTHOCUTCS K COOCTBEHHOMY ILIacTy. Maxcu B Xope3Mme
ceilyac HaJeBalOT B OCHOBHOM IPEACTABUTENH CTAPLIEr0 MOKOJEHHUS, dKEHILUHBI
M MY)XYMHBI TPEKJIOHHOTO BoO3pacTa. l'amomu, HaaeBaeMbleé MOBEPX HHUX,
Ha3bIBAIOTCA Macchbl Kagyul. B aTHOrpaguueckomM 3HaUYE€HHH BBIPAKEHUE «MACCHI
KUIuI 0003HAYaeT «BBIXOJAUTH 3aMyX», «OBITh HeBecTOW». IlockoybKy
TpaJAUIUs OTIPABKU HEBECTHI B IOM EHUXA B Maxcu 0€3 Trajioll, HaX0XKICHUs B
YUMUJAMK B MaxcCH CYIIECTBYET U IO cell 1eHb. B oTpbIBKE, 3a)UKCUPOBAaHHBIM
®.AbnynnaeBbIM «Kapa Maccbl KAMM3IUIS alaka, anmviH Uy3yK call J9MbLID
GapMaka» > OTPaXEHO HMEHHO 9TO COCTOsHMEe. Ha s3bIKe CaroXKHHKOB
CIIELIMAIBbHOE JIEKAJIO JUUI MaXCH Ha3bIBACTCS MACCbl KAbIN.

CnoBo wckam 3THOTpaUUECKON JEKCUKHM XOpEe3MCKOro o0a3uca HMEeT
OTHOIIIEHUE K MCCIEAyEMOM HaMHU TE€ME B CUJIy TOTO, YTO 0003HAYAET «OAEKIY
NOKOWHOTO», «OJeXay ymepuiero uenoBeka». Kak mnumer @.AOnymnnaes,
BBIPAXEHUE «bCKAmMbHb 09p» UMEET 3HAUCHHE «JIall 0OJIekKTy, OCTaBIIYIOCS OT
MoKOiHOro»°. OCHOBA TOTO CIIOBA BOCXOIUT K apaGCKOMY UCKOM, CBS3aHHOTO
C rJarojioM cakara — najaaTh, YPOHUTH, BbUIUBATHCS. VIHBIMU ClOBaMHU, ucKom
aBisieTcss MacnapHo @opmoit IV rpynmbl 3TOro MNpoM3BOJHOIO TJlaroJia

! Mraer A. Kopakasmoructonaru y36ex mesanapu. — Toukent: ®an, 1977. — B. 123,
ZANIY Ga ¥ala S el 0 el e e S0 ALl ol (e s L (s AR (0 dana () ek
¥ Hocupos O., FOcyno M. Ba Gomkanap. An—HabuMm. ApaGua-y3Gexua nyrar. — Tomkent: AGmymia Komupuii
HOMI/IIlal“I/I xank Mepocu Hampuéry, 2005. —b. 783.
MyXTacap Apab tuimmnan Pamun 3oxuza Ba Axpam Jlexkon tapxumacu. — Toukent: Yymmon, 1994. —33 0.
Aﬁz(ynnaeB ®@. Xopasm mesanapu.— Tomkent: Y36ekucron dannap akagemusicu Hampuétu, 1961, — 5.67
® YkasanHoe npousBeneuue. — C.49
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(ackara) . Eciu ydecTh 3HA4YeHWsS TNAroiia dackama «yPOHHTB», «POHATHY,
«COUTBY, «CIIMOATHY), «BBHIOPOCHTBY, IIEPEBOPAUMBATEY >, 3HAYCHHS «BHIOPO-
CUTBHY, «BBIOPO-IIIEHHBIN npeaMeT» KaK pa3 COOTBETCTBYIOT
BBIIIEMIPUBEACHHOMY TOJKOBAHUIO CJIOBA. DTHOTpauyeckoe 3HAYEHUE CJIOBa
uckom OTCYTCTBYeT B COBpEMEHHOM apalOckoMm s3bike. Ha Ham B3risn,
ATHOTrpauuecKoe 3HaUYCHHUE CIIOBA UCKOM B ONPEIEICHHOM CMBICIIE CBSI3aHO U C
JUTEPATYPHBIM TEPMHUHOM UCKOM, KOTOPBIA yMNOTpeOJseTcs NpU CO3JaHUU
TabpUX JJIs yIIEAUIEro U3 KM3HM 4YesnoBeka. Hampumep, BBIUMTaHUE U3 CYMMBbI
gyucena, o0o3HayaeMblXx OyKBaMU Tabpuxa, OIPEIEICHHOTO CJOBa MU
0003Ha4aeMoro UM 4mcia Ha3biBaeTcs ucxkom. K mpumepy, ke a3z 3uniunnox
kam wyo — 3unnuanox (Crano Ha ogHOro MeHble 3wumiuioX (Tenp Amaxa —
nanumax). IIpu 3TOM, HCKItOUeHHE U3 CYMMBbI HU(POBOrO BBIPAXKEHUS OYKB
cinoBa 3unauanox 1udpel 1 (oguH) cuumtaercss UCKOT. MCKOoT ymoTpeOJsercs
JTUIb B Mymasagguém mavpux (HaNMCaHHBIC NI HaTbl cmepTu). [lpu yuére
TOr0, YTO W B MPOIUIOM, M HBIHE NOTpedabHbIe OOPSAAbl MPOBOAWINCH U
IPOBOASTCS MMaMaMM, a MHOTHE W3 HHUX XOpOIIO 3HAjlu apaOCKUil S3BIK |
XyHA0KECTBEHHYIO JUTEPaTypy, MOXKHO CKa3aTh, 4YTO HAIIU PA3MBIILICHUS
UMEIOT M0JT COO0M TBEPYIO MOYBY.

B oTpacneBoli JIEKCHKE 0a3uca CyIIECTBYIOT TaKUM€ €IUHULBI, KOTOPHIE HE
BCTPEYAOTCS B CJIOBApsX, COCTABJICHHBIX II0 JIEKCHUKE IHAIEKTOB 0asuca u
JEeKCUKEe y30€KCKMX HapOJHBIX JMAJIEKTOB, a TaKXe IPOBEJAECHHBIX
uccienoBanuax. ['1aBHOe, OTENbHBIE U3 HUX OTHOCATCS K HayaJbHBIM 3Tanam
pPa3BUTHUS OTPACIEBOM JIEKCUKH, MOSIBICHUE KOTOPBIX BOCXOJUT K MCTOKaM
xope3Muiickoro si3bika. OOWH U3 HUX napaswviz. IT0 cioBo D.AbOmyiacs
HCTOJIKOBBIBAET KaK nuima, a Ka4eCTBE MpUMEPa NPUBOJUT BBIPAKEHUE IHCUAKI
KOPNoHbY NApass3bHb X2IMd mbkob ° . A.MIIaeB HCTOIKOBBIBACT €ro Kak
mecoma (TecbMa M3 KapaKy/si HAIIMBAaeMas Ha Kpas pykaBoB Kyprku)®. Ecim
B3[JIIHYTh Ha JTUMOJIOTHIO JaH-HOTO CJIOBAa, MOXHO YBHUNIETb, YTO OHO
00pa30oBaHO U3 IBYX COCTaBHBIX YacTeil: nap u asus. [lap B IEPCUACKOM SI3bIKE
UMeEeT IeNblid psan 3HaueHuil. B wacTtHOCTH, map (NTUuMii mMyX); JIaJl0Hb; CBET,
Jyd; Kpal, MoJaoJ, MOJHOXUE (nap-u Kyiox — Kpall TOJOBHOrO yOopa, nap-u
buébon — Kpai CTenu); JIUCT JEepeBa; BEpPTyIIKa MeNbHUIbI, Kojeca. lllupokoe
3HaYeHHUEe HTOTO CJI0BA, KOTOPOE CYIIECTBYET U B COBPEMEHHOM Y30€KCKOM SI3bIKE,
U B MEXJIEBUMCKOM SI3bIKE YIOTPeOJIEHO KaK par, parr, Ha si3pike ABecta — parena
(KpBLI0), B IPEBHEUHIUNCKOM SA3BIKE — Parna, u3 COBPEMEHHbBIX UPAHCKUX SI3bIKOB,
KypJICKOM PEer; BaxaHCKOM sI3bIKe Parl; TUISHUHUCKOM, (Qapu3aHIuiicKoM,
SPHUMCKOM, HAaTaH3UKWCKOM — par, cypaxau — pc'irs. 3HayeHue CBETa CJIOBa nap B
SI3bIKE TIHCATENIeN KJIACCMYECKOM Y30€KCKOW JIUTepaTyphl BCTpeudaeTcs B (popme
¢ap. B mepcusickoMm s3bIke M3 YKa3aHHBIX 3HAYEHHUH CJIOBAa CYIIECTBYIOT MyX

! N6poxumos H., FOcymoe M. Apab Timi rpammatikacy. — Tomkenrt, 1997. — B. 202.

2 Hocupos O., FOcynos M. Ba Gomkanap. Au—HabuMm. ApaGua-y3Gexua nyrar. — Tomkent: AGmymia Komupuii
HOMHUJAry XaJK Mepocu Hampuéty, 2005. — b. 205.

8 A6aynnaes @. Xopasm mesanapu. I kucm. Jlyrat. 11 Xopasm meanapunusr tachugu. — Tommkent: Y36eKucTon
®annap akagemusicu Hampuéry, 1961. — b. 74.

* Umaes A. Kopakammoructougaru y36ex mesanapu. — Toukent: ®an, 1977. — B. 145,
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(nTHYMii MyX), KPbUIO, TUIABHUK BOJHBIX JKUBOTHBIX, JHUCT (nap-3 4o — JIUCThS
cyxoro yas)'. B cocTaBe CI0Ba napky, 3aMMCTBOBAHHOTO B IEPCHIACKHIl 13
TIOPKCKOTO KOMITOHEHT #1ap HMMEET NEePBOE W3 MEPEUYUCICHHBIX 3HaueHuu. K)g
MMeeT 3HadeHHe jebenp’. BTOpoll KOMIIOHGHT CIOBA napasbiz — asbiz (GopMma
HACTOSAILEr0 BPEMEHHU IJIaroyla osuxmaw (i:sl B 3HAYEHUM eewiamb. Ipu 3ToM
clelyeT yHnOMsIHYTbh, 4TO (hopMa MPOLIEANIEr0 BPEMEHU JAHHOTO TJIarojia 08uxm
<y 5l BeTpeuaeTcs B COCTABE CIOBA XOPE3MCKMX JIMATIEKTOB YapXa6uK (J1epeBo s
YCTAaHOBJICHHSI JIBEpe W OKOHHBIX pam). [marom osuxman oOpa3oBaH B
MIEXJICBUICKOM SI3BIKE dvixtan, dpixtan 6marojaps IpUCOeAUHEHUIO TIpeduKca d K
riaroly Vaeg B TeXJICBHMCKOM s3bike. (ClemoBaTenbHO, CIIOBO NApPABbl3
0003HavaeT MoABCIICHHAs (0JEXK/Ia).

B Xopesme, B 4acTHOCTH, Ha TEPPUTOPHUAX KBITIAKCKOTO TOBOPA, OAWH W3
BHJIOB ITIIaTKa HA3bIBACTCS napu poman. Ha Ham B3IISA, 9TO CIIOBO SBIISETCS
JUaNeKTalbHOM (OPMOI CIOBOCOYETAHUS papane pymos, KOTOPbIA HE HMeEET
OTHOUIEHUS K CIIOBY naputl.

He yuuteiBasg cucreMy HUMEH COOCTBEHHBIX, BBIMOJIHSIOMUX (PYHKIUIO
OTMOPHOM TOYKM B OINpPEACICHUH CyOCTpaTHOM JIEKCUKH, OOBEM  CIIOB,
YHACJIEIOBAHHBIX OT XOPE3MHUUCKOTO $I3bIKa B XOPE3MCKUX JIHAJIEKTaX MOKHO
YBUJIETH B CJIOBAX CJIEAYIOLIUX OTPACIICH:

1. 3emnenenue: oandapza (6Yrot), manak, dapc (HaBo3).

2. OpocutenbHas CUCTEMA: pauu, tian v Jip.

3. OUTOHUMBIL: UCBIHM, AOPACMAH, 2ABYUL, 3aMYA, 2AWUUD, KIObL U TIP.

4. CucteMa Ha3BaHUU ONIEXKBL: Jd.C, HAX, NAPABH3, NEWKb]l, PO NAK, 2Y0apu
(BUI BEpXHEU OJICKbI), cagcaHu (PA3HOBUIHOCTD YarnaHa) u Jp.

5. lllenkoBOACTBO: Oa. (AECATUAHEBHAs CHsS4YKa IIEJIKOmpsAa 10
oOMaThIBaHMS IIENKa), nopuwl (M3HAYAITBHOE COCTOSHHUE  IISIKOIPsIa
MOTAFOIIETO MIENK), HasxaH // Hokan (IETKOTPSI).

6. beiToBas nekcuka: muna (Bemanka), mupsanm (KPIOYOK), Outip
(MOJOTHIIBHBIN KaMeHb), koMak (BceoOiast pabora).

7. JIlyXOBHO-KyJIbTypHasi JIeKCUKa: axyH (OXyHHO), caodpu 2eychanm
(Ha3BaHME OBIIBI, OJIMH U3 OTMEJIOB), dyea: cezca: (Ha3BaHUS MaKaMoOB).

8. [Ipodeccruonanbuas JeKCUKA: 328apda (BuUm OypoB); Oykau (paboumit
CTON), 3epanda (BUI pyOaHKa).

9. OTHOrpaduueckas JeKcuka: nayuul (Ha3BaHUE CTAPUHHOUN WTPHI), nauasz
(cocTtosiHue B mauu3), cu (COCTOSHUE B Tauu3e, CBS3AHHOE C TPOUKOM), anuviH
(MaTepual s OOMBIBaHUS TpyNa) U Jp.

10. Jlekcuka, cBsi3aHHasE ¢ 0Opa3OM JKM3HU TMpuUapaibs: .1adslp, oapaa,

bapoica.
11. CorumanbHO-TIOJUTHYECKAS JICKCUKA: KaX)0d, KaUBIHbL U JIP.
B aucceprauum npUBOAUTCS  3aKJIIOYCHHUE 0O TOM, 4YTO (aKT

CYHIECTBOBAaHUSI U B MPAHCKUX S3bIKAX TAKUX E€IWHUI], OTHOCSIIUXCI K
XOPE3MUMCKOMY SI3bIKY, Na€T OCHOBAHUE MOJIaraTh, YTO OHU MHPUHAMIECKAT K
OJHOU A3BIKOBOU CEMBE.

! Mepcuacko-pycckuii cnosaps. Tom |. — M.: Pycckuii si3pik, 1983. — C. 276.
? Pycua-y36ekua nyrar. Tom 1. — Tomkent: 1983. — B.508.
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Jlekcuyeckuil COCTaB HAIMOHAJIBHOTO $3bIKA, CYIIECTBYIOIIHME B HEM
JEKCUYECKUEe CIWHUIIBI  CYUTAIOTCA  sBJICHUEM, C(QOPMHUPOBAHHBIM Ha
OPOTSKEHUM  BCETO  MCTOPUYECKOTO  Pa3BUTHSL  3TOTO0  Hapoja WU
HallMOHAIBHOCTU. B wacTHOCTH, JiekcHKa y30€KCKOro si3blka OYeHb Oorara u
pa3sHooOpa3Ha, OHAa HENPEPHIBHO Pa3BUBACTCSI M U3MEHSETCA. AHAIUZUPYS
JIEKCUYECKOoe OOTaTCTBO HAIIETrO s3bIKa HECJIO0XXKHO 3aMETUTh OCOOEHHOCTH
POU3HOIICHUS, YIOTPEOJICHUS U 3HAYEHUM, a TaK)Ke UX UCTOPUUYECKHE KOPHHU.
B coBpeMeHHOM JIUTEpPATypPHOM S3BIKE, a TAKKE JIEKCUKE HAPOJHBIX THUAICKTOB
CYIIECTBYET BECOMBIN IUIACT CJIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX W3 PYCCKOTO U JIPYTHX
€BPOIEUCKHX S3bIKOB. B JaHHOM pa3jene yTBEpKIaeTCs, YTO 3TO 00YCIOBICHO
JTaBHUMU HMCTOPUKO-DKOHOMUYECKAMH, TOIUTHYECKUMH U  KYJIbTYPHBIMH
CBS3SIMH PYCCKOTO W y30€KCKOTO HapoaoB. Hampummep, 9acTh TEXHHYECKHUX
TEPMHHOB XOPE3MCKOW JIGKCUKH KOBPOJEIUS COCTOMT U3 PYCCKUX U
3aMMCTBOBAHHBIX C MOMOIIBIO PYCCKOTO sI3bIKa MEXIAYHApPOJHBIX TEPMUHOB. B
JIEKCUKE KOBPOJIECNINS TAKKe M300MIYIOT Takue TepMUHBI. KOBpOI€bl HE TOJIBKO
3aMMCTBYIOT W3 PYCCKOTO $I3bIKa TOTOBbIE TEPMHUHBI, JJIsI HOMHUHAIIMM HOBBIX
OpYIU U UX YacTel OHM TaK>K€ MCIOJb3YIOT CYIIECTBYIONIME B S3bIKE CIIOBA, a
TaKXke JIEKCUYeCKUU (OHJ OOIIECHAPOTHOTO Y30EKCKOro si3bika. B dacTHOCTH:
BMECTO TEpMHHA OYKOH Hadaju HCIOJb30BaTh TEPMHUH cmarok. YacTh U3 HUX
3aMMCTBOBaHa 0€3 M3MEHEHHMH M3 PYCCKOTO M JAPYTUX S3BIKOB MOCPEICTBOM
PYCCKOTO SI3bIKA: Mmacmep, Oabuua, npoba, xeakapod MaAwluHa, 6an, HUMPOH,
KanpoH, Ucko3sa, 60pc, N€H, HACMUIKA, pe38d, PEeMOHMm, capica, CamuH, cex,
HAYAaMHUK (HAYanbHUK) v Jp.

N3ydyeHue HCTOPUKO-3TUMOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTEH MpodhecCuoHab-
HBIX JIGKCHYECKUX EIWHWI] TOKa3blBaeT TECHYI CBSI3b HCTOPHH HX
dbopMUpOBaHHUS C WCTOPHUEH Hapoda W COIUAIBHO-SI3BIKOBEIMA KOHTAKTaMH.
Kpome ToOTO, 3TO 7aéT BO3MOKHOCTH OMPEACIICHUS JBOJIONUM OOJBIIMHCTBA
S3bIKOBBIX SIBJICHUM M €UHUIL, TPOU3OMIEAIINX B TAHHOM SI3BIKE.

Tperps rnaBa  auccepranuMu  HasbIBaeTcs  «S3BIKOBOM  cOCTaB
npodeccCHOHATBLHOM JEKCUKH XO0Pe3MCKOro oa3zuca». KoMIOHEHTHBIN aHAIU3
po¢eCCHOHATBHBIX JIEKCHYECKUX €IUHUII TT0Ka3al, YTO OHU HE MPOTUBOpEYaT
CI0BOOOPA30BATEIHLHON CUCTEME U THUIIOJOTHYECKUM OCOOCHHOCTSIM $3bIKA, B
COCTaB KOTOPOTO OHU BXOAST. KOMIOHEHTHBI aHamW3 TaKWUX CJIOB
CBHJICTEIBCTBYET 00 HCTOPUUYECKONH KOMIIETCHTHOCTH COCTaBa OOJIBIIMHCTBA
CJIOB JJAaHHOW CHUCTEMBI, UX JOJTOM (OPMUPOBAHUHU HA MPOTHKEHUH HECKOJIBKHUX
BCKOB.

K kopHEBBIM Ha3BaHWUSIM MOXHO OTHECTH CJIOBa Ky3HEUECTBA: CaHOAI,
Kopa, 0am, amawkup; TJIOTHUYECTBA OYKAH, UCKAHICA, Oupas; 3eMileaeius
nuwma, xamma, Mu:3a; KOBpoAenaus auooza (ynaru), anam (OpHaAMEHT,
HaKJaJpIBACMBI B Hadaje KOBpa, TO €CTh Mocje 0axpombl), ac6ob (opyaue
Tpyna), 6opc (Bum HUTKH), 2oau (KoBEp), eyn  (4acTb OpHAMEHTAa,
HaKJIaJIbIBAEMBId HA MATEPHIO WJIW METall), 0060c¢ (IepeBSHHAs KaTyIIIKa,
YCTAHOBJICHHAsi B MAaCTEPCKON TKaya MPOMEX JBYX CTOJIOOB HaBEpPXY, K KOHILY
KOTOPOTO MPUBS3BIBAIOT KaMEHb), ocu10 (4ETKOCTh MOBEPXHOCTH KOBpA), ou
(opHaMeHT B BHUJI€ MOJYMECSNA), HCYH, KAHON, JieH, Hax (BUIl CBIPbS), HAKWL
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(XyIOKECTBEHHBIN OpHAMEHT), naioc (TKAaHHBIM MaTepual), yu (KOHIIbI KOBpa),
xomy3a (mycToe MecTo, o0pazyeMoe M3-3a CMEIICHUS IPUIIOB BHU3 UJIM BBEPX),
91 (IIMpUHA KOBpa), YHe (MOBEPXHOCTh KOBpa JIUIIOM K KOBPOJICNIY), 0103
(PEeMEHT XYJ0KECTBEHHOT'O OpHAMEHTAa), 956 (HANWIbHUK), mMaxma, OJHCUSK,
Kopa, KVK, maka, konca, kupx. B padore HaMH poaHaIU3UPOBAHO MHOKECTBO
Ha3BaHUH TAKOTO TUIIA U3 PA3HBIX OTpACIIEH.

K psny ruOpuiHbIx Ha3BaHUM MOKHO OTHECTH, B YHACTHOCTH, CO3AH UHHI —
«TapHAs MTNIa TS IIUThS ToleHuma». CI0BO cy3an’, KOTOPOE B COBPEMEHHOM
MEPCUIICKOM SI3bIKE MMEET 3HAYCHHE «UTJIa», B XOPE3MCKUX JHAICKTaX UMEET
3Ha4YeHHE He Uribl B 1enoM, a e Buga. CIIOBO co3aH B 3HAUCHHHM WIJIA
ynoTpeOJieHo B caHCKpHUTe B popMme slici, «ABectay ciika, mexiieBuiickoM sukan,
CPEIHETIePCHACKOM SUzan, S0zan®. B Xope3MCKHX-KBIMTYAKCKUX AHATCKTaX KPYII-
Has Wrja Ha3bIBACTCS MoMoH W YHNOTPEOISACTCS HBIHE ISl IIWTHhS TOPJIOBUHBI
MEIIKOB U COOTBETCTBYET JIMTEPATypPHOMY CIOBY oicysonou3z. CaMo CJIOBO
2#cy60.10y3 00pPa30BaHO U3 TAKUX YaCTEH, KaK J#CY80.1 — MEIIOK U -0y3 (-0)3) IIUTh.
Ecnu B3rsiHyTh Ha STUMOJIOTHIO CIIOBA MaM2H, MOXXHO YCTaHOBUThH, YTO OHO
uMeeT OOIIHOCTh CcO cJoBOM daman JAPEBHEMHIUWCKOTO S3bIKa B 3HAYCHHUH
«CHUIIOK», «apKaH», «uenb». B «ABecTa» B 3HAYCHUM JAOMAIIHUX KUBOTHBIX
HCIIOIB30BAHO CIOBO ddman®, Ha HAm B3IV, UMEHHO IIODTOMY HIJIA, YIIOT-
pebiisiemasi 11 MUThs KOXKAaHBIX M3JEJIUIA HAa3bIBANIACHh CIIOBOM O0amaH (TOMOH). B
MEPCUICKOM SI3BIKE Ha OCHOBE JIBYX BHOB WTJIBI — Cy3aH M JKYBOJAY3 (TaMaH)
oOpa3zoBanach moroBopka «fk cy3an 0a xyna Ou3zaH, SIK KyBOJAY3 0a JUrapoH»
(10CIIOBHO: OJIHY WTJYy yAaph B ceOs, a KyBOJAYy3 Bcaau B Jpyrux) — «CHauana
yIapb HOXOM B ce0si, €CITH He GOJIBHO, YIaph B APYTHX .

OmnpeneneHHy0 9acTh OTPAcieBbIX Ha3BaHWM oOa3nca O00pa3yloT CIOKHBIC
CYIIIECTBHUTENbHBIE. B KauecTBe mpuMepa MOYKHO MPUBECTH CIICAYOIIIHE.

Cpenu KOMIOHEHTHBIX CJIOB U3PSIHOE KOJIMYECTBO COCTABIISIIOT CIOXKHBIC
Ha3BaHUS C KOMIIOHEHTOM aimvlH. AnmeiH 3aQUKCUPOBAHO W B JPEBHEUIINMX
MUCBMEHHBIX UCTOYHWKaX. Ecnu npeBHETIOpKCKOe Ha3zBaHHWe ropoja Tamac ObLIo
Altun ary ulu$®, wsBecTHO Tarke jerenga ONTHH KOH (3070Tas KPOBb) MPH-
BelleHHass Maxmyaom KOIHFapCKI/IMG. B nHayuHOM JMTEpaType NPUBEIEHO MHO-
KECTBO PA3MBIIUICHUH 10 MOBOAY MCTOPUKO-ITUMOJIOTHYECKON XapaKTePUCTUKU
CIIOBO anmblH. YU€Hble YTBEP)KIAIOT, YTO JAHHOE CJOBO YHOTpeOsseTcs B
TIOPKCKUX s3bIKax HauuHasa ¢ VIII Beka'. JTO CIOBO HIMPOKO YIOTPEOIsIeTCs B
COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX S3bIKaxX®. DTHMOJOTHS JAHHOTO CJIOBA, d TAKXKE Ero
CEMaHTHYECKHUE OCOOCHHOCTH CIIeNMaIbHO HCCiIeoBaHbl B paboTax @.3eiiHanoBa,

! Pycramos A. Ba 6.opcua-y36eKua yKyB nyrati. — Tomkent: Yiurysun, 1975. — B. 112.
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* Abdusamadov M. Forscha-0zbekcha lug“at. — Toshkent: Fan, 2007. — B. 112.

> Jpenettopkckuii cinoBaps. [loa pemakumeri Hamensiesa B.M., Hacumosa /.M., Tenemena O.P., [Ilepbaka A.M.
—JI, 1969. — C. 40.

6 Maxmyn Komrrapuit. JleBony ayroT UT-Typk. bupunun Tom. — Tomkenr, 1960. —b. 117.

! Hpenetropkckuii cioBapb. [lox penakiuern Hanensera B.M., Hacunosa .M., Tenemesa O.P., Illepbaka A.M.
—JI, 1969. —C. 40.

8 CeBoprsiH J.B. DTUMONOrMYECKHA CIOBaph TIOPKCKHUX S3BIKOB (OOIICTIOPKCKAE W MEKTIOPKCKHAE OCHOBBI Ha
rinacHsie). — M., 1974. — C. 142.
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M.Haspy3zosa'. OnuH U3 HcciIenoBaTeneil, 0ObsICHAIOMMX TeHETHKY MPOHCXOXK-
JEHUSI CII0BA aimbulH, 00palasch K KUTaliCKoMy s3bIKy — M.PsicsiHeH, cBsI3bIBacT
€ro ¢ KuTaiickuM cioBoM ton B 3HaueHun «upeamer». W.H.llepBammaze nuier,
YTO B CIIOBAPAX KMTAHCKOrO S3BIKA HE 3aHUKCHPOBAHO Takoe coBo . OGOOIINMB
BCE CYILECTBYIOUIME MHEHHUS 10 MOBOJAY IMPOUCXOXKAECHHUS ATOrO CJIOBA, MOYKHO
OTMETUTBH, YTO JAHHOE CIIOBO OTHOCHUTCS K HCKOHHO TIOPKCKOMY SI3bIKY U COCTOUT
U3 JIByX KOMIIOHEHTOB B 3HAQ4EHMM «KpacHbli MeTasun». Mpel cuuraem,
HEO0OOCHOBAHHBIMH MHEHHS MO MOBOJY KaJbKUPOBAHHON (DOpPMBI TaHHOTO CJIOBA
oT KuTaiickoro chi-tong (kpacHslii MeTaT), HECMOTPS Ha TO, YTO OHH JIOKA3bIBAIOT
OTHECEHHOCTb T€HETUKY JaHHOTO CJIOBAa K TIOPKCKUM si3bikaM. [lockonbKy ciioBa,
0003HavaIIKe APAroleHHbIE MPUPOJHBIE OOraTcTBa TOKE 00Pa3yrOT OTAECIbHYIO
rpynmy B chcCTeMe OHOM. ECTecCTBEHHO, 4dYTO OHHM HMEIOT  CBOM
OHOMacHuoJjorudeckue mpuHIHUMNBL. C 3TOM TOYKH 3pEHHUs, OYEHb BO3MOXHO, UTO
OPUHLMIBI  HOMMHALlMM  OJHOIO THUMA MPEIMETOB HCTOPUYECKH  OBLIM
OJIMHAKOBBIMH B TIOPKCKOM M KMTalCKOM sI3bIKax. B 3akiroueHrne MOXHO CKazarth,
4YTO Y4YE€HBIE HE MPHUIUIM K €IUHOIIACHOMY MHEHHUIO MO TOBOJY HETIOPKCKOTO
IOPOUCXOXKJIEHUS TEHETUKU CJOBa «OATHUH». CpaBHEHHE €ro C JpYruMu
JEKCUYECKUMHU €IMHUIAMU B OIIPEJCICHHONM CTENEHU J0Ka3bIBAE€T, YTO OHO
oOpa3oBaHO Onaronapsi BHYTPEHHUM BO3MOXKHOCTSIM TIOPKCKHX S3BIKOB. B
YaCTHOCTH, CJIOBO @7 B TIOPKCKHMX SI3bIKaX, B YACTHOCTH CTapOYy30€KCKOM S3bIKE,
MOMHMO O0O3HAYEHHS IIBETA MMEJIO 3HAYCHHE «MHPax», KOTOPOe, HECOMHEHHO,
MMEET JIOTUYECKYIO CBSI3b C KOMIIOHEHTOM a1 B CJI0Be anmuii. V100 B 0OpazoBaHuu
B CJIOBE @1 3HAUECHHSI «MUPAX» BEAYIIYIO POJb ChITPAIA CEMBI «OIECK», «CUSHUEY,
MOCKOJIBKY ~ MHpa)X CUMTAeTCs sBJIEHUEM, 00pa3yeMOM B  pe3yJbTaTe
HETpaBUIBHON pedpaximu nyueit B atmocdepe’. dopMa az B CTapoy36EKCKOM
A3bIKE MMEET eIlE 3HAUYeHHE «O0OMaH», «IUIYTOBCTBO», KOTOPOE CYILIECTBYET B
COCTaBe Tjaroyia an10a- B COBPEMEHHOM Y30€KCKOM si3blke. HecnokHO 3aMeTuTs,
YTO 3TO 3HAUYEHUE UCTOPUYECKH UMEET CBSI3b CO CBOMMHM OMOHUMaMu. OHO Takxke
UMEJIO 3HAUEHUE «JIbSBOM», «3JIOM JyX», Ha Halll B3IJIs[ KOMIOHEHT a4l B CJIOBE
anéacmu BOCXOAUT HMMEHHO K STOMY CJIOBY. OJTO TaKKe CUMTAETCS Ba)KHBIM
JI0Ka3aTeIbCTBOM TIOPKCKOW OCHOBBI T€HETHKU CJloBa «OATHH». [lockonibKy B
HCCJIEIOBAHUSIX CJIIOBO «OJITUH» HE CPAaBHUBAETCA C KOMIIOHEHTOM a1 B 3HAUEHUU
«MHpax»; «oOMaH», HE YKa3blBaeTCi JIOTUYECKass CBA3b MEXAY HHUMH,
yCTaHaBJIMBaeMas B pe3yJIbTaTe CpaBHEHUSI.

CocraB 3aMMCTBOBaHUN NPO(PECCHOHATBLHON JIEKCUKUA ONpeNeNsieTcs Ha
OCHOBE 3aKOHOB  y30€KCKOro  si3bika. KOMIOHEHTHBIH W  HMCTOPUKO-
ATUMOJIOTHYECKHUI aHaIN3 YKa3bIBAIOT HA HEOOXOIMMOCTh pa3jMueHUs] IPUHIINIIA
u MeTo10B. Hanpumep, ciioBo masadan, ynotpediisseMoe B JuajiekTe XOHKa UMEET
3HAYEHHUE «OKOILIKO B BEPXHEU 4aCTU CTEHBI noma”. V3-3a Iporpecca U U3MEHEHU!
U3MEHEHUH B c(epe CTPOUTENTbCTBA 3TO CIOBO HE YHOTpPeONsieTcss B peuu

! 3eitnanos @.P., Hospysos M.J[. 06 stumonoruu ciosa altun// Coerckas tiopkosorus. —1984. — Ne5. — C.48.

2 leppammnze M.H. ®parmMeHT OOIICTIOPKCKON JIEKCHKU. 3auMCTBOBaHHBIN (GoHA // BOmpochl s3bIKO3HAHUSL.
—1989. —Ne2. — C. 55.

s Fynomos I1. XK¥rpodus aramanapy Ba TylryHuanapy u3oxiiu myrati. — Toukent: Yxurysun, 1994, — B. 94.
4A6nyﬂnaeB ®. Xopasm mesanapu. — Toukent: Y36ekucton dannap akagemuscy Hampuéta, 1961. — b. 84
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HOCUTENeW mauanekta. llpumedarenbHO, 9YTO OTO CJIOBO YIOTpeOJIEHO B
npousBencHusAx Anumepa Hasou:

Hluwaoex kynenymoaoyp 2yizopu XycHyHe é0uoun
Tobadonnune axcuoex aiBoH KU3ui, copue, s’

B «TonkoBoM cnoBape si3bika mpousBeneHuit Anumiepa HaBou» 310 ciioBo
FICTOJIKOBAHO KAK «OKOIIIKO, OTBEPCTHE» . BBISCHACTCS, YTO ONpEICICHNE, JAHHOR
stomy cioBy ®.AOnymiaeBbiM, Oosiee TOuHO. [IpuBeIeHHBIN B ClIOBape B Ka4eCTBE
WJUTFOCTPATUBHOTO npuMepa oeut uz «Papxana u [lupun»

byny6 eynpaune paszan, mobaoou xam,
Duiuk eyapane, OAIKUM OCMOH XaM —

TaKXKe€ JI0Ka3bIBaeT MPABUIIBLHOCTh JAHHOTO paccyxkiaeHus. Eciau ydecTs, uTo B
OeiiTe «paB3aH» HMMEET 3HAYEHUE OKOWKA, Omeepcmus, TO TMPOSCHUTCS, YTO B
HO3TUYECKOW (urype TaHocyO, oOpa3zyeMOM C MOMOUIbIO CJIOB CTPOUTENIBHOM
JEKCUKH — «paB3aH», «TOOAJOH», «JIIMK» CJIOBA «paB3aH» U «TOOAT0H»
0003HAYaIOT pa3IMYHble CEMaHTUUECKUE 3HAUCHHUS.

HcTopudecku 3TO CIIOBO COCTOUT M3 JBYX COCTaBHBIX 4HacTei: mob6+0oH.
[lepBast 9acTh BOCXOOUT K CJIOBY mM0O, 3aUMCTBOBAaHHOTO W3 MEPCHACKOTO B
3HAUEHUU «TEIUI0, TeMIleparypa», «cwia», B «ABecta» tafnu Taxxe wumeno
3HAYEHHE TeIia, KOPpeHb KOTOpOro odpasyer cioBo tap — remno. JlanHHoe clOBO
B ABECTO B NEXJICBHIICKOM Ss3bIKE B350 (opMmy tdp®. ViorpebieHHe 3TOro
CJIOBa B MPAHCKUX SI3bIKAX B TOM € 3HAYEHHM WU OJM3KOM HeMmy (popmax (B
YaCTHOCTH B OCETHHCKOM tawd Ternso) roBOpHUT O TOM, YTO U B XOPE3MHUICKOM
OHO MMEJO Takyl ke (opmy u 3HaueHue. llpu 3TomM Henb3st 3a0bIBaTh, YTO
OCHOBHBIM (paKTOPOM TI€pexoja B 3aUMCTBOBAHHUSAX OTPACIEBON JIEKCUKU
ABJISIIOTCSL HETOCPEICTBEHHbIE OTHOILIEHHUs. 3HAUEHUE «CHJIBI, MOILK» CIIOBA
aKTHUBHO MCIOJIb3YETCS U B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM Y30EKCKOM S3BbIKE B
CJIOBOCOYETAHUSIX «TOOM KOYAM», «TOOM HYK». 3HAUCHUS 6UmMbCA, MOMAmMb
CJIOBa maeé B JUAJIEKTaX CYIIECTBOBAIM U B CTapoy30eKckoM si3bike. C1oBO mab
CTapOy30€KCKOTo sI3bIKa B 3HAUEHUHU «TEMIIEpaTypay» TaKXkKe CBSA3aHO CO CIOBOM
mo6. Araxuy, UCIIOJIb3ys CEMAHTUYECKYI0 U (OPMaJIbHYIO OOIIHOCTH CIOB Mo6 U
ma6b, B CBOEM raszelie co3/1ajl OpUTMHAJIbHBIN BU 3YJIKO(DUATANH:

Taxcun 3amonKu paxm smubon bepmac oo ao,
Lap éneys yenunune manuoun oica moo mao.

Bropas 4gacTh cioBa masadan — OOH, BCTPEUAETCS TAKKE B COCTaBE CIIOB
KANamoOoH, CUéx0oH, UCTOPHUYECKH KOMIIOHEHT OoH OBIJIO CaMOCTOSTEIbHBIM
cinoBoM. OH BOCXOAHT K CIOBY ddna B «ABecta». B canckpute cnoBo dhdna

! Anmmep Hasowuit. Mykamman acapmap Tymiamu. 2-xun— Toukent: ®am, 1987. — B. 331.
2 Amammep Haowuit acapiapy THIMHEHT H30X/IH JyFaTh. 3-ToM. — Tomkent: ®an, 1984. — B. 236.
$iofuatala IYAT LS sl ) es Oame 2eae S0 alaia) by adald (a5 | (5 8 A (g deae (pall (e

59



MMEET 3HAYEHUE «HUCTOYHUK», «MECTO». B clloBaX ¢ KOMIOHEHTOM -0OH B
COBPEMEHHOM Y30€KCKOM f3bIKE CIEAYET pa3inyarh JBa 00CTOATENBbCTBA: -OOH
oOpa3yeT CyIIEeCTBUTEIbHBIE CO 3HAUYCHHEM «IOCyAa», -0oH o00pa3yer
NpUJIaraTejJbHble CO 3HAUYEHUEM I[IpU3HAKA JIOJEH M IPEIMETOB C CEMOU
«3HAKOUIAM, OCBEIOMIIEHHBIN». B oTpacieBou Jiekcnke Xope3Ma CyUeCTBYIOT
JIEKCUYECKUE €IMHUIBI C KOMIIOHEHTOM -0aH, HAIPUMEDP XYMOAH.

B nauccepranuu, Takum o0pa3oMm, SI3BIKOBOW cOCTaB MpodeccroHanbHOU
JIEKCUKH XO0pe3Ma NPOaHAIU3UPOBAH C ITOM TOYKHU 3PEHHUS .

UetrBépTas rnaBa auccepTauuu HasbiBaeTcs «CmocodObl BHIOOpAa MOTHBOB
B MPO(deCcCHOHAIBHBIX JIEKCUYECKUX eJMHULIAX)) .

UYenoBek ¢ Havasia CBOEH )KU3HU CTPEMUTHCS MO3HATH IIPUPOIHBIC SABJICHUSA
U MPEIMETHI TOW Cpelbl, B KOTOPOUl OH >XUBET. IloTpeOHOCTh paziuueHus: apyr
OT Jpyra MNOpeAMETOB, BCTPEYAIOIIMUXCS B Mpolecce OOUTaHHS JIOJEH,
yIOBJIETBOpsAJach  Osiarojapst UX pa3auyHoM HomuHauuu. Jlonu ocobo
YyBCTBOBAJIM NOTPEOHOCTh B  pa3rpaHUYEHUU  Pa3JIUYHBIX  OOBEKTOB,
BCTPEYAIOLIUXCA B UX KU3HU — I'Op, PeEK, JIECOB. B pe3ynbrare 3TON )KU3HEHHOU
HOTPeOHOCTH TMOSBWINCH NEpBble HMEHa. beccrmopHo, pas3jinueHHe OJHOTO
npeaMera OT JAPYyroro OCHOBBIBAJIOCH HAa MX BHEIIHMX IpU3HaKax. Pax ux
IPU3HAKOB KaK pa3Mep, BbICOTa WMJIM HU30CTh OBLI Ba)XKHOH OCHOBOW M UX
HoMuHauuu. IlpumedarenbHo, YTO yejnoBeK Osarojapss HOMHUHALUU
00BEKTHUBHOI'O MPOCTPAHCTBA Pa3AEisieT €ro Ha YacTH, TO €CTh, MAaTEPUAIU3YET
€ro, HAYMHAET OCO3HABATh €r0 B KadyecTBe Bewu. IIpym 3TOM BakHOE 3HAaUYECHUE
FIMEET COIMANBHBIN OIBIT U ACATEILHOCTh YeT0BeKa . IMEHHO TTOITOMY Kayast
smoxa, Kaxzaad ¢dopManus HMena CBOEoOpa3Hble CIOCOOBI W CpeACTBa
HoMuHanuu. [lo MHeHHIO HccaenoBaTenei, HOMMHAUKS CBsA3aHa C MPOLECCOM
no3HaHus". HeCOMHEHHO, YeI0BEK MOXKET Pa3iHyaTh OQUH MPEIMET OT APYTOro
JUUIb B TOM ClIy4yae, KOrja OH OCMBICIISIET OCOOEHHOCTH U CBOMCTBA OOBEKTOB,
KOTOpbIE OH BUIUT, TO €CTh TOTJa, KOTJa OOpeTaeT OIpeieeHHOE MOHSTHUE.
KoHeuHo, HOMUHAIMS OCHOBBIBAETCS HA €r0 pa3juyHbIX Npu3Hakax. Hampumep,
nocienoBaren ApUCTOTENsl YKa3bIBalOT Ha JBE OTHOLIEHUS MEXIY JHOOBIMU
IBYMs IpeAMETaMU; OJMH MpPeaMeT MOX0X Ha JPYroi, OHU OJM3KHU JIPYyT APYTY
UM HAa00OpOT AasI€KH, OJUH MO3aJd JPYroro WiIM BIEPEaH, WIN PACIOIO0XKEH
napajuieibHO OT HEero, OJHWH OOJbllieé WJIM MEHbIIEe JAPYroro WM OHHU
OJIMHAKOBBI, OJIHA TMPUYMHA, APYroe MOCIEACTBUE, OAUH PAOOTHUK, IPYroiu
HayaJbHUK, CIyra, peOEHOK, POJCTBEHHUK, AOJLDKHHUK, KPEIUTOpP, 3aBUCHUMBbIN,
BJIACTBYIOLIWM, aIBOKAT, KIIMEHT U JIP.

[Iporiecc HOMHMHALMKM MOXET OCYIIECTBISATHCS HE TOJBKO Onaromaps
CPaBHEHHUIO JABYX OOBEKTOB, HO M B PE3yJbTaTe UX OTAEIBHOIO MO3HaHUA. B
TaKuX Ciy4dasX [Js HOMHMHAllMM TIpeIMeTa 3a OCHOBY Oepercsi ero
ONPENEICHHBIA XAaPaKTEPHBIM MPU3HAK, IMOCKOJIBKY KAaXIbIA MPEAMET HUMEET

! Vumuera A.A. Jlekcudeckas HoMuHauus (mepBuuHas HeWtpanbHas) [/ SI3pikoBas HomuHanus (Buasl
HauMeHoBaHus). - M., Hayka, 1977. -C-8.

2 Cm.: HycumoB 3. M3yueHne JMHTBUCTUYECKMX OCOOCHHOCTEH reorpaduyeckux HazBaHud. — TamkeHrt, 1989.
—C.21.

S Cm.: HycumoB 3. M3yueHne JMHTBUCTUYECKMX OCOOCHHOCTEH reorpaduyeckux HazBaHud. — TamkeHrt, 1989.
—C.20.
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CBOM XapaKkTepHbIC MPU3HAKU. DTH MPU3HAKU MOTYT OBITh M3BECTHHI HE BCEM
JIOASIM, TOBOPSIIMM Ha OAHOM s3bike. Beibop nuddepeHnnanbHOro npu3HaKa
CBSI3aH C YPOBHEM OTIEJIBHBIX JUYHOCTEH WJIM KOJUICKTHBA, KYJIbTYpPOH,
SI3BIKOM, U B 1I€JIOM, YPOBHEM Pa3BUTHS OOIIIECTRA.

Knaccudumupys mnpodeccrnoHanbHyr0 JEKCHKY XOPE3MCKOIo oOas3uca I0o
IPUHIIMIIAM HOMUHAIIMM, MBI YJAOCTOBEPHUJIUCH, UTO CJEAYyeT MPOBOJIUTH 3TO
HapsaAy C UCCICAOBAHUEM UX CEMAHTHYECKOTO Pa3BUTHS JI0 dTara MpeBpaIleHus
UX B OHOMBI, CEMAaHTUYECKUMHU H3MEHEHUAMHU. B cuiy Toro, 4ro cioBa
mpodeCCHOHATBLHONW JIGKCUKHU SBIISIOTCS TAKUMH K€ JPEBHUMH, KaK U CaMu
npodeccur, HET BO3MOXKHOCTH YTOYHCHHS TPHUHIIMIIOB WX HOMHUHAIMU 0e3
HUCTOPUKO-3TUMOJIOTUUECKON XapaKTEPUCTUKH, OTHECEHHUS K OMNPEICIICHHOMY
npuHuuny. [1o 3Toil mpuurHe onpeseneHne uxX MPUHIIMIIOB HOMUHAIIMU ObLIO ObI
JIOCTOBEPHBIM W OOOCHOBAaHHBIM JIMIIb IMYTEM CpaBHEHHUS Ha3BaHU B
POJACTBEHHBIX M HEPOJICTBEHHBIX  SI3bIKAX,  MPUBEACHUA  HCTOPUKO-
ATUMOJIOTUYECKON CIpaBKH, KOMIIOHEHTHOTO aHaIu3a.

[IpodeccrnonanbHbie TEKCHYSCKUE SIUHUIIBI TAaK)KE KaK U APyTrUe Ha3BaHUS

B S3bIK€ HE TOSBWJINCh CTHXUHHO, WX IIOSBJICHHE OOYCJIOBICHO TaKHUMU
dbaxkTopamu,
Kak o00pa3 MBIIIJICHHUS, ITICUXOJIOTHS, CBOCOOpa3HbIH MEHTAJIUTET HapoJa.
NmeHHO 93TO 00CTOATEIBCTBO e€m€ pa3 JOKa3blBaeT HEOOXOJIMMOCTH
paccMOTpeHus UX B KayecTBe OHOMOB. B cumiy 23Toro, Ha3BaHuUs
npodeccoHanbHON JEKCUKHA Oa3uca MOXKHO pa3JeiuTh Ha OINpeeeHHbIC
TPYNIIBI B 3aBUCUMOCTH OT CIIOCOOOB HOMUHAIIUH.

OtpacneBbie npodeccuoHalbHbIE €AUHUIBI, 00Opa30BaHHBIE C MOMOIIBIO
BBIOOpA crioco0a HOMHMHAIIMM Ha MaTepUabHOW OCHOBE, HA3bIBAIOTCSA
HETMOCPEJICTBEHHO Ha3BaHUEM ChIPbS WM C TOMOIIbI0 MNPUCOCIUHEHUS K
Ha3BaHUIO 3TOTO CBHIPhS KAKOW-JIMOO YACTHIIBI, HJIK e B €r0 COCTABE YUaCTBYIOT
cioBa, 0003HaYaIONINEe HA3BaHHUS MAaTCPUH.

CrneayeT OTMETHTb, YTO BBIOOpP MO MaTepHATbLHOM OCHOBE (Hapsay ¢
HOMHHaNMed 1o  (QyHKIUH) SBISETCS OJHUM M3 JPEBHUX  BHUJOB
OHOMACHOJOTHYSCKOT'0 MPUHIIMIIA CJIOB MpodeCCHOHANBHON JeKkcuku. Ha Hamr
B3IJISIJI, TIEpBBIC Ha3BaHUS Mpodeccuii Ha3bIBAIMCh HA3BAHHUEM CBHIPhI. JTO
TaKXe€ YKa3blBa€T Ha TO, 4YTO MPO(PECCHOHANBHBIC JEKCUYECKUE EIUHHIIBI
SBISIOTCS 0co00ii cucTtemMor oHOM. Ilo Bcel BHMAMMOCTH, OHM Ha3LIBAJIMChH
Ha3BaHUEM IMEPBUYHBIX MECT (TOMOHUMOB) — 3emiisl (ToJe, XOJM, KHIIJIaK,
ropa). Hamy MbICIb MOXET TOATBEPAUTh TEHETUYECKUM aHAIU3 W
CEMAaHTUYECKOE Pa3BUTHUE CJIOBA MYH, YNOTPEOJIIEMOTO BO MHOTMX TIOPKCKHX
SI3bIKaX B KAYECTBE HA3BAHMS OJICHKIbI.

JL.LbynaroB  mumer, 4To clIOBO mox  (TYH) Ha3BaHUE  OYEHb
pacIpoCTPaHEHHOTO B TIOPKCKMX SI3bIKAX BUJIA OJICKbI, B TATAPCKOM s3bIKe tON
os/ldon o5, a B Typerkom don (s o0o3HAYACT BEPXHIOK OACKIY, CAIlOTH,
00yBb, B KUPTHU3CKOM — «BEPXHIOIO OIEKIY KEHIHE» . DakT 0003HAYCHHUS
JAHHBIM CJIOBOM PA3JIMYHOU OJIEKIbI C Pa3IMYHBIMU (YHKIUSIMU U BHUIAMU

! Bynaros JI.3. CpaBHuTe/IbHbII CIIOBAPh TypeLKo-TaTapckux Hapeunii. Tom 1. — CII6., 1871. — C. 753.
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Na€T OCHOBAHWE MoJiaraTh, 4TO OHO HA3BaHO NHO BHUAY CbIpbsa. Hama MbIcib
NOJIYYUT CBOE TOATBEPXKICHHE, €CIM Mbl OOpaTUM BHUMaHHE Ha (DOpMBI H
3HAYEHUsI JAHHOTO CJIOBa B TIOPKCKUX fA3bIKaxX. B dYacTHOCTH, B XaKacCKOM
sI3bIKE TON — GHAKHAKA»', TYBHHCKOM tON — HAKHKA», «XalaT»’, HOTAfCKOM —
ton «koxay, «TyJIym», Ha 3TOH ocHOBe tonlav — «cHUMAaTh MWKypy MEPTBOTO HIIN
JIO0OBITOrO HAa OXOTE KUBOTHOTO», — fonlyk «KOXa, TpeJHa3HAaYCHHas sl
OIEKIBI»°, TATAPCKOM SI3BIKE tUN — «HAKMIKA, «KYpTKay», tunalu — «cHUMATh
m1<ypy»4. B.B.PamiioB cunTaer, 4T0 CeMaHTHKA JaHHOTO CIIoBa CBsi3aHa ¢ tin —
«Oenkay, ynorpebiasieMoro B TyBHHCKOM B ¢opme diin, a B Oamkupackom —
tejen//tiin°. Takum 06pa3oM, HA OCHOBE JPEBHETIOPKCKOTO CIOBa tin B 3HAYCHMH
«K0a» 00pa30BaNOCh €ro 3HaUCHHUE ACHEKHOW eUHULIBI (muiiun B y30E€KCKOM,
MuH TaJP)KUKCKOM SI3BIKAaX),pYCCKOM SI3BIKE — OeHbeu, Kopehckom — ton,
yamyprckoM tuj®. Dto 3Hadenme cmoBa tin cymecTByeT Takke B Ka3aXCKOM,
YHTYPCKOM, TYPKMEHCKOM SI3bIKAX .

W3 BpIIEIPUBENCHHOTO ClEenyeT, 4To (0N M3HAYaJIbHO HMMEJIO 3HAauY€HUE
«koxa». Takke MOXHO J00aBUTh, YTO 3HA4YEHHUs cloBa tON pacumIMpeHsl 10
CEMbl «OCHOBa», «IUIacT». OJTO MOXHO YBUJETh Ha I[pUMEpEe aHajIMu3a
sTMoioruu cioBa yaman (yltan) B Xxope3aMckux nuanekTax. M3ameHeHHne yacTu
tun//ton B ciioBe yaman B hopmy tan MoXHO JOKa3aTh yNoTpeOJICHHEM CIIOBa
omun B 4yBaIicKoM s3bike B popme ultan, sxyrckom - B popme altan®. Yaman,
Ha Hall B3TJISIJ, HICTOPUYECKH COCTOUT U3 JIBYX YaCTE€H. 371€Ch BTOpasi COCTaBHAS
94acTh, KaKk OBIJIO yKa3aHO BBIIIEC, UMEET OCHOBY MAH//MOH W WMEET 3HAUCHUE
«OCHOBa», «KOPEHBbY», «PYyCI0», MUMEET OOIIHOCTh CO CIOBOM moH. Takum
o0pa3oM, yamaH JEKCUYECKHM HMEET 3HAUCHHUE 2l1d6HAs Yacmb, OCHOGHOL
naacm, ¢pynoamenm. [1oaToMy B XOpe3MCKHX AMATEKTax IHO apbika (TO €CTh,
OCHOBHasl 4acTh, DYHIaMEHT) Ha3bIBaeTcs ciioBoM yamax. Hanpumep: bol canma
Hantel yamawnsinsl anansl (Iarubaszap) — ITOT apbik OEpeT BOAY U3 CaMOT0 JHA
ana (apeika). OmnpeneneHue JEKCUYECKOTO 3HAUEHUsI CJIOBA VamaH Kak
«OCHOBHOW yacTu», «pyHAaMEHTa» TakKe OOOCHOBAaHO TE€M, YTO B CHUCTEME
Ha3BaHUM OJIeKbI oa3uca (B Aurubdazap u ['ypnane yamawn) 310 C10BO B hopme
onman 0003HAYAET «IIOJKIaAKa U3 KOXW» . JTO 3HAUCHUE Takke oOpa3oBaHO
Ha OCHOBE JIOTMYECKOW TMOCJEAOBATEIBHOCTH M BOCXOAUT K 3HAYCHHIO
«pyHIaMEHT», «OCHOBa» cjoBa yamaH. biaromaps mnociegHUM 3HaYEHUSIM
cinoBa yaman//onman cHOPMHUpPOBAHA CeMa «HU3IIUI», «HEBBICOKOTO paHTray,
«UeNOBEK HH3IIEro COCJOBHUS». DJTO MOXXHO YBHAECTh B MECTHOM BapHaHTE
nocyioBuIlbl «Jlydmie ObITh HUIIIUM B CBOCH POJAMHE, YeM MAJUIIaAXOM B JPYrou
CTpaHe» — «balika iepaa cynraH O0FaHHAH O3bIHHBI HEPBIHAD yiman 00».

! Xaxaccko-pyccknii crioaps. — M., 1983. — C. 23.

2 TyBHHCKO-pyCCKHii crioBapb. — M., 1968. — C. 415.

® Horaiicko-pycckuit cioBaps. — M., 1963. — C. 356-357.

* Tarapcko-pycckuii cnoBaps. — M., 1966. — C.556.

® Paos B.B. Ombit crioBaps Tiopkekux Hapeunit. Tom 1. — CI16.: 1905. — 1360-1361.

® 3eitnanos ®.P., Hospysos M.JI. O6 stumonoruu ciosa altun// Coserckas Tropkomorus. 1984, Ne5. — C.48.
" Pamnos B.B. Ombit crioBaps Tiopkekux Hapeunit. Tom 1. — CII16.: 1905. — 1360-1361.

8 3ejinasos @.P., Hospysos M.JI. O6 stumosioruu ciosa altun // Coserckast Tiopkosorus. 1984, Ne5. — C.45.
’ Vposos 2. Kauy6uit Kopakammorucronaaru y36ex mesanapu. — Tomkent: dan, 1978. — B. 100.
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CnoBo ynman B npousBefeHusax Anumiepa HaBou ynotpeOieHo B 3HaUCHUH
«KOXa, KOXKa sl 00yBH, YIATOH» B dopMme yiamone (LeIecoo6pasHO YHTATh €ro
KaK yimane).

Kynnu maxcyoea yn emmu 6y uiyn catipunoa
Kum, mo6onusa muxar 6y10u sina 6up yimons”.

OTtaenbHbIC HA3BAaHUS B CUCTEME MTPO(PECCUOHANIBHBIX JIEKCHUECKUX €TUHULL
MOSIBUWINCH COTJIACHO BBIMOJHAEMOM (YHKIMH ¥ 1EJIeBOMY Ha3HAUYCHHUIO.
HcTopuko-3TUMONIOTHYECKasi CIpaBKa MOYKET BHECTH OMNPECICHHYIO SICHOCTh B
3HAUYCHHUE OTACNBbHBIX W3 HHUX. Hampumep, 6Oawbas//6auiopas B XOPE3MCKO-
KBIITYAKCKOM TOBOpPE MHCIIONB3YeTCs B KayeCTBE CHHOHUMA poMAL//OpOMAll.
HcTopudeckn JaHHOE CIIOBO COCTOSUIO M3 JIBYX YacTe Oaui — «rojioBay W 0ag —
«y3em». Ecnu mpoananu3upoBath B CPaBHEHUU C IPYTUMHU TIOPKCKUM CIIOBaMH, TO
MO’KHO YBUJETh, YTO HIMEHHO B 3TOM 3HAUE€HHE OHO YNOTPEOJSIETCSI B TATAPCKOM
sa3pike B (popme kauwimay. CioBO Xywiny B UyBaIICKOM sI3bIKe (B JPEBHOCTU
TOJIOBHOM yOOp 3aMyXHUX S>KCHIIHMH, BBIIIMUTOTO MOHETAaMH) TaKXKe SBJISETCS
DOHETHUYECKH M3MCHEHHBIM BAapHAHTOM CII0Ba Gawibas//kawbay’. B OTIenbHBIX
OTJIEJIbHBIX
JMAJIEKTaX YYBAIICKOTO SI3bIKa ATO CIOBO YNOTpeOiseTcss B popme nywny, 4to
naéT BO3MOKHOCTH TOJIaraTh, YTO M3HAYAJIbHBIM KOMIIOHEHTOM 3TOTO CJIOBa
6b1T0 Xyui (kowt) //6au’. B y36€KCKOM SI3bIKE H3BECTHO (POHETHUESCKOE SBICHHE
6-2 WIH &-6. VIMEHHO MOATOMY B Jpyrux JAHaleKTaX Y30€KCKOro s3blKa W
OTJIENbHBIX MUCHbMEHHBIX UCTOUYHUKAX CJIOBO Oauib6az UCTOIKOBAHO KaK MIAMOK,
pynax > B.N.CepreeB yTBep:kaaeT, 4TO 3TO CJIOBO PACIHPOCTPAHEHO U B
HEpPOJCTBEHHBIX fA3blkax. Hampumep, B pycckoM xowna (rojdoBHOW yOOp
YyBalICKUX >KCHIIWH), MOJJABaHCKOM owny (TOJIOBHOW yOOp HEBECTOK BO
BpeMsi CBaJbOblI, BBIIIUTBIN MOHETaMHU), YIAMYPTCKOM Kawny (TOJOBHOU yOOp
3HATHBIX KeHIIHH) 1 Ap.° OCHOBBIBASCH HA MHEHHS GOJBIIMHCTBA TIOPKOJIOTOB
0 TOM, 4YTO OOJIbllIasi YaCcTh TIOPKCKUX OCHOB C(HOpMHUpOBAaHA Kak corjacHoe +
rIacHoe’, MOXKHO IPUUTH K 3aKJIIOYCHUIO, YTO CaMO CJIOBO Oaz// 6ae sBAsSETCS
npous3BOJHbIM. JleiictButenbHo, O.B.CeBOPTAH MOATBEPKIAET  MBICIb
C.MasoBa 06 00pa3OBaHHH HAHHOTO CIOBA OT KOPHS 6a- (3aBs3bIBath)". Ecim
Y4€CTh, YTO YUEHBIM CpPaBHUBAI 3TO CJIOBO CO CIOBOM ViyK()), IPOU3BOJIHOTO OT
riarofia yuy (cnaTh-), MOKHO MPUUTH K BBIBOJY, YTO B TIOPKCKUX SI3BIKAX K//&/X
0003Hayano npeaMeT, oOpa3oBaHHBIA B pe3yibTare AEUCTBUSA, JBHXKEHUSA. ITO

! M6poxumos C., Illamcues I1. HaBowii acapmapu myratu. — Tomkent: Fadyp Fynom Homuaaru AnaGuér Ba canbar
canpat Hampuéry, 1972. — b. 624.

% Ammmrep Hasowit. Mykamman acapiap Tymiamu. 6-tom. — Tomkent: ®an, 1990. — B. 249.

® Eropos B.W. DTHMOIOrMYECKH i CIIOBAPh YYBAIICKOTO si3biIka. — YeGokcapsy, 1964. — C. 313.

* Ceprees B.J. UepenoBanue k—1 (n—k) U sBIeHHe MeTate3bl nk u kn // CoBerckas Tiopkomorus. 1982, Ne2. — C.53.
® Pauos B.B. Ombit crioBaps Tiopkekux Hapeunit. 1V. — CII6. 1911, (— M.: 1962). — C. 1561.

® Ceprees B.J. UepenoBanue k—1 (n—k) i sBIeHHe MeTaTe3bl nk u kn // CoBerckas Tiopkomorus. 1982, Ne2. — C.53.
! Kopmymna U.B. Jlexcnko—ceMaHTHYeCKOE pa3BUTHE KOpHS *Qa B anrtaiickux si3bikax // TIOpKckas JIeKCHKa M
nekcukorpagus. — M.: Hayka, 1971. — C. 14.

8 Cepoprsin 3.B. Addukch! r1aronoodpasoBanms B asepbaiikanckoM ssbike. — M.: Hayka, 1962. — C.53;208.
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TaK)Ke MOXXHO YBUACTh M Ha TIpHUMeEpe CTapoy30eKckoro cioBa kKa+ma+x [/
ka+6a+x)’.

B nuccepramuu Takke MpoaHaIM3UPOBAHBI CIIOBA KVIAKYbIH, YUUBIHMI,
opoman//poman, 1a4akK, navdxcama, oOpa3oBaHHBIE Ha OCHOBE 3TOTO IPHUHIIUIIA.
[TokazaHo, 4TO B MPOIIECCE CBOETO IBOJIOIMOHHOTO (POPMHUPOBAHUSI OHH TaK¥kKe
OTHOCHUJIUCH K 3TOMY MPUHILIUITY.

Takum cnocoboM chopMUPOBaHBI €UHUIIBI AUATIEKTOB 0a3uca oardapaa //
0an0vipea, nNewmaH, xapasmad, OTHOCSIINXCS K MPO(EeCCHOHAIBHOU JIEKCHUKE.
Briscusiercs, 4to mogoOHas B3aMMOCBSI3b B TPO(PECCHOHATBHOM JIEKCUKE BaXKHO
HE TOJBKO C TOUKH 3PEHHUs S3BIKOBOTO PAa3BUTHUS PEUM HOCHUTEINIEH sI3bIKa 0a3uca,
HO W JJISl IPEJICTABJICHUSI ATANIOB €T0 MaTePHATbHO-KYITYPHOTO PA3BUTHSL.

bmaromapss cpaBHEHWIO JIOJBMH TPEIMETOB, CO3JaHHBIMH HWMH, C
00beKTaMU MPUPOJIBI, MPEIMETOB OKPYKAIOIIEr0 MUPa €CTECTBEHHBIM 00pazoM
MOsIBUJICS c11oco0 BhIOOpa 1o aHanoruu. HaGmroneHnue o6pa3oBaHus TaKUX CJIOB
naéT oyeHb HHTepecHble (akThl. Hampumep, aHanu3 ciioBa CoHCIHbI WU
CoOHCOHbI — HAKHAKA U3 KOXKM STHEHKA® ITOKA3BIBAET, YTO 9TO CIOBO 0OPA30BAHO
Ha OCHOBE MpUHIUIIA CpaBHEHUs W ymnoaoOienus. Hamuume B coctaBe cioBa
conconvl addukca —»i, BCTpPEHAIONIETOCS B COCTaBe NpodecCHOHATbHBIX
JIEKCUYECKUX eAuHUIl (Oapaiivl, wiepasvl U Ap.) MOKa3bIBAET, YTO KOPHEM CJIOBA
ABJISICTCS CcoHcoH. B cloBapsix CJIOBO caHcaH (s WUCTOJKOBBIBAETCS KaK
«rpyboe WM HENpUATHOE CIOBO» (camcam B JWaleKTaX B 3HAYCHHUH
MHOTOCJIOBHOTO YEJOBEKa CBSI3aHO MMEHHO C STHUM 3HAYCHHEM); HecheqoOHas
4acTh Mo3ra (i)/yH B XOPE3MCKHUX IHATEKTax)»". 3adukcupoBaHHbIC 3HAUEHUS
HE JAl0T BO3MOXXHOCTH TMPOSCHUTH 3HAUYCHHWE HAa3BaHHUS CIoHCIHbL. B
JEKCUKOTpauUYecKuXx HCTOYHMKAX 3a(UKCHUPOBAHO (POHETUUECKHU OJU3KOE K
HEMY CJIOBO CAMCAM @was, 3TO CIOBO HWMEET HECKOJbKO 3HaueHui: 1.
Manenbkas aucuila i BoJk. 2. KpacHbii MypaBeﬁ4. Omorpad sToro ciora B
IUIaHE CTApOY30EKCKOH TpadUKU cumMCcuM MMEeT 3HAYCHHE KYHICU (KYHOHKUO) .
OTO 3Ha4YeHHE B OMNPEACICHHONW Mepe MPOSACHSIET MPOUCXOKIACHUE JTaHHOTO
Ha3BaHus. OpHaKo, BO-TIEPBBIX, OTO CJIOBO (camcam) o003HAYaeT He
MaJICHbKOTO SATHEHKA, a JUCUILy WU JIMCHUILy WU BOJIKA. BO-BTOpPBIX, eciH
Y4ECTh, UTO 3TO B TAKOW HOMHHAIIUU MPUHSATO BO BHUMAHUE HEOOIBIION pa3Mep
TeJla )KUBOTHOTO, B TAKOM CJIy4ae, CaHCIHbl OYJET OTHOCHUTHCSA K MPUHITUITY
HOMUHAIIUA TI0 BUIY CBIPbS. HeT BO3MOXHOCTH OMNpEACIHTh, YTO K CIIOBY
camcam BO BTOPOM 3a(PUKCHUPOBAHHOM 3HAUYEHUHU MpUCOEIUHEH apUKC -bl U
nyTéM aHaJOTUU 00Pa30BaHO HAa3BAHUE OJCHKIBI.

Ha nam B3ruisizi, KOpeHb CJI0BA CoHCIHbI O0PA3YET CABCAH (5. YUUTHIBAS
HAIlM  Pa3MBIIUICHHS, I1[e71ecO000pa3HO MPUBECTH TMOJTHOCTHIO TOJIKOBAaHUE
JaHHOTO CIIOBA B CJIOBApAX: «... PacTeHune cemelicTBa TIOJIbIIaHOBHIX... Ce30HHOE
pacteHue, UBETET pa3IuuHbIiMU I[BeTaMu. CyIIEeCTBYIOT TaKHE €ro BHUIBI

1 06 3ToM TaKKe HAET pedb B 9TOI II1aBE [IPU AHATH3E CIIOBA MOH.

2 S"po:sOB 3. XKanyowuit Kopakanmoructonaaru y30ek mepanapu. — Tomkent: @an, 1978. — b. 102.

® Dorj 3. Lughatname. Al-rams. www. mehkrarkham. com.

* Dorj 3. Lughatname. Al-rams. www. mehkrarkham. com.

s Hocupos O., IOcynoB M. An-nabum. — Tommkent: A6xymna Kogupuii Homunarn xank mepocu Hampuéru, 2003.
—b.391.
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cascanu 0300 (MPSIMO paCTyUIuid), cascanu caghed (Oemas muius), cascauu
ocmoneynutl (roaydass nunus), cascanu uyunuil (KUTAWCKas JIWIHS), CABCAHU
axmap (KpacHas nunus), cascanu 3apo (ké€ntas nunus)... Bug 1usetka c
JUIMHHOIM HOXKOM HA3bIBACTCS cascanu 0300» - . B aHHOM HMCTOYHHKE
yTBEpKJaeTcsl, 4TO «ITOT UBETOK mpuBe3EéH u3 EBpomnsl, Anonuu, CeepHoii
Amepuku Kutas», 4TO Ha Hall B3I/, KacaeTcs JIMIb OTAEIbHBIX €ro BUJIOB.
[TockonbKy 3TOT (GUTOHMM, Ha3bIBaGMBIH B Hay4HOW Jsuteparype Lilium
(II03TOMY B PYCCKOM SI3BIKE STOT ILBETOK HA3BIBACTCS JuIUA°) B TMEXJIECBUACKOM
A3bIKE BCTpeUaeTcsi B popMe siisan M 3aUMCTBOBaH B apaOckuil B popMme cyscaH
Omew U cyscaan  Osss ., a B UBPUTE YMOTPEOIAETCS Kak myemaHB. I'maBHOE,
JTAHHBIA (UTOHUM W CBS3aHHBIC C HUM HAa3BaHWS W HWMEHA BCTPEUAIOTCA B
npousBeaeHuax Anmmepa HaBou. B wactHocTH,

Cascanuii myn oupia yn Kao cascawu 0300 spyp,
E 6unagwa 6apeudun 3e6 aiinazan wamuiod spyp".

[IpumedaTenpHO, 4TO ynoTpeOs€éHHOE B OEHTE CIOBOCOYETAHUE CABCAHULL
myH JIOKa3bIBAET MPaBUIBHOCTh HAUX paccyxkiaeHuil. [loaT B 3ToM Mmecte
CpaBHHMBAET BO3JIOOJICHHYIO B OJI€K]I€ «CABCAHUM TYH» C JIUIUEH cascaHu 0300
— Oenoil nunuew Ha IJIMHHOM HOXKKe. E€ cTpoWHBIH pOCT HAallOMHUHAET Me,
pasykpaleHHbld 1BeTamMu (puankamu. CrleaoBaTeNbHO, CABCAHULU HUMEET
3HAYECHHUE qmoneTOBHﬁS. EcTtecTBeHHO, B CUITy TOTO, YTO LIKypa SITHEHKA €€ HE
He o0pena oOmNpeAeseHHOro IBeTa, OJEXJa, NPUTOTOBIEHHAs M3 HEro
HAa3bIBaJacCh «CaBCAHUI.

Emé ognum noka3ateiabCTBOM HAIIETO PA3MBIINIIEHUS MOXKET CIYKUTh TOT
¢dakT, uTo B nuanekte SHrubaszapa CyIIECTBYET CIIOBO CI6CIHbI B 3HAYECHHUHU
«pa3HOOOPA3HEIi», «IBETACTHI». CTAPUKH YIOTPEOIAIOT HOCHOBULY «MBITTHI
KbI3BLI TE€3 COHAp, CaBCaHbIcLl Maxmibipak»y — «TEMHO-KpacHBI OBICTPO
TYCKHEET, JIy4llle LBETACThI» B 3HAUYEHUM «XpaHU CBOK CHILy, TpaTh €€
pa3yMHO, HE MOTEPSAM CHIIYy BHE3aIMHO» WM <«OKU3Hb COCTOUT HE TOJBKO W3
nobeny. dopma caHcaHbl CIOBA CIBCIHBL OOBICHSIETCS SIBICHHUEM PErPECCUBHOM
ACCUMUJIALIAH.

Taxxke cIIOBO waxkaca COCTOUT U3 IBYX KOMIIOHEHTOB: u/a — WIaX, MaguIIax
u xoca. lIpoucxoxjaeHue cjoBa Koca BOCXOJIHUT K apabCKOMy S3bIKy, YTO
yKa3bIBaeT Ha OoJiee mo3aHee oOpa3oBaHME NaHHOTO ciioBa. HecMoTps Ha To,
YTO €ro TMEpBbId KOMIIOHEHT SBJSETCS CJIOBOM COLMAIbHO-TIOJUTHYECKOTO
COJIepKaHUs, 3Ta YaCTh B cOCTaBe MPOGEeCCUOHATBHON JIEKCUKN UMEET 3HAUCHUE
«0ONBIION, 00OBEMHBIN.

Cnoco0 coOTHOIIEHUsI TPU3HAKOB 00pa3yeTcs B pe3yJbTaTe COOTHECEHUS
Ha3BaHUW MPO(PECCUOHANBHON JIEKCUKM K ONPEACJICHHOMY pOJYy, MECTY

! Dorj 3. Lughatname. Al-rams. www. mehkrarkham. com.

2 Pycua-y36ekua nyrar. Tom 1.— Tomkent, 1983. — B. 517.

EAVVAA o Yala S el 0l eSO dene S0 plaial U adall (a5 50 8 A (0 dana () eads
* Amamep Hapouit. Mykammarn acapiap ymiamu. 1-rom. — Tomkent: ®an, 1987. — B. 185.
s [epcuacko-pycckuii cnoaps. Tom Il. — M.: Pycckuii s13p1k, 1983. — C. 70.
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COLMAJIBHOMY COCJIOBHIO (B LIEJIOM, OJHOW M3 OTJIIMYAKOLMXCA APYr OT Jpyra
rpynn). Ecnu, k npumepy, B34Th Ha3BaHUS OJI€K/IbI, TO CMEJIO0 MOXKHO TOBOPUTH
0 TIOJIOBOM COOTHOIIEHUYW HA3BAHUUN OJEHK]IbI.

OnuH 13 npodecCHoHaANbHBIX JIEKCUUECKUX €TMHUI], OTHOCAIIUXCS K ATOMY
NPUHIMITY, 3TO — CJIOBO 3aHaHa 3mux. PaHbIIE >KEHCKUE Camord Ha3blBalu
3anana 3mux - . BBIACHSETCA, YTO B 3TOM CJIOBOCOYETAaHUHM CIOBO 3dHAHA
00pa30BaHO MyTEM MPUCOEIUHEHUS K MEPCUACKOMY CIOBY 3aH () — JKCHIIMHA
cyhdukca 4 -ona u 3anona 03HAYAET «GKEHCKOEY.

B napeBHOCTH “HIIENKOBOE IMOJOTHO PYYHOTO H3rOTOBJIEHHS Ha3bIBaIH
dapaiivi © . CliefyeT OTMETHTb, YTO HE OHYEHb IMPABHILHO COOTHOCHTH 3TO
Ha3BaHUE C UMEHEM OTJEJIBHOIO JUIA, HEMOTPS Ha TO, YTO B HEM MPHUCYTCTBYET
CI0BO /{opo. DTOT aHTPONOHHUM, KOTOPBIHA MO3XKE CHOPMHUPOBAICA B JAPEBHEM
MEepCUICKOM si3blke Kak /Jopo, [opo6, opiyw (B namsatHukax — Jlopo I) umen
dopmy Ddrayavaush, n coctosi u3 dacten ddraya (Bnaaenein) u vahav (mo6po,
6naro). AOy Peiixan bupynu B cBoelt kaure «[laMITHUKM MUHYBIITUX TTOKOJICHUI
PUBOJUT OCHOBATEIbHBIE M JOCTOBEpPHBIC CBEACHHS 00 HMPAHCKUX Ilaxax C
uMmenem Jlopo. Tpu magumaxa W3 AMHACTUM axXeMEeHUJOB umenu umsa Jlopo:
1. Topo I — Benukuii Jlopo cbin Burracoa (561-486 no Haieit spsi). 2. Jlopo cbiH
Apnarepa | (464-404 no nameit spsi). 3. Jopo I (roxsr npasienus: — 336-330 1.
10 Haiei 3pbl) - BHYK [opo II. On 6b11 mobexnén AnexkcanapoM MakeIOHCKHM.
CnoBo Oapatibi ¥MMeEeT 3HaY€HUE «oTHocsuMiics Jlopo», OOHAKO 3HayeHUe
Ha3BaHUE 00pO CIIEYET TOJKOBAaTh KaK wiax Ui 6ozau B uenom. CienoBaTeiabHoO,
oapaiibl VWMEET 3HAaYeHUE «laxckas oAexnaa». B xope3MmMckux mnosmax, B
yacTHocTH, B nosmax «lllaxpuép» BcTtpewaercs ums naguinaxa {opoOmiox, 4To
TaKX€ CBUICTEIBCTBYET O TOM, YTO B Pa3rOBOPHOU pedn XOpEe3MCKOro 0as3uca
uMs [Jopo oOpesno CuMBOIMYECKOE 3HAUEHHE.

B pesynbrare ananmsa oTieabHbIX MPOGeCcCHOHATBHBIX JEKCUUECKUX €IMHUIL
XOPE3MCKHX JIMAJIEKTOB C TOYKH 3PEHMs BLIOOpA MOTHBA BBISICHAETCS YTO, OHH
BHIOpaHbl HE CTUXUWHO, a HAa OCHOBE ONpENETCHHBIX 3aKkoHOB. Ecim camoe
TJIaBHOE, HCTOPUS Ha3BaHU NpodecCuoHaIbHOM JEKCUKN 00pa3oBaiach B TECHOM
CBSI3U C TIOSIBICHUEM B UYEJIOBEYECKOM KM3HU MPOPECCUOHAIBHBIX JIGKCUYECKUX
€IMHUI], MOKHO 3aKJIIOYUTh, 9TO C(HOPMUPOBAHHBIC IO CUX TOP MPUHITUIIBI UMEIOT
CBOM 3Tarbl 00pa30BaHMUS.

! Ymaes A. Kopakanmoructongaru y36ex mesanapu. — Tomkent: ®an, 1977. —B. 107,
? Umaes A. Yka3aHHbIiI HCTOUHHK. — B.95.
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3AKJIIOYEHUA

1. Pernonanpubie npodeccCUOHATbHBIE JIEKCUUYECKUE EIUHUIBI, HapAIy C
OOIIETIOPKCKUMU A3BIKOBBIMU 0COOEHHOCTSIMH, BBIpaKaroT
JIUHTBOKYJITYPOJIOTUYECKUE OCOOCHHOCTH HOCUTENEH S3bIKa, MPOXKMUBAIOIIMX HA
ONPEIEIICHHOW TEPPUTOPHH.

2. CkJOHHOCTH K  OoOJee  HHTEHCUBHOMY  HW3MEHEHUIO  E€IUHMII
npoeccHoHanbHON JIEKCUKM TI0 CPaBHEHUIO C JIPYTUMH  JIEKCUYECKUMHU
€AVMHUIAMU JIUAJIEKTOB, YCTapeHUE, O0Opa30BaHUE HOBBIX EIUHUI CBS3aHBI C
TaKMMHU COIMATBHBIMU (DAKTOpaMH Kak, 3KOHOMHUECKOE Pa3BUTHE, MI00ATN3ALINA.

3. bmarogaps oHOMAacHOJIIOTMYECKOMY U CTpaTUrpadUUEecKOMy aHaIHU3Y
OTpAciEeBbIX JIGKCMYECKHUX  E€JIMHULl MOKHO  OIpPEAENIUTh TPaHULBl  HUX
(dopmupoBanus. [Ipu 3TOM BaKHYIO POJIb UTPAIOT MUCbMEHHBIE HCTOYHUKHU.

4. Enunuuel npodeccuoHaIbHOM JIEKCHKU 0a3uca B CHIIy (pOpPMHpPOBAaHHUS Ha
IOPOTSKEHNN HECKOJIBKUX BEKOB PA3BUTHSA E€CTECTBEHHO, YTO OHHM COCTOST W3
€AVHUL] Pa3JIMYHBIX JIEKCMYECKUX IUIACTOB. B CHily TOro, 4ro ¢ TOYKH 3pEHHS
JIEKCUYECKOTO IIJIacTa pa3BUTHE NMPO(PECCUOHANBHOMN JIEKCUKU ObUIO TaKUM XK€, KakK
B y30€KCKOM JINTEPATYPHOM SI3bIKE M JAPYTUX Y30€KCKHX IHAIEKTaxX TIOPKCKHUE
ciioBa 00pa3yloT OOJBIIMHCTBO. JTO SIBICHUE CUUTAETCAd OJHUM U3 (PaKTOPOB,
ONPENENAIOIINX, YTO KYJIbTYPHOE U MATEPUAIILHOE HACJIEINE HAILIETO HApOJa HU B
KOl Mepe He YCTymaeT JApPYyrdM HapoJaM, U HMEeT CBOeoOpa3Hbli 00pa3
MBIIUICHUS U KU3HHU.

5. PexoHCTpykuMsi  SI3BIKOBOIO  COCTaBa  €QUHUL]  PETMOHAIBHBIX
MpO(QECCUOHANIBHBIX  JIGKCUYECKUX  €AMHMI] TOKa3bIBae€T, YTO OTAEJIbHbIE
JIEpUBAIIMOHHBIC €IMHUIIBI BBIXOJAT NAJIEKO 3a MpPEAENibl TIOPKCKUX S3BIKOB U
BCTPEYAIOTCS B OTICJIBHBIX SI3bIKAX ANTAWCKOW CEMBH.

6. ApeanbHbIM CBOEOOpa3HeM T'€HETHYECKOr0 HCCIEAOBAHMS OTpPacIeBOM
JIEKCHKM 0a3uca SBIJISIETCS TO, YTO MPAHW3UPOBAHHBIC HA3BaHMs, BCTPEUAIOIINECS
B XOPE3MCKHX JHAJIEKTax MOKHO Pa3/IeJUTh Ha TaKUE TPYIIIbI, Kak: CJIOBa 0oOLIMe
JUISL JIGKCUKH WPAHCKUX S3BIKOB; OOIIME i HMPAHCKUX, HO CEMaHTUYECKU
OTJIMYAIONIUECSl CJIOBA; TPYIIbl Ha3BaHWUW, OOBSCHAEMbIE Ha Marepuaie
XOPE3MHUMCKOTO SI3bIKA.

7. Tunonornyeckoe CpaBHEHHUE €AVHUIL], TPEANIOIOKUTEIBHO OTHOCAIIUXCS K
XOPE3MUMCKOMY SI3bIKY, C TPAMMATHUKON UPAHCKUX SI3BIKOB, COCTABJIEHHBIM MO HUM
CJIOBapsAM, a TakKKe, HMCCIIEJOBAHME HAa OCHOBE JMAJIEKTOJOTMYECKOTO aHalIu3a
MaTepHaIOB COBPEMEHHBIX JTUATIEKTOB MOXKET MPOJIUTh CBET B pPeIlIEHUE MPOOJIEMBI
cyOCTpaTHBIX €AMHUI] B JICKCUKE HAILIETO A3bIKA.

8. IlpodeccroHanbHbIE JICKCUUECKHUE CIAUHUIBI  SBJISIOTCS  3€PKajIoM
KyJIbTYPDHOTO pAa3BUTHS 4YEJIOBEUECTBA, IEpPBbIE Ha3BaHUS MPEAMETOB YACTO
UMEHOBAJIMCh HAa3BaHWEM ChIpbs WJIM MaTepuaiga, U3 KOTOpPOro  OHH
M3TOTaBJIMBAJIUCh, UX HAa3BaHUs MPEBPATWINCH B Ha3BaHUS 3THX IpeameToB. C
YCOBEPILIEHCTBOBAHUEM TPYAOBOM AESITEIBHOCTU YEJIOBEYECTBA HA MOCIEAYIOIIHNX
sTamax oOOpa30BBIBATUCH pA3MYHbIE HA3BaHUS MYTEM TMPUCOCTUHEHHUS K
Ha3BaHUSM CHIPhS M MaTepHaioB ap(dUKCOB, 0003HAYAIOMINX COOTHECEHHOCTh K
HUM.
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9. SI3pIKOBOE WUCCIIEIOBAaHME HAa3BaHUM MNPOPECCHOHANBHON JIEKCHUKU B
OTIpEe/ICNIEHHOW Mepe OTOOpaXkaeT B ceOe HBOJIIOLMIO MBIIUIEHHS YEJIOBEYECTBA.
[TockobKy OHM B KayecTBE MPOAYKTa KOTHUTHUBHOM JEATENbHOCTH CBSI3aHBI C
npoueccoM Ino3HaHus. B wacTHocTH, cmoco06 BbIOOpa Mpo¢hecCHOHATBHBIX
JEKCUYECKUX EIUHMI] MO0 (YHKIMOHAIBHOH OCOOEHHOCTH TOBOPUT O TOM, YTO
YeJI0BEYECTBO JIOCTUIVIO YPOBHSI KOHKPETHOIO ONPEAEIEHUS UX 3a/1a4, OHU TaKKe
CBSI3aHBl C TAaKUMHU HKCTPATMHIBUCTUYECKUMHU (PAKTOpaMU, KAaK OOIIECTBEHHBIE
B3MJISABL O  BpeMeHax rona, (opMHupoBaHHE pa3iIndyHbIX oOpsmoB. Ha
MOCJIEYIOUMX 3Tanax pa3BUTUE YEIOBEUECKOTO0 MBIIIJIEHUS BBIPOCIO O YPOBHS
UX CPaBHEHUS C IPYTUMH MPEAMETaMHU, YIIOA00ICHUS, TPUCBOCHUSI CUMBOJIUYHOTO
Ha3BaHUS.

10. JIuHrBHUCTHMYECKOE HCCIEAOBaHNE MPOPECCHOHANBHBIX JIEKCHUECKUX
€AVHUI] TOKAa3aJio, YTO MNPUHLHUI COOTHECEHUS SBISIETCS PE3yNbTaToM Oolee
MO3/IHETr0 3Tana — Korja c(OpMUPOBAIIUCH COIMANIbHBIE (hOpMallK, a B OOIIECTBE
B OINpEACNICHHOW Mepe ONPEJCIEHbl MECTO pa3IMYHbIX OOIIUH, COCIIOBUH,
COLMAIBHBIX Tpynn. Hapsay ¢ 3TMM OHM MMEIOT CBOM 3Tallbl BHYTPEHHETO
pa3BUTHSA. A pacIpOCTPAaHEHHE INPEIMETOB, MPOU3BEACHHBIX Ha OIPEICICHHON
TEPPUTOPHH, OIPEACIICHHBIMU JIOJBMH, B JPYIMX TEPPUTOPUAX CUUTAECTCS
pe3yJIbTaTOM BCECTOPOHHETO PA3BUTHUSL OOILECTBA, YCTAHOBJICHMS COLMAIBHO-
NOJINTUYECKUX, SKOHOMUYECKUX OTHOLICHUM MEXAY pa3IMYHbIMU Hapoaamu. B
CWJIy JTOr0, HE YAUBUTEIBHO, YTO J@HHBIA NPHUHLIMI CHOPMHUPOBAH IO3KE
BBIIIIEYKa3aHHbBIX MPUHLIUIIOB.

11. Ilpu nHaOmoneHHH CHOCOOOB BBIOOPAa MOTHBOB MPOQPECCHOHATBHBIX
JICKCUYSCKUX CIUHHUIl, MOXKHO 3aMETHUTh HaJIW4YhEe OOIIMX OCOOCHHOCTEH IIO0
MpoQeCCHOHANIBHBIM ~HampaBlieHusiM. B mporecce o0Opa3oBaHHsS OTpacieBbIX
JEKCUYECKUX €JIMHULl HAa MPOTSKEHUU JOJITMX JIET Pa3BUTHS MOSBUIUCH U
COBEPILIECHCTBOBAJINCH YHUBEPCAIbHBIE OHOMACUOJIOTUYECKHUE TPUHIINTIBI.
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INTRODUCTION (annotation of the doctoral thesis)

The urgency and relevance of the theme of dissertation. Investigating the
dialects as one of the source of inner growth of every national language, clarifying
the historical peculiarities which were gathered in an ancient wealth, also
identifying current evolution of linguistic occurrence is one of the actual
problem in the world linguistics.

In Independence years as a result of conducting consistent targeted reforms
in different spheres of society have been increased the attention to the developing
of forgetten cultural values, actually to the national language. As a result,
«...Reinforcement the role and place of state language in our life, implemented
tremendous works on the way of changing it to the national value. During the
independent years enlarging the usage of uzbek language in practice, researches
targeted in scientific bases, being published new dictionaries, manuals, scientific
and public books which are dedicated to the specific features of our language are
making the contribution to develop the mentality of the society»'. And in its turn,
investigating current progress sources, clarifying linguistic nature is one of the
actual problem of professional - lexical units a vivid expression of our ancient
traditions and values, national mentality, and their naming principles.

Investigated the relation of cognitive activity with onomosiologic process,
dialectal peculiarities of Turkic languages, also linguistic corporeal of word and
concept, the history of the nation and specific lexis of the infiltration of ethnic-
cultural life by foreign and Uzbek linguists. Dialectal lexics and their
professional- lexical units, which is the structural part of our spiritual heritage and
values, keeping the samples of our nations material and spiritual cultures is one of
the source of Uzbek national culture, progress of mentality of society. Gathering
language elements kept in regional population, collecting and analyzing them is
one of the importance in presenting historical progress of the language. Therefore,
after the Independence a great attention is being given to ancient nation’s
dialects, studying their specific features rather than to written monuments in
different language layers of Uzbek literary language. And it puts into the
agenda the necessity of implementing as monographic research the onomasiologic
principles in forming professional lexical units. In this purpose the increased
research’s theme is important to inform the world linguists and expose the
linguistic laws which makes the process be running, clarifying the onomosiologic
principles of professional lexic units in Khorezm dialects.

This doctoral thesis serves in certain degree to the implementation activities
of the new edition of the law on «Official state language» of the republic of
Uzbekistan on December 21 in 1995, the first president of the Republic of
Uzbekistan on May 13 in 2016 passed the Presidential Order-4797 on
«Establishing Tashkent state Uzbek language and literature university» and other
normative-juridical documents concerning to this field.

! Kapumos 1. A. IOxcak MabHaBUAT — eHrunMac kyu. — TomkeHnT: MabHaBusT, 2009. — b. 86.
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Relevant research priority areas of science and developing technology of
the republic. The dissertation work was done appropriate to the firm trend of
science and technology development of the Republic 1. «Developing the
democratic and legal society spiritually, morally and -culturally, forming
innovatsional economicsy.

A review of international research on the topic of the dissertation™.

A number of Scientific research have been done and still being carried out on
professional lexis and characteristics of dialects by the leading scientific centers
and higher educational establishments on the world, such as University of
Groningen (Netherlands), University of Melbourne (Australia), Indiana University
Bloomington (USA), The University of Birmingham (Great Britain), The
University of Marburg (Germany), The University of Uppsala (Swedish),
Universitidt Mainz (Germany), University of E6tvos Lorand (Hungary) as well as,
Tashkent state Uzbek language and literature university named after Alisher
Navaiy.

Linguistic characteristics of dialectal lexics and professional lexical units,
also to study its nomination processes, especially, its identifying onomasiologic
principals, also has taken the scientific results referred to scientific substantiation
of specific features: word and concept peculiarities and the connection of
onomasiological process with the cognitive process have been identified (The
university of Marburg, Germany); genetic and linguistic peculiarities of Central
Asian people on bases of stylistic materials have been compared and identified the
dialectological and orthoepic distinctions (University of Groningen, Netherlands);
process changes in languages in deformation stage, dialectology and computer
assisted language learning issues have been proofed scientifically (University of
Melbourne, Australia); similarities and distinctive features of Iranian and Turkic
languages have been studied from dialectal and lexicographic point of
view(Indiana university Bloomington, USA); by creating the dictionary of units of
onomasiology in European languages the relation between a word and concept
have been released (university of Birmingham, Great Britain); dialectal features of
Turkic languages have been presented by means of facts (Mainz university,
Germany); several research works have been done on lexicography and
dialectology of Turkic languages (The university of Uppsala, Sweden); ancient
dialects on bases of latest historical investigations have been comparatively studied
and valuable straight-graphic and ethno-genetic outcomes have been gained
(Eotvos Lorand university, Hungary); the subject’s lingua-cultural viewpoints and
title have been registered as an essential factor in professional lexis shaping
(Tashkent state Uzbek language and literature university named after Alisher
Navoiy).

In world linguistics there are several investigations according to the prior
directions in order to study dialects and professional lexis such as: linguistic
peculiarities of professional lexis of dialects or adaptation issues, linguistic

! Comments of foreign researches on dissertation theme are implemented on the source of www.nwo.nl,
www.unimelb.edu, www.indiana.edu, = www.elte.hu/en/,  www.un-marburg.de.,  www.birmingham.ac.uk/,
www.lingfil.uu.se/turkis-languages, www.navoiy-uni.uz and others.

72


https://en.wikipedia.org/wiki/Harvard_University
http://www.nwo.nl/
http://www.unimelb.edu/
http://www.indiana.edu/
http://www.elte.hu/en/
http://www.un-marburg.de/
http://www.birmingham.ac.uk/
http://www.lingfil.uu.se/turkis-languages
http://www.navoiy-uni.uz/

material techniques occurring in cognitive processes, also, scientific proof of
ethno-linguistic realties, studying Turkic language dialects in Central Asia in
Sociolinguistic aspect, carrying out dialectical analysis of several dialects,
identifying the possession of certain concept in any word in dictionaries of
onomasiology.

The degree of study of the problem. A lot have been done on studying
sufficiently the existing professional words in a certain language and showing their
significance as a part of general lexis. The results of investigations on theoretical
problems of professional lexis and terminology can be observed in theses by
N.Dimitiev, N.Basakov, A.Reformatskiy, V.Danilenko, N.Mamatov, S.lbragimov,
R.Danyarov, N.Mahkamov, M.Abdiyeva, N.lkramova, M.Asomutdinova,
T.Tursunova, Sh.Usmanova and others.

Although studying professional lexical system on bases of the Turkic
language materials has begun in 50" of last century, other languages, for instance
in Russian the research papers devoted to the professional lexis and taking into
consideration their concern to Turkic languages their genetic analysis materials, the
scope of study has its own history in modern linguistics." If we consider the study
of professional lexis as terms of different branches (applied art terms, military
lexis), we can see that the history of professional lexis is closely connected with
the history of terms studies and profession studies. Undoubtedly, it should be
pointed out that the matter of terminology in Turkic languages has been studied
mixed with branch lexis and historical terminology problems in the early wide
range works done by N.A.Basakov, F.S. Fassyev and Kirgizian, Kazakh,
Azerbaijan linguists such as B.U.Orazbaeva, R.A.Urekenova, M.Sh. Gasimov.” It
should be noted that the researches are not realized concerning to formation the
onomasiological principle of professional lexis. It is considered actuality of this
research work.

Communication of the theme of dissertation with the scientific -research
institution, which is the dissertation conducted in. The research is done
according to the scientific research plans of Urgench State University on the theme
«The role of Khorezm dialects in the formation of Uzbek language».

The aim of research work. The research aims to identify onomastic
principles and tendencies of professional lexis in Khorezm region, as well as
eventual techniques in object and subject relations existing in this process.

! Apxeonormaeckue Tpyms Anexcess Hukonaesmua Onenmna. T. 1. Cu6., tun. Akax. mayk, 1877. T. 1 Bem. 1.
ITepercka A.H. OsieHnHa ¢ pa3HBIMH JUIAMU TI0 moBoAy npeanpunsatoro H.M.I'nennuem nepeBoga ['omepoBoit
«Mmmager». 1877. 1. — 253 ¢.; B. I1... [HeckosbKo CIIOB O cTapuHHON pycckoit oxexae].— Cnob. Bem., 1855, Ne 94,
—C. 471-472; O ctapuHHOM pyccKoM Iutatke. TpymomoouBsiii Mmypaseit. Nel13. 1771 r.; CaBautoB I1.11. Onmcanue
CTAapUHHBIX [APCKUX YTBAapeH, OAEXKA, OpPYKHS, PAaTHBIX JOCIEXOB M KOHCKOTO MHpHOOpa, H3BICUEHHOE U3
pykomnucelr apxuBa MOCKOBCKOW opyxeitHo# nanatel. — 3an. Apxeon. o6—Ba. T.XI. Cn6. 1865. — C. 270-608;
CrnoBapb CTapMHHBIX PYCCKMX Ha3BaHMH YTBapH, OAEXKIbl M NpeaAMETOB BoopykeHus (okomno 300 cinoB).
— C. 415-5809.

? Backakos H.A. CoBpeMEHHOE COCTOSIHHE TEPMUHOJIOTHH B si3bikax HapogoB CCCP. — M., 1959. — C. 27. dacees
@.C. Tarap Tenennd repmunoiiorus. — Kazan, 1969. Opys6aesa B.Y. CioBooOpazoBaHue B KUPFU3CKOM SI3BIKE.

— ®pynze, 1964. Ypekenopa P.A. O6pa3oBanue TEpMHUHOB B Ka3aXCKOM si3blke. — Anma—ara, 1980. 'acumos M. 111.
OCHOBBI TEpMHHOJIOTUH a3epOaiyKaHCKOrO s3bIKa: ABTOped. Juc.... 1—pa duton. Hayk. — baky, 1972.
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The tasks of the research work:

to define the naming tendencies of professional lexis in Khorezmian dialects
as a special onomasiological principles and identify their motive tendencies;

to do historical etymological analysis of words belonging to professional lexis
and divide them into vocabulary levels, to compare the word as the object of
research with the general word in historical lexis in the Uzbek language and by it
to define the naming process as the early stage of comprehension;

professional lexis bartered among non kin languages of people but with close
cultural, political, geographic, religious contact and their absorption into the
language, to identify linguistic and non-linguistic in particular psycholinguistic
factors;

to investigate comparative structural analysis of professional lexis in regional
dialects with other Turkic languages diachronically and synchronically, to
reconstruct the early form of the names, to consider their peculiar features of
formation in native language historically.

As the object of the research work, the data about the words belonging to
professional lexis in Khorezmian dialects, also, written sources about the official
Uzbek language belonging to different historical periods, the existing materials at
the fund ’Lab of dialectology’ under department «Uzbek linguistics» at Urganch
State University.

As the subject of the research work, is linguistic peculiarities of
professional words in Khorazmian dialects.

Methods of the research work to depict the theme is used such methods as,
classification, synchronically and diachronically classification, areal (linguistic-
geographic), also comparative-historical methods.

Scientific novelty of the research work includes the following:

it asserts the historical-genetic analyze of sectional lexis in our language and
confirms them as a special onomastic system;

during the conceptual progress of onomastic units of professional lexis, the
categorization stage of the sign, in some cases the second concept or repeated
concept matter can be observed;

structural reconstructing of section lexical units and functional analysis of
them are closely connected with the substrate level problem of the vocabulary
composition;

not the derivational progressions in the origin of the onomastic units, but the
renaming case, in particular, the functional changes mostly occur;

in categorizing the linguistic nature of professional words mainly, their
diachronic peculiarities are considered with dialectological features linguistic
materials should be taken into consideration;

in the development of section lexical units, in particular, in identifying their
motives the lingua cultural potential is considered as key factor rather than
spiritual-psychological state of the subject.

Practical results of the work:

according to the results on the onomosiological principles of professional —
lexical units identified the service of improvement and make contribution to
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perfection of textbooks and academic manuals issued on Uzbek linguistics, in
particular, providing significant scientific-theoretical data for dialect studies, and
such subjects as dialectology, lexicology, language history, and ethno-linguistics;
implemented the structural analyze of professional lexical units in
Khorazmian dialects, also have been identified their motive tendencies;
the research is served is one of the reliable source of depicting ethnogenetic
problems,overviewing the historical foundation process studying of Uzbek
dialects;

identified that investigated materials in dissertation will be served as a one of
the source of creating Khorezm dialects and professional-vocational vocabulary
dictionaries.

The reability of the results. The analyzed materials are defined as authentic
as the outcome of the research could help us to make conclusion basing on the
Uzbek language nature, they are reasonable, methodologically sophisticated, also it
can be defined with its definiteness of the set matters.

Theoretical and practical significance of the study. The scientific
importance of the research outcomes is in that onomasiological peculiarities of
professional lexis have been studied, peculiar features of this process have been
studied in cognitive aspect, scientific hypothesis on changing situations of
linguistic materialization, categorizing and generalizing stages of the concept.

Another scientific importance of investigation outcomes consists of
etymological factors of professional lexis, their linguistic nature and theories on
tendencies of onomasiology can be useful for the perfection of text books and
academic manuals on lexicology, language history, dialectology, and ethno-
linguistics. Furthermore, investigated materials in the dissertation are very useful
sources in creating the dictionaries of Khorezm dialect words, Uzbek professional
lexis.

Implementation of the research results. On bases of deepening knowledge
of peculiarities of onomasiological tendency of shaping of the professional lexis in
Khorezmian dialects:

clothes names as a component of professional lexis such as (6opx, nocmwh,
2yoapwvi, mazou, goma, canoanr, O6awbas, pPONIK, YUUEIHM, KVIAKUBIH, JIUIK,
naﬁofcama, acoppan, moza Ko6Uuul, KoloKU, nujimo, napasvls, mMoCCu, napaHdIiCu,
waneap) and their lexical and methodological peculiarities, lexicographic
explanations have been used in introducing the names of exhibited clothes of in
Abdulla Qahhor’s house museum to the visitors. ( The inquiry Ne 01-11-08-4640
by the ministry of Cultural and Sports affaires of the Republic of Uzbekistan). As
a result the exhibited clothes archaic and dialectal names acquired new meanings;

nearly 30 professional lexis belonging to Khorezmian dialects such as (zouw
(xoca, uawui), Ky6 // Kyn, Kocub, maboox ( ominas), maoubd, xyiia, 0exKoH, cynpa,
auakuwsl, poma, canoan, mobadoH, YImau, naloc, aceod, Hax, MoH, OOpPK, KaIndax,
0220u, 2ynnwt) have been used in explaining the meaning of names of objects and
writing scientific passport of exhibition sources of applied art, national handicraft,
historical museums in museum fund of Khiva «lchan-Qala» state museum-
restoration ( The inquiry Ne 01-11-08-4640 by the ministry of Cultural and Sports
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affaires of the Republic of Uzbekistan). The implementation of scientific inference
served as an essential mean of enlightening the meaning and content of these
lexical units;

theoretical inference basing on developing of professional lexis in
Khorezmian dialects, the etymology of a number of professional lexical units used
in classic fiction works such as (yrman, 6epk, nywmuxop, pyma, xo00a0, xab6as3,
3upoam, CaHOIN, UU0Y, UYp2aqu, Kady, Kanop, Kas, naioc, aceod, naX) lexical
semantic methodological nature and materials proving them were used in writing
«The dictionary of Navoiy’s worksy» (Inquiry STC-0313/404 by The Committee of
developing science and technology). As a result of scientific outcomes the meaning
of vocabulary enriched and definitions are perfected,

the examples of the research are used in the subchapter «Socio-linguistic
analysis of professional lexis development in Khorezm region» and «Lexical units
with Turkic background» explained F1-FA-0-55746 «Investigating literary written
manuscripts by Central Asian people». It has been published in collecting and
preparing by scientific classification to publish the works by poets and writers in
Uzbekistan (2012-2016) in the fundamental project. They have been used in the
abstract titled as «Comparative-typological and textological investigation of
literary works as «Tytunomar, «Kyur tunu» (The language of Birds). On bases of
scientific  outcomes historical-etymological classification and technical
peculiarities of professional lexis have been developed.

Approbation of the research results. The results of this research work have
been embedded in 8 scientific-practical conferences, for instance, in 5 republic
conferences, in specific, «Actual problems of primary schooling» (Urganch-2011);
«A woman of Science is a support for stable family» (Tashkent-Urganch, 2012);
«Actual problems of Uzbek philology» (Bukhara, 2015); «Training scientific and
scientific-pedagogical personnel is the important base for training high erudite and
intellectually developed generation» (Urganch, 2015); and in 3 international
conferences as «Common humanitarian and national values on Great Silk Route:
language, education and culture» (International scientific-practical conference.
Samarkand-Shankhay, 2015); «Filological sciences in Russia and abroad»
(International Scientific Conference Ill. St. Petersburg, 2015.); «Actual Problems
of Philology» (International Scientific Conference Il. Krasnodar, 2016)

Publication of the research results. According to the theme 35 scientific
articles, a thesis and a monograph have been disseminated, the scientific issues
such as 12 scientific articles, of which 10 in republic sphere and 2 in foreign issues
have been published according to the requirements of Higher Attestation
Commission of the republic of Uzbekistan for publishing main issues of doctoral
dissertations.

The structure and volume of the thesis. The dissertation consists of
introduction, 4 main chapters, conclusion and the list of used literatures. The total
amount of volume is 233 pages.
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THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

In the introduction part of the topic information is given about the actuality
of the topic, degree of investigation, aim and tasks, scientific novelty, object of
the research, theoretical and practical value, application and piloting, publication of
the results, structure and contens of the research.

The first chapter is titled «Regional professional lexis and its scientific-
theoretical problemsy, the existing linguistic viewpoints about the development
of professional lexis are generalized and personal concern has been reflected.

In Turkology a number of research works were carried out to study in detail
the professional lexis in a specific language, as part of common lexis of any
language and to show the importance of the work. N.Dmitriev, N.Baskakov,
A.Reformatskiy, V.Danilenko, N.Mamatov, S.lbrohimov, R.Doniyorov,
N.Mahkamov, M.Abdiev, N.lkromova, M.Asomutdinova, T.Tursunova,
Sh.Usmanova and others contributed to the investigation of theoretical and
practical problems of professional lexics and terminology.

The words about professional lexis in Khorezm dialect words have not been
the object of special research ever in the Linguistics. But the names mentioned in
Khorezm dialect studies, collected materials and dictionaries play an important role
in covering the topic. Because Khorezm dialect dictionaries composed by scholars
such as F.Abdullaev, A.lshaev O.Madrahimov and E.O'rozov, the scope of
application of some words included in this system have already been significantly
narrowed, today they are hardly ever used these by the dialect officials. This is
explained, with the biggest change occurred in the life of our people, and its
economic growth potential, the development of our cultural, aesthetic and spiritual
outlook tide turned with it.

In particular, the constituent part of the professional lexis are the words
denoting clothes, in dictionary of the book «Khorezm dialect of the Uzbek
language»® by F.Abdullaev, the 65 words representing the names pieces of
clothing of as well as clothing materials. As noted by the author of the dictionary,
there were words which don’t usually occur in literary language expressions, we
can say that these copies are much more significant.” In addition, the allocations
given in the dictionary belonging to some areas, such as «some of the shoe-terms»
are important to study the topic®. One of the main tasks are considered to determine
methodical tasks in the regional dialects related to professional lexis and
enrichment of source materials. In particular, the word orcy662 in the work
«children's quilted clothing» (in the form of a shirt) explains with the example of
the phrase: Appawrvia kaldwa orcyH6a eviib3v6 ypuadakanna. Practice and again the
word of the active speech canca aicy662 terms ewiinz- analysis, on the one hand,
clothing, names methodical tasks, on the other hand, the Khorezm dialect
expressions are important in the study of specific linguistic features. F. Abdullaev

! AGnynmaes ®. V3bex tummmmar Xopasm mesamapu. I kuem. Jlyrar. 11 Xopasm IIeBaTapMHHHT TACHH(H.
— Toukent: Y36exucton daunap akaaeMuscH Hampuétn, 1961. 346 6.

2 Specified work. —P. 9.

® Specified work. — P. 125-126.
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expressed opinions about the lexical layers of Khorezmian dialect and applies to
the words on the professional lexis in this area. Most importantly, the scientist
claimed timely and put forward the following concept into discussion: «In
Khorezm dialects, there are a lot of words that their source is still not identified ...
These words must have entered into the dialects from the ancient Khorezm
language.»' Next researches showed that scientist was right in this point, even the
words kaxuda (well-minded), jorap (socks), kashkat (small mower: ibid, page 141)
were considered as Tajik origin by F. Abdullaev, while they are the substrate
element.? F. Abdullaev based on scientific facts in this report. In particular, the
cause of serious language study on Khorezm language by A.A.Freyman and he
said to linguistic scholar, «The elements belonging to the Tajik dialect Iranian
group of Central Asia, we wonder that these words don’t exist in local dictionary
as survival of peoples dialects». That was the first answer to the questions®.
Considering the complex ethnic composition of the people, the study of substrate
of all the dialects is still preserving its actuality. Therefore, this issue was
accounted among the issues which need to be resolved in the Uzbek linguistics as
V.V.Reshetov noted that and said «...crossbreeding (the sister languages
intervention) and hybridization (in various languages synthesis system) problem,
the problem of the substrate is necessary to be solved for common linguistic
purpose»”. Indeed, comparative study of professional lexical units in Khorezm
dialects with the historical materials according to linguistic clarifies the question to
a certain extent, forwarded by V.V.Reshetov, «What is the significance of the
study of the effect of substrate for comparative-historical research if the substrate
are connected with the ethno genetic process?» in its time. More importantly, the
scientists interpreted by la:s (64 p.), nax (69 p.), paraviz (74 p.), peshkil (75 p.),
ro:pak (77 p) and many others in the language that he noted, you can add to the
list of survived words of the ancient Khorezm language.

Despite having studied Uzbek dialects in Karakalpakstan in A.Ishaev’s
researches, taking into account the distribution range is not always in accordance
with the administrative units, its material, in particular, the facts collected in the
territory of Karakalpakstan can serve as an object for the language study research
of the Khorezm dialects. It is important that the dictionary of his monograph
«Uzbek dialects in Karakalpakstan»®, contains the words which are hardly used in
the same speech of people and the same words are almost out of use in dialect
today. In addition, the materials in this dictionary once again proof that a study of
the industry vocabulary words in dialects concerns to the development of meaning
of other words, and the importance of studying the etymology of words. In

! AGnymmaes @. V36ex Tummmmar Xopasm mreBanapu. I xumcem. Jlyrar. II XopasM IIeBaTapuHHHT TacHH(H.
— Tomkent: Y36ekucron daunap akagemuscu Hampuétn, 1961.—B. 141,

? Iycumo 3. Xopasm Tomornmmapu. — Tomkent: ®an, 1985. — B. 11.; Tumraesa M. XopasM OHOMACTHKAaCH
TU3UMHHHUHT TapUXUH—IMCOHUM TAaAKUKU. («ABECTO» OHOMacTHKacura kKuécnam acocuna): duion. dannapu HOM3.
qucc. aBroped. — Tomkent, 2006. — 26 6.

® ®dpeiivan A.A. Xopesmuiickuii a3k, M—J1 1951 — C. 16.

* Pemeros B.B. Y36ex THIIIyHOCTHIH coXacHaru aktyan mpoGnemanap // Y36ex THIH Ba a1aGuETH Macamanapi.
1958. Nel. — B. 19.

® Umaes A. KopakammorucTosmaru y36ex mesanapu. — Tomkent: ®an, 1977. 175 6.
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particular, qalta (125 p) means pocket, the etymology of the word becomes
apparent referring to ‘a thief pickpocketing’ by means of the word galtaman to
some extent. In his article «Uzbek dialect lexis in Karakalpakstan»l, he noted
about some adopted words in the Persian language on the related vocabulary help
us to determine the genetics of this type of object names.

E.O'rozov spoke about the lexical groups in dialects of the area in the book of
«Uzbek Dialects in South Karakalpakstan»2, the borrowed words from Russian
and through it are exampled with a group of professional vocabulary on a separate
thread®. Turkic-layer coverage of the work is in the same case®.

It is referred to the language of the owners - the people, the nation and the
ethnic units over the experience of social life, life, life experiences will be
displayed in any language or the same language. That is why the language is
considered as the only witness of public life and the historical stages of
development, it collects the experiences of our ancestors and passed on, the criteria
for holding the national identity as a symbol of ethnic unity.

The Uzbek language as it is in other areas of branches in its professional lexis
sphere served and supported above mentioned functions, as well as over the
centuries it passed them for future generations. However, with the passage of time,
the changes in social life and development do not allow us to preserve the language
of all things. With the demand of historical development, some language units may
have remained, a new language can be applied instead of the old language
elements. It all works of life, social development is ongoing. Accordingly
Ferdinand de Sossyur said: «If we are speaking the language of the public only
unit of time, the time available (i.e. the person who lived a couple of centuries
alone) affect the time, we can imagine that there would be no change in the
language. And, on the other hand, if thought to be public speaking is free of period
(that is human life be interrupted at one point), the social impact of the events
wouldn’t occur»’. Thus, factors of the time, space and social development, the
structure of public speaking in it will influence on by such as the nature of the
content of the language.

The Uzbek language changed under the influence of these social events, the
wealth become out of use was forgotten, they were replaced by a new language.
But also it must be noted that, out of use archaic substrate monument, also occurs
in the literary language can still be preserved in national language, and
conversational speech. That is why to collect the remaining language items in the
colloquial speech of the inhabitants of the territories, to analyze them together is
one of the great tasks for the current period linguists.

One of these branches is the professional lexis used in Uzbek dialects. These
names have undergone many changes over time, most of them disappeared within
the influence of the period, there were some of them were replaced with new share

! Vaes A. U3 nexcuku y30ekckux rosopos Kapakannakuu // Borpocs! Tiopkosiorun. — Tamkent: Hayka, 1965.
—C. 111-117.

2 Vposos 3. Kany6uit Kopakammorucronaaru y36ek mesanapu. — Toukent: ®an, 1978. — B. 79-108.

® Specified work — P.73.

* Specified work. — P.73.

® Coccrop ne @. Kypc o6meit muarsuctuky // Tpy sl 1o si3biko3Hanmio. — M.: 1933, — C. 86-87.
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equivalents, the new names appeared, later the language is enriched at the expense
of new names borrowed from Russian and through Russian from other Western
languages. Thus, the system of professional names are changed with the new
names in the study due to changes in the social life of the population in the region
and major changes in the structure of their country.

It is necessary to take into account the above mentioned circumstances while
studying regional professional vocabulary. In addition to these, lexical units can be
divided into two groups from historical (or modern) point of view:

a) the historical professional lexical units;

b) a new era professional lexical units.

Historical names will be considered as a professional lexical units, mainly,
artifacts, manuscripts and, in general, remaining sources of information about the
history of the Turkic languages in terms of vocational training. It has become a
kind of lexical units in language dictionary contains archaic words composed of
obsolete words: bazzoz, baqqol, xarrat, bakovul, dallol, sarrof and so on.

Regional professional lexis formation has far history. In the oldest written
work «Avesta» we meet a lot of lexical units of professional lexis. For example,
aspaxa ashtra was the name of one of the tools to punish sinners. kishovarz
(farmer-breeders), peshovar, barzgar was analyzed in the research as the study of
these units.

To identify the development of professional lexis units, common Turkic
names written in the texts of the ancient Uzbek-language works, the current
Uzbek-language works, and samples of the current literature regarding the regional
daily press materials and historical dialects, the languages of specific lexical units
were selected and brought to a comparative analysis. In particular, the analysis of
the ancient Uzbek language professional vocabulary of the nineteenth century
Uzbek, including representatives of the Khorezm mature literary works
Shermuhammad Munis and Mohammad Riza Ogakhiy were approached.

A new era of professional lexical units according to their nature and
characteristics are rather complicated. The researches on the status of these units
are quite controversial statements reflected in this section.

Today a new era of professional lexical units in dialects of the language used
actively in training and education, in terms of representing names. According to
their origin they may belong to different eras and languages: mashinchi, shofir
(haydovchi), kastum, jemper, neylon, elvagay, po’stin, cho’girma, po ta, taxya,
manglaydo zi, bila:zuk and so on. These terms in connection with their
professional activities by representatives adapted to the characteristics of the
dialect language or the Turkish adaptation occurred. Many of them also are
participated in the new system of word building. For example, kastumchi,
shapkachi. Even in Urgench dialect shopirchi (driver) in the form of units.

This thesis analyzes the role of the system of lexical units in professional
events.

The second chapter of the thesis is titled «Fundamentals of Khorezm
professional lexis». Indeed, historical and etymological analysis of the regional
professional lexical units’ comparative study is an important component part
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numbers, the extent of its development and can help to reveal the rich and the laws
of historical development of Uzbek language with the other Turkic languages.
Linguistic issues are analyzed in detail by the E.A.Begmatov and its common
characteristics and laws are investigated'. Recognizing that in the process of
studying the subject, in the description of the historical and etymological lexical
units of Khorezm regional industry much attention is needed to the issue. One of
them is, some of the industry lexical units related to vocabulary studies have been
interpreted in different ways.

Singling out the native words in Khorezm regional dialects professional
lexical system and comparison with the languages of the same area and their
comparison with written language by addressing the issues such as the
development of the form and meaning as many of the facts set forth in the works
«/leBoHy nyroTuUT Typk», «Mykagaumar yia-agad», «Kutod am-ugpok Ju-TUCOH
an-atpok», «Attyxdary 3akudiaTy QUIYFAaTUT  Typkus», «Tapxxymony,
«Myxokamar yn-nyraraith», «Canrinox», «banoiieb yn-myrat», «KemypHomay,
theoretical ideas has great importance. The Turkic languages, including different
levels of scientific research into the history of the Uzbek language are of great
importance to the work done by scientists of lexicology and lexicography such as
linguists and historians - L.Z.Budagov, V.V. Radlov, P. M. Melioranskiy, A. K.
Borovkov, N. A. Baskakov, E. V. Sevortyan, E. I. Fozilov, A. Matg'oziev, B.
Bafoev.

For example, the word berk is now considered as one of the low consumption
words, the researchers accounted berk // berki in the sense of «winter cap,
«headset»®. This name refers to the headwear in almost all Turkic languages based
on the functional properties method accordingly. In particular, the word 6ypx in
Uzbek is used in Karakalpak beruk, in Kazakh berik, berk or beruk in Kyrgyz
beryk, in Karaim berk, bark, bérx, in kabardin-Balkar bérx, in kumuk language
bérk, in Nugay bosr, in Tatar language biirek, in some forms of dialects biirke
versions®. The word berk in different forms in Turkic language of the ancient
Turkic word ‘gopla’, ‘yop-‘the verb meaning bery- k formed with the suffix”.
Thus, its meaning of «close» and «cover» has relation to such words in Altai
language means biirke, in Kyrgyz biirks, in Tuva biirge®, in Uzbek biirka (n).
A.N.Baskakov recorded about the use of the name of the clan karabirikli or
karaberogli which called according to the seal or clothes in the component of ‘gqara
+ bork +1i” in his work «Igor regiment wars stories»”.

The word berk in ancient Turkic written sources, including «Qutadg u bilik»
was used as one of the few names of clothing’.

! Bermatos 9. Xo3upru y36ek ama0uii THIMHIHT TeKCHK KaTmamapi. —Tomkent: ®amn, 1985. — 200 6.

? Mmaes A. Kopakanmorncronnarn ¥36ek mesanapi. — Tomkent: ®an, 1977. — B. 85.

¥ Paxumona P.K. K u3ydenuio tatapckoii mpodeccronansHoit nexcukn // Coerckas Tiopkomorus. 1980. Ned.
—C. 90-91.

* Paxmarynnaes 111 V36ex Tumuamnr stumonoruk nyrati.—Tomkent: Yuusepeurer, 2000. — B. 77.

s [ep6ak A.M. Tropko—MOHroIbCKHE s13bIKOBBIE CBsi3U (K npobiiemMe B3auMOIeHCTBHS ¥ CMELICHUH SI3bIKOB) //
Bomnpocs! s3p1k03HanusA. 1986. Ne4. — C. 51.

® Backakos H.A. Tropkckue anemeHThl B «CioBe o nonky Mropese». — M.: Hayka. 1985. — C.129.

" Comuxos K. «KyTanry Gumix»HuHT T XycycusTiapy// Y ivac obunanap. — Tomkent: ®an, 1989. — B. 301.
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This name of clothes is found in the works by Alisher Navoiy with the
meaning of headwear, hat, wintercap and burk again, in «Majolis un-nafois» in the
sentence (Masnono Ampad) kutiuz 6ypk ycmuea Kypuyk wupmap 20u enriches the
thoughts about the word berk'. Through the works by Alisher Navoiy, the phrase
«Salla desa, kalla olmoq’ at first was used in the form of «bo 7k o‘rniga, bosh
eltmogq» is used to determine the form of:

bypk ypuuea sicon anmyp, Hako ypHuea H#com onyp.
Ameonu 2amune uupa 6ac mypgha jronnapoyp®.

R. Rahimova wrote that the headwear with the name of golagly biirek,
golagcyn biirek or golagcyn existed in Tatar language, the name of it means
«covering the earsy, its ancient appearance in the Kazakh and Bashkir languages
and the ethnographer, an expert on the history of the Kazan Tatars, N. I. Vorobev
based on the information in the consumer headphone existed till the late XIX
century®. In our view, in Khorezmian dialects the word «qulagchyny, «headwear»
with the same concept in its full form «qulagchyn berk» or «qulagchyn papagy”
and the form and usage are the same in Karakalpak, Tatars, Kazakh and Bashkir.
But the word «papag» in South Karakalpakstan dialects defined by E.O'rozov as in
the following expressions girpig papag, qunduz papag, shiyrazi papaq are the
types of «qulagchyn made of karakul skin» commented on the word qulagche:n
and we can see that the meaning of the word was extended and then it denoted the
whole headwear. The explanation of the word malagay bériik in Tatar language
by R.Rahimova means a type of headwear and it clarifies the usage of the malagay
in South Karakalpak dialects with the meaning of «hat»®.

In this research also analysis of the words such as galpaq, dagdi, shirpi,
gaytaqi, qaytaqi papag//qaytaqi fo ‘ppi, guppi, supra-sanach, idish-ayaq are given
as the professional lexical units of Turkic layer.

A number of works have been done on Persian borrowings in Uzbek
Dictionary fund, and they were explained in similar terms as’ the Persian
borrowings», «Persian-Tajik words», «Tajik-Persian words»®. Khorezm is in the
complex ethnic clashes, among the units in professional lexis including some of
the names of the Persian language is clear, even if they were not found in the
Persian and Tajik languages, but, the Khorezm language was also considered as a
language belonging to the West dialects in the Iranian languages in the facts. That

! Annmep Hasowii acapinapu tunmausr nzoxiu syrati. Tom I. — Tomkent: ®an, 1983.— b. 346.

% Ammurep Hasowit. Mykamman acapiap Tymiamu. Murnpma Tommuk. 4—tom. — Tomkent: ®aw, 1989. — B.138.
® PaxumoBa P.K. K m3yuenmio Tatapckoii mpodeccronansHoi nexcukn // CoBerckas Tiopkomorns. 1980. Ned.
-C.91.
* Yposos D. Kanyb6uii Kopakammorucronaru y36ex mesamapu. — Tomxkent: ®an, 1978. — B. 76.
> Specified work — P. 76.
® Specified work — P. 76.
" Vemonos C. V36ex THIMHMHT JyFaT cocTaBMaa TOXHKdYa—(opcua Ba apaGua cysnap / Hasowiira apMyroH. —
Tomkent: ®an, 1968. — b.109; bermatoB D. Xo3upru y30ek anaOuil TWIMHHUHT JIEKCUK KaTiamijapH. TOIIKEHT,
1985. - b.103-115
8 Abnymrae @. Xopasm meBanapu. — TOMIKEHT: V3 ®AH, 1961. — B.140-141; Mappaxumos O. V36ek THIHHEHT
yry3 naxkacu sekcukacu. —b. 46; WmaeB A. U3 nekcuku y30ekckux roBopoB Kapakammakuu // Borpock
TropkoJyiorun. — Tamkent: ®awn, 1965. —C. 111-117.
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is why in this research we prefer to name the paragraph as «The names belonging
to the Iranian languages».

At first the words in Khorezm dialect belonging to the lexical system of
professional vocabulary of Iranian language can be divided into the following
groups: 1.The names belonging to the common vocabulary of Iranian languages.
2.The words common for Iranian languages, but the content is different. 3.The
names explained on the basis of ancient Khorezm languages. The next group
found as the main units of the substrate has to be mentioned in the research. Below
we address to some of the words belonging to these groups.

Common vocabulary names belong to Iranian languages. The word
Soppash (Khujayli, Mang’it) is a cap for nightwear'. This word is used in the
context of Gurlan and Yangibazar dialects as soppash, sopbash forms. According
to A. Ishaev, the word composed of two independent words of Iranian-language:
shab and posh. The shab component of the word means «night» and used almost in
all Iranian languages. In particular, the word has the form in the ancient Persian
xshapa, in «Avesta» (in avestan language) xshap, xshapan, shap, in pahlavian
‘shawak’ the proto- Indian language kshap, which is in the form of kshdp in
Kurdish dialects, sha in Afghanian (pakhtu), shap in Baluj, shab in the Shugnon
language, xab in sarikiy, xshawa in munjiy, shab in Giloniy, shaw in farizandiy,
shaew? in yarniy. As well as the sense of this word is mentioned in the form of
wa6 in Tajik® and Persian® languages. The second part of the word posh (lit.orf.
push) in modern Persian means to wear; to hide, the very core of the present tense
form the verb pushydan®. Thus, the original name of soppash means «night dress».
dress». In literary language the component shab means «night» and in our view,
choyshab is the changed phonetic form of the word joyishab. In contrast we can
proof the above mentioned points basing on it. In addition, s -sh, b -p phonetic
changes are common in our language. A. Ishaev defining the word choppash in
his dictionary says that ‘it is a skullcap stretching from the top»®. At first sight the
words soppash and choppash are phonetic variants of the same word. Meditating
deeper, and both are represented as the units of the same dialect (Mang’it), and the
author did not indicate a link to each other and their different meanings. In our
opinion, the author was right with the meaning «a skullcap stretching from the
top», the word genetics involved in the Turkic languages, the original form
sopibash. Currently, skullcaps are out of use but the word in the form of sopbash is
used by elderly people living in parts of Yangibazar and Gurlan districts. The part
of the word sop in fact is sopi, which means sope. Cone is the figure with the large
lower portion, the top pointed up, and everything in that shape was called «supi».
The rosary’s part is called supi for its cone shape. A man with the same shape of
head, is also called as «so‘piboshy». If anything was given the shape of a cone, it is

! Ymaer A. Kopakanmoructongaru y36ex mesanapu. — Toukent: ®an, 1977. — B. 154,
2T o ¥ ala S ael o el e dane i3 alaial b adall ol s, (508 A 0 dena (ol el
¥ Pyccko—TauKHKCKHMiT c1oBaph. — M.: Pycckmit s3bik, 1985. — C. 585.

4 Iepcuacko—pycckuit cnoBaps. Tom II. — M.: Pycckuii a3k, 1983. — C. 90.

® Hepcuacko—pycckuit cnosaps. Tom L — M.: Pycckwii si3bik, 1983. — C. 315.

® Umaes A. Kopakammoructougaru y36ex mesanapu. — Toukent: ®an, 1977. — B. 172,
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said «so'pilandi»'. We can conclude based on the above facts that the words
soppash and choppash are the names of two different special clothing.

In addition, the study such words as sarposh, sardoz (the thread used for
sewing the mouth of the sacks), sarxum (Russian krujka), padash, peshkir // peshgil
Ilpeshgir, rant peichak, rashpil, xapavant, pech //pich, pota have been analyzed in
the research.

Differentiating common Iranian words in content. For instance, the word
xypma. The reason for this is the word in Tajik mean «shirt»>. Khorezm dialects
the word kyrta means «young children's clothing with cotton embroidered collar
off the top (e.g ana kurta, quraq kurta)»®. Persian explanatory dictionary is
«Farhang-i-Rashidiy» defines the word as «shirt and robe». The researchers wrote
that in Sabzavor ‘a wool shirt is called «kurta». «The Kurdish-French Dictionary»
published in 1879 (Auguste Jabal. Dictionnaire Kurdish- bakery. Ferdinand social
sector par Justin. St. Peterbourg, the word ‘kyprek’ in the Kurdish language, it was
noted that the word is in connection with the Russian word kurtka. Examples of
these types are moza kavish, charsi, la:s given in the description of words”.

The words from Arabic lexical origin are found in Khorezm regional sectoral
lexis system. We paid attention to some of them.

Massi-mahsi. The word mahsi is an Arabic word means «coloring,
«paintingy, «grease» originated from the verb masaha’. The name for footwear of
such kind means that it can be greased®. Tightening the conditions and the
procedure is based on the rule. The word «macx» was added to the suffix «-i», the
option as a result of this word «masx» in the Arabic language doesn’t exit. In
addition, in Persian language dictionaries and the «Dictionary of Works by
Navoiy» we cannot find the word, and when met at its place in the system of rule
the stable suffix «-i» in Uzbek was added to the Arabic word, in fact, the suffix
itself originated from the Arabic language comparative word «yo-yi». So, even if,
the word maccer is related to the genetics of the Arabic word, the word in terms of
word building system is respectively related to the native language. At present in
Khorezm region maxs is mostly worn by elderly men and women. The galoshes
worn with them are called massi kavush. Ethnographic context «wearing massy»
means getting married, becoming ‘a bride’. The traditions for the bride of wearing
«mahci» while going to the groom's house without galoshes and the chance to go
into the bedroom wearing «maxce» are still obeyed in the region. Written by
F.Abdullaev «gara massi kiyizdils ayaqa, altin yuzuk sal dadila barmaqa»’ lines in
in a similar situation is reflected. Shoe-language the product for special tooling for
mahsi is called massi galip.

! Pycramos A. C¥3 xycycnna cy3. — Tomkent: Eur reapaus, 1987. — B. 127.
? Mmaes A. W3 nexcuxu y36exckux roBopos Kapakammakuu // Borpocs! Tiopkonorun. — Tamkent: Hayka, 1965.
—C. 114.
® Umaes A. Kopakammorucrougaru y36ex mesanapu. — Toukent: ®an, 1977. — B. 123,
FANIY Ga ¥l S el e e ena S laial Ly aald Gl L s p 8 AlA G dena () el
® Hocupos O., FOcyno M. Au—nabum. ApaGua-y36exua myrar. — Tomkent: AGaymia Koaupuii HoMugaru xaik
Mepocn Hampuéry, 2005.-b. 783.
MyXTacap Apab tuimmnan Pammn 3oxuza Ba Axpam Jlexkon tapxumacu. — Toukent: Yymmon, 1994. —33 0.
Aﬁz(ynnaeB ®. Xopasm mesanapu.— TomkenT: Y36ekucron Pannap akagemuscu Hampuéts, 1961, —5.67.
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Khorezm oasis ethnographic vocabulary the word iskat means «corpse
clothing», «the dead man's clothes» and with this meaning it is involvement with
our theme. According to F.Abdullaev the clause, «iskat’ini bar» means «give the
rest clothes after the death’’. This is the original Arabic word formed on the basis
of the verb isqot, it means to leave fall or to fall. In other words, these derivatives
have been absolved of form IV of the verb (askata). If we take into consideration
the meaning of the verb «ackara» such as «down,» «shot downy, «horse downy,
«drop off», «to down»®, the content of the word in accordance with the above
statement means «a thing to be throwny, «a left out». The meaning of the word
nullify the ethnographic present in the Arabic language. The opinion is that the
deceased ethnographic meaning of the word uckom in connection with the death of
a person described in the literary arts should be involved to a certain extent with
the use of the term nullify. Historical figures dedicated to the death of a man meant
by the number of letters forming the word and nullifying the removal of the
number called were called iskot, For example: fAke a3z summuinox xam wyo —
Bunnunnox means (OIIOXHUHT COSICH TOIIOX)IapaaH Oupu kamaiiau or one of the
kings who was the shade of Allah died’. The phrase has been decreased by ‘sxe’ or
one. At the same time, according to the sign, the word ‘3mmmuiiox’, to subtract the
number 1 from that of the sum of numbers of letters in alphabet is called ‘isqot’.
The word ‘iskot’ was only used to nullify the written history in connection with the
death of a person. In the past and present the funeral rites lead by the Imams that
had a good knowledge of the Arabic language and artistic skill of tab poetry, it can
be considered valid, our assessment of certain extent should be taken into
consideration.

There are such operational units in profession-related vocabulary of regional
dialects, they haven’t been included into the dialect and Uzbek language
dictionaries and carried out research works. More importantly, some of them
belong to the front of the development of the industry profanity stage, which the
origin goes back to the Khorezmian language.

It was noted that there are some words in the Khorezm branch lexical units
which don’t exist in other Iranian languages. One of them is the word paraviz. This
word was explained by F.Abdullaev as pilta, by giving examples such as‘ jiyaki
ko ‘rpaning paravizini halma tikdi . A.Ishaev comments the word jiyak® (as the tip
tip part of the coasts of the ninth and usually patterns made of karakul skins). As
we look at the etymology of this word, we see that it consists of two components:
par and aviz. The word ‘par’ in the Persian language has many meanings. In
particular, par (a feather of a bird); part of the fingers which includes the start of
the palms at your fingertips; brighter light; the coast, the province, edge (pari
kulox-the end of the headwear, par-i biyobon- the edge of the deserts); a tree leaf;

! Specified work. — P.49.

2 No6poxumon H., FOcynos M. Apab twim rpammarukacu. — Tomkent, 1997. — B. 202.

¥ Hocupos O., FOcynos M. Au—nabum. Apabua-y36ekua nyrar. — Tomkent: AGxymna Koaupuii HOMEIar Xank
Mepocu Hampuéry, 2005. — b. 205.

4 A6ynnaes ®. Xopasm mesanapu. I kucm. Jlyrar. I Xopasm mesanapununr tacaudu. — Tomkent: Y36ekucron
@annap akagemuscu Hampuéty, 1961. — Bb.74.

® Ummaes A. Kopaxannorucronnaru y30ex mesanapu. — Tomkent: @an, 1977. — b. 145.
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poultry of a mill or wheels. This is the meaning of the word which is widely used
in Uzbek and also in Pahlaviy par, parr, in Avesto parena (a wing), an ancient
Indian language used as parna, per in Kurdish one of the modern Iranian
languages; parr in Voxon; par in gilon, farizandiy, yarniy, natanziy, padr in
suraxai® is used in the form of steam. The meaning of the word “par’ in the sense of
light was used in classical Uzbek writer works in the form of ‘far’. In the Persian
language, this word has been used below with the following meanings, a bird-
feather, wings, water animals’ swimming wings, a leaf (map-> doii- dry tea
leaves)®. The word parku borrowed from Persian into the Uzbek language, and it
has the element ‘par’ with that first sense recorded previously. The word quv
means a swan®. The second part of the word paraviz, the meaning of the word aviz
is ‘to hang’ originated from the verb ovixtan ¢sissl, the present tense form of the
verb. In this sense, the past tense of the root verb ovixt <4 in Khorezmian
dialects survived in the word charxavik (a wood used for the installation of doors
and windows for the apartment) and we should not forget about the structure of the
word. The verb ovixtan in Pahlaviy ‘avixtan apixtan’means to hang, in Avesto
‘Vaeg’ formed by adding a- prefix to the stem. Hence, the word paraviz means
‘hanging (clothing)’.

In Khorezm dialects, in particular, Kipchak dialect common areas, a type of
shawl is called pari rumol. In our view, this is a dialect variant of the ‘farang
ro'mol’ compound in a cloth gourd, which has nothing to do with the word pariy.

The determination of the substrate vocabulary not including the proper nouns
functioning as starting point in defiance of the system, Khwarizmi words
«inherited» the scope of the words removed from the Khorezm dialects
pronounced in the following areas:

1. Agriculture: daladarga (link), talak (a store), dars (manure).

2. The irrigation system: rash (bank), yap (brand), etc.

3. Plants names: isvant, adrsaman, g 'avush, zamcha, gashir, kadi.

4. Clothes names. la:s, nax, paraviz, peshkil, ro:pak, gudari (a type of
sheepskin), savsani (a type of garment).

5. Silk: da: (silkworm silk hair previous ten days of sleep), parish (silkworm
cocoon wrapped in the initial state), navhan //nogan (silkworm).

6. Household profanity: mina (coat rack), tirvant (hanger), diyr (millstone),
ko ‘mak (service).

7. The educational-cultural language: axun (Akan), sadri gusfant (a name of
sheep, one of the sections), duga, sega (names of status).

8. Professional lexis: zavarda (a way of screwing); dukan (desktop), zeranda
(a type of planer).

9. Ethnographic profanity: pachish (old game), pachaz (a state in patches), su
(related conditions to three in patches), apchin (corpse wash cloth).

FYVe e ) ala e el 0l el (e dene S0 plaial Ly o8 0l (508 A (O dema Gl (e
? Hepcuacko—pycckuii cnosaps. Tom I — M.: Pycexuii si3pik, 1983. — C. 276
¥ Pycua—y36exua myrar. Tom 1.— Toukent: 1983. — C. 508.
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10. Riverside life-style related language: labir, darg’a (the helmsman), barja
(the motor-boat)

11. The socio-political lyrics: kahuda, kayvani and others.

In the dissertation aims to explain about these words were of Khorezm
language and their existence in other Iranian languages should be explained with
their sharing the same language groups.

The structure of the national language dictionary, lexical units in it is the
historic event formed during the development of the whole of the nation. In
particular, the Uzbek language vocabulary is very rich and colorful; it is always
enriching and developing. While observing the dictionary richness of meaning and
use of the word is not difficult and can be seen in their historical roots. In modern
literary language and in common dialects there are a lot of borrowings from
Russian and other European languages making a significant layer. This section
records that the layer came into existence on the basis of a long history of Russian
and Uzbek language in the economic, political and cultural relations. For example,
in the Khorezm carpets lexis, a part of the technical terms borrowed from Russian
or the terminal came into Uzbek through Russian. There are many terms in such
carpet lexis. Carpet weavers by accepting ready terms from the Russian language
used to for the call the new equips and their components the funds previously used
and in the national Uzbek dictionary from the terminal. For example: instead of a
term do ‘kon the term stanok began to be used. They are a part of the Russian
language or adopted without changes by Russian language from other languages,
such terms as master, babina, proba, jakard mashina, val, nitron, kapron, viskoza,
vors, lyon, nastilka, rezva, remont, sarja, satin, sex, nachalnik (boshliq).

Professional study of the historical and etymological properties of lexical
units, their history of the formation shows that it is closely linked to the social and
linguistic ties with the history of people. In addition, it helps to determine the
evolution of many linguistic phenomena and units occurring in the language.

The third chapter of the dissertation is called «Linguistic structure of
professional vocabulary in Khorezm oasis». Professional analysis of lexical
units confirmed that the word is not out of the typological features of the system, it
Is according to the language rule in which they belong to. The analysis show that
the structural system span of many words is complex, they have a long history of
development.

Indigenous names include the terms of blacksmith: sandal, go ‘ra, dam,
atashkir; the terms belonging to Carpenter: dukan, iskanja,birav; agriculture:
pishta,; carpet weaving andoza (evade), alam (design at the beginning of the carpet
or towel added after the mucus-down), asbob (equipment), bors (a type of rope),
g’oli (a carpet), gul (a piece of patterns launched on the cloth or metal), dovos
(weaver work, two stone column to the upper end of the range and the rule of wood
bound to add to the increasing body coil), jilo (color sharpness on the carpet), oy (a
fabric pattern in the form of the moon), jun, kanop, len, nax (a type of raw
materials), nagsh (ornament), palos (texture unit), uch (the ends of the carpet),
homuza (up and down a space to achieve the formation), en (the width of the
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carpet), o ‘ng (the side of the carpet fronting to the carpet weaver), yulduz (artistic
design element), eyav (a saw), taxta, jiyak, go ra, ko k, taka, kopsa, qirqg.

The research paper analyzed many of the terms in various areas of this type.

So‘zan inna - «double needle used for sewing thick calve» might be
mentioned as an example for hybrid component names. The meaning of the needle
in current Persian language represents in Khorezm dialect a type, of needle not the
needle itself. The meaning of the word suzan® utilized in the form of siici in
Sanskrit language, ciika in «Avesto», sukan in Pahlaviy, suzan, sozan in middle
Persian language®. In Khorezm-Kipchak dialect a large needle is called juvoldiz,
currently it is also utilized in sewing open side of a sack, and corresponding word
in literary language. The word juvolduz consists itself parts of a sewing as - qop
and - duz (-do z). If to glance the etymology of the word Tamon, we will see that it
has linking roots with the words as daman - «tuzoq», «arqony, «zanjir « in ancient
Indian language. In «Avesto» the word daman utilized as the meaning of animal®,
it is considered that the needle is used to sewing skin, thick calve, therefore it was
called as «gaman (taman)». In Persian on the basis of two needle -suzan and
juvolduz the proverbs were formed, e.g. «SIk cy3an 0a Xy Ou3aH, K KyBoJIIy3 Oa
aurapoH» (aiHaH: OWp WrHaHW Y3WHITA Yyp, XKYBOJIY3HU OollKaiapra) —
«IInyoKHUM aBBaJI y3UHITA yp, OFpUMAca, Gorkaray”.

The specific part of the Oasis profession-related lexical names
compositionally comprised of compound nouns. Some of them can be stated in the
following example.

Among the compound names with the word altin was formed many
compound nouns. The word alten also noted in written manuscripts. Ancient
Turkic name of the city Talas was Altun ary ulus®, the legend concept of «Ountun
kom» by Mahmud Koshgariy is well-renowned®. In the scientific literature outlined
many ideas concerning historical-etymological description of the word alten.
Majority scientists noted that this word utilized in Turkic languages since the
seventh centuries’. This word is in Turkic language in active use®. Related works
for the etymology of this word, as well as aspects of meaning Turkic languages
were particular investigated by F. Zeynalov, M. Navro‘zov’. M. Ryasyanen, who
considered the genetics of the word altin was related to Chinese Language,
connects it to jism which means ton in Chinese language. 1.N.Shervashidze wrote
that this type of word was not noted in Chinese language dictionaries .

! PycramoB A. Ba 6.Dopcua-y36ekua yKyB nyrat. — Tomkent: Yiurysun, 1975. — B. 112.
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® Specified source —P. 817.

* Abdusamadov M. Forscha-0"zbekcha lug“at. — Toshkent: Fan, 2007. — B. 112.

> Jpenetiopkckwii cioBaps. [log penakiun Hanensea B.M., Hacuosa /.M., Tenemmea 2.P., [llepbaka A.M.
—JI., 1969. —C. 40.

® Maxmyn Komrrapwii. JleBory myFot ut-typk. Bupusan tom. — Tomkent, 1960. — B. 117.

" Ilpeneriopkekwuii cnoBapb. Ilox penaxumn Haxensesa B.M., Hacumnosa JI.M., Tenemesa J.P., Il{epGaka A.M.
—JI., 1969. —C. 40.

8 CeBoptsia 3.B. DTUMoIornyeckuii ciioBapb TIOPKCKUX S3bIKOB (OOIIETIOPKCKHIE Y MEKXTIOPKCKHE OCHOBBI Ha
rinacHeie). — M., 1974. — C. 142.

% 3eitnanos ®.P., Hospysos M.JI. O6 stumonoruu crosa altun// Coserckas Tiopkonorus. —1984. — Ne5. — C.48.
10 HlepBammaze M. H. ®parmMeHT 001ETIOPKCKOI JIEKCHKU. 3aMMCTBOBAaHHBIH (OH // BOIpOCH! sI3bIKO3HAHMSI.
—1989. —Ne2. — C. 55.
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Concerning overall analysis of all comments on this word, it should be mentioned
that, relating to ancient Turkic word consists of two components and provides
composed components which means «red metal». It is the calque version of the
Chinese word chi-tong (red metal) even its genetic origin related to Turkic
language has asserted we couldn’t accept it as true fact as the valuable natural
resources form special system of interior names. Certainly, they have their
principles of nominations.

In the same state it can be observed naming the same principles of thing in
Turkic and Chinese languages were similar historian. In addition, scientists were
not come to a decision about the genetics of the word «oltiny is out of Turkic
language. Comparison of it to other lexical units, as abovementioned, appeared in
particular interior chance of Turkic language based on a certain degree.

For instance, al the word of the Turkic languages, in all, besides meaning
color in ancient old Uzbek language expresses «saroby, this content may have
logical relation with al which in the word altein. The concepts as «tovlanish»
«jilo» took the main leadership in comprising the meaning of al «sarob». The
cause of it was the occurrence of illusion which light reflection is wrongly broken
in atmosphere’. Old Uzbek language al form also provides meaning as «hiylay,
«nayrang», now it exists on alda -verb component. It is not hard to discern that,
this content also related with its historic anonyms’. Also, it has the meaning
«shayton», «yovuz ruh» and al concerned the same word on the word «alvasti».
Yet it regarded as a pivotal evidence to use as a basis for the genetics of the word
«oltiny relating to Turkic languages.

In investigations the comparison of the word onrtun especially the meaning al
In words «saroby, «hiyla» were not mentioned in comparison with the logical
between them. The compositions of borrowings are related to professional lexis is
measured according to the order of the Uzbek language. And it means that the
principles and methods of the structural analysis and historical etymological
analysis should be differentiated.

For instance, the word «tavadan» which is used in Khonka dialect means
«wicket which is put to the upper side of home wall»®. As the consequence of
development and changes in the field of construction this word is not currently
utilized by the representatives of the dialect. Particularly, this word is also used in
the works by Alisher Navai:

Hluwaoex kynenymoaoyp 2yizopu XycHyHe é0uoun
TobadoHnnuHe akcuoex aiBoH KU3uil, Copue, auun,

In «Definition dictionary of Alisher Navoi’s works» this word is defined as
«wicket»®. It can be seen that the definition given by F. Abdullayev is more

! Fynomos I1. XKyrpodus aramanapy Ba TylryHuanapy u3oxiiu myrati. — Toukent: Ykutysun, 1994, — B. 94.
2 A6ynnaes ®. Xopasm mesanapu.— TomkenT: Y36ekucron dannap akagemusicu Hampuéti, 1961, — B. 84.

s Anumiep HaBouit. Mykamman acapnap tymnamu. 2-xung.— Tomkent: dan, 1987. — b. 331.

4 Amnuep Haowii acapnapu TunuHuHT n3oxyu ayratd. T. 3. — Toumkent: ®an, 1984. — b. 236.
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distinct. The «distich» which is given in the dictionary as an example, indicates
that the reflection is true.

bynyo6 eyapane paszan, mobaoown xam,
Quiuk 2yapaue, 6AIKUM OCMOH XaM —

If we take into account that the word «ravzan» means «wickety, in the tanosub
which is formed by — ravzan, tobadon- door — the words dealt with the field of
construction it becomes evident that «ravzan» and «tobadon» have different
meaning.

This word historically has two constituents: tob+don. The first part is tob
which the meaning is «fever, heat, strength» and in «Avesto» the word tafnu meant
fever too and the words tap-fever constitutes its stem. This word dealt with Avesto
took the form tdp in Paxlaviy language®. The usage of this word in Iranian
languages in the exact or similar forms (for instance, in ostein «hot» tawd) informs
that it also existed in Kharazmi language in the same form and meaning. In this
case, it should not be ignored that the main factor of assimilation in lexis is the
direct relations. The meaning «strength» of the word tob is widely used in current
Uzbek literary language through the word combinations as «tobi qochdi», «tobi
vo q». The meaning «bundle» of the word tav of our dialects was also existence in
old Uzbek language. The word tab with the meaning of «fever» is also connected
with the word tob. Ogahiy who used the similarity of the words «tob» and «tab» in
meaning and form created the original form of zulgofiyatayn in his gazelle.

Taxcun 3amouku paxm smubon bepmac 06 ao,
Lap éneys yenunune manuouu onca mob mao.

The second part of the word taBazgan is the suffix —don as in the words «dan
galamdon, siyohdon» and is historically independent word. Its root is connected
with the word dana in «Avesto». In Sanscrit language dhina means «sourcey,
«settled place». Two sides of the words with the suffix -don in current Uzbek
language should be distinguished: noun forming suffix —don forms the common
noun with the meaning «bowl», whereas adjective forming —don forms the feature
of person and thing with the meaning «knowingy». There are lexical units as
xumdan with —dan component in Khorezm region.

The linguistic composition of Khorezm region’s professional lexis was taken
to analysis in the dissertation by this way.

The fourth chapter of the research is named as «Ways of choosing motives in
professional lexical units».

Starting from early periods in his life, humanity had enthusiasm to understand
the subject of the environment and natural phenomena. The necessity of
differentiating a variety of subjects which people came across during the life was
solved as a result of their different names. In particular, during the life of the
people encounter a variety of objects - mountains, rivers, forests, felt the need for
such a distinction. As a result of this vital necessity first names came into
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existence. Obviously, the subject of differentiating one object from another based
on their external appearance. Their number of distinctive characteristics such as,
large-size, low-level was the basis of their names. It is noteworthy that the human
separates the world into components through giving name to the objective world,
materializes, urges us to imagine as a thing®. In the process, the man's social
experience and activity is important. Hence, each period and each formation had
specific means and methods of naming. Process of naming, the researchers say, is
related to the learning process®. In fact, human can distinguish the thing, if he
knows the specific characteristics and properties of the object, if a certain
understanding has in his mind regarding the object. Definitely, naming is based on
a variety of peculiarities. For example, Aristotel's successors cited two connections
between any two items; one subject is similar to another, one close to each other,
or vice versa, will be located in front of or behind or parallel to one another, one of
the larger or smaller or twice, one cause, and the second derivative (the result), one
of the workers, and the other house servants, children, in turn, debtor, creditor,
dependent, judge, lawyer, client, and so on®.

Nominations process is not only through comparing two objects, but they can
also be the result of knowing individually themselves. In this case, the name of the
object will be based on a characteristic mark because each object has its own set of
symptoms. These peculiarities cannot be familiar to all the representatives of the
language. The distinctive characteristics are connected with some person’s or
group’s level, culture, language, and, in general, the level of development of the
society.

While we are classifying according to the principles of professional
vocabulary bearing the meaning of them, which becomes the name in
development, we are sure that you need to go along with the study of the semantic
changes. Professional vocabulary words in their antiquity, are known for their
historical and etymological characteristics without aspects, we will not be able to
apply them to a specific principle. Therefore, their relative and non-relative set of
principles known as the description of the comparison of historical and
etymological names in different languages, through the implementation of the
structural analysis will be reliable and valid.

Profession-related lexical units likewise the system of other words did not
appear spontaneously, that is, they formed as a result of factors such as, the
lifestyle of the people, the psychology and mentality. This is also reiterated the
need to look at them as the name. Accordingly, the names belonging to the oasis
profession-related vocabulary can be divided into groups according to the methods.

According to the material basis of the industry the basic method for selecting
the name of the lexical units directly from the raw materials was added to the

! Vumuera A.A. Jlekcuueckas HOMUHauMs (mepBuYHas HelTpanbHas).// SI3pikoBas HomuHaims (Bumgst
HauMeHoBaHwus1). - M., Hayka, 1977. — C.8.

? See: HycumoB 3. M3yueHne JTMHIBUCTHYECKUX 0COOCHHOCTEH reorpaduieckux HazBaHui. — TamkenT, 1989.
—C.21.

¥ See: HycumoB 3. M3yueHne JTMHIBUCTHYECKUX 0COOCHHOCTEH reorpaduieckux HazBaHui. — TamkenT, 1989.
—C.20.
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meaning of these words or affiliation with any amendments occur, as well as the
name of the structure of matter, with the participation of the word.

It should be noted that, choosing according to the material basis (as well as
naming according to function) belonging to the system of professional language
against the onomasiological principle of the most ancient species, in our view, the
first professional names are called by the name of the raw material. It also shows
that this is a special system of profession-related lexical names. This is as the first
place names (toponymy) are named with their names - fields (hills, rural,
mountain). Genetic analysis and semantic development of the word 7o ‘n which was
used as the name of clothing in many Turkic languages can be evidence for our
consideration.

Ton (to‘n) is a widely spread word in Turkic language as a common clothing
name, L. Budagov mentions that this word means ton ¢s//don ¢s2 in Tatar
language, don &2 — fo ‘n in Turkish, boots, shoes and in Kyrgyz language was used
as «the top of the women's summer clothing»'. This word does not mean the names
of the various functions and types of clothing in its raw material, which is to
suggest the latter. If we pay attention to the Turkic-language forms and meanings
of the word, our idea becomes apparent once again. In particular, the meanings
such as in Hakas language ton — «po‘stin»?, ton — «po‘stiny, «xalat»®in Tuva
language, ton «tepu», «tymym» in Nugay language, on the basis of tonlav - «dead
or caught animal's skin», tonluk «the skin for clothing»®, in Tatar language tun —
«to‘ny», « po‘stiny, tunalu — to flay the skin of the animal®. V. V. Radlov considers
that the word diin in Tuva language, tejen//tiin in Bashkir language, is related to
the word tin - «squirrel», he mentions®. Thus, on the basis meaning ‘skin’ of the
word tin in the ancient Turkic appeared its meaning as a currency (tiyin in Uzbek
language, mun in Tajik language), the Russian denveu, Korean ton, Udmurtian tuj’.
tuj’. This meaning of the word Tin also exists in Kazakh, Uighur, and Turkmen
languages®.

Given materials clarify initial meaning of the word ton was «skin». In
addition to these ideas, we can say that the meaning of the word ton was expanded
till «substantially», «layer» meanings. We can see this through the etymology of
the word yzman (yltan). The use of tun//ton as tan in the ultan can be compared to
the using of the word oxmun (gold) as ultan in Chuvash language and as altan in
Yakut language®. Ultan, in our view, derived as a result of historically joining of
the words ul and tan. In this case, as above noted, the second component, tan//ton
expresses the meanings such as, «foundation», the «corey», «root», «mainstreamy
and has common features with the word ton. Therefore, there is part of these ultra-
lexical meanings, such as the basic foundation, and layer. For this reason, in

! Bynaros JI.3. CpaBHATe/IbHBIIT C10Baph TypenKo-ratapcknx Hapeunit. Tom II. — CIT6., 1871. — C. 753.

% XaKaccko—pycckuii cioBaps. — M., 1983. — C. 23.

® TyBuHCKO—pyCCKHit coBaph. — M., 1968. — C. 415.

4 Horaiicko—pycckuii cnoBaps. — M., 1963. — C. 356-357.

® Tarapcko—pycekuii cosaps. — M., 1966. — C.556.

® Pagios B.B. Ombit crioaps Tiopkekux Hapeunit. Tom 111 — CII16.: 1905. — 1360-1361.

" 3eitnanos ®.P., Hospysos M.JI. O6 stumonoruu ciosa altun// Coserckas Tropkomorus. 1984, Ne5. — C.48.
8 Paos B.B. Ombit crioBaps Tiopkekux Hapeunit. Tom 111 — CII16.: 1905. — 1360-1361.

® 3ejinasnos ®.P., Hospysos M.JI. O6 stumonoruu ciosa altun// Coserckas tiopkosorust. 1984, Ne5. — C.45.
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Khorezm dialect én (a large brook)’s bottom (hence, the basic layer, bottom) is
called ultan. For example: ber canma iianTel yamansiner anagsl (in Yangibazar) -
This brook (stream) gets the water from the bottom. The reason of considering the
meaning of the Ultan as «base layer», «the foundation» will determine the form of
its system of names in oasis clothing as oltan (in Yangibazar and Gurlan ultan) as
the «sole»' means. That is also the basis of a logical chain of ultan «foundationy,
«base layer» based on the content. Ultan//oltan as a result of the following
meanings of the word «bottom», «lower», «lower (class)» meanings established.
We can see this in the local equivalent of the proverb «¥s3ra epaa mox 6ynrannan
¥3 epunrma rago O6ym» (prefer being a beggar in your motherland, rather than a
king in abroad), «bamika iepaa cyyitan OOFaHHAH O3bIHHBI HEPBIHIID yiman 00».
The word ultan in the works of Alisher Navaiy was used in the form ultong

(meet the demand of using as ultang) with the meaning of «leather, boots leather,
VImony®.

Kynnu maxcyoea yn emmu 6y tiyn catipunoa

Kum, mobonuza muxarn 6ynou sna oup yimoue®.

The names of some of them are designed to perform their tasks and objectives
in the profession-related lexical units. In the system of professional onomas some
of their names were designed taking their function and objectives into
consideration. The meaning of certain onomas can be clarified during historical-
etymological description. For example, bashbav//bashorav. In Khorezm-Kipchak
dialect, the word romal is used as a synonym for oromal. Historically the word is
composed of two component parts bash — «boshy (head), bav — «bog’» (bandage)
is known. If we analyze this word from the other Turkic languages comparatively,
we can see that in Bashkir and Tatar language in the form kashmau this meaning
can be given. Chuvash language xushpu (headdress decorated with ancient coins of
married women) is also considered as bashbav//kashba’s phonetically changed
form®. There is a chance to point out in some Chuvash language dialects the first
component of xush (kosh) //bash is as a result of using this current word’s pushpu
form®. Phonetic phenomena v-g’ or g’-v in Uzbek dialects is certain. For this
reason, in some of the other dialects of the Uzbek language and written sources
bashbag’ explained as ro ‘mol, ro ‘pak®. V. I. Sergeev noted that this word spread to
to other non-relative languages. For example, such as Russian koshpa (head-dress
of Chuvash women), Moldovan oshpu (head-dress of brides decorated with coins
which is worn in wedding), the word kashpu in Udmurtish (headdress of aristocrat
women)’. We can make a conclusion as the word bag //bav is derived on the basis
of the opinions of some certain scientists who work with Turkish languages

1 ¥posos 3. Kauny6uit Kopakammorucronaars y36ek meamapu. — Tomkent: ®an, 1978. — B. 100.

2 M6poxumos C., Illamcues I1. HaBonit acapmapu nyrati. — Tomkent: Fadyp Fymom Homunarn Anabuér Ba caHpar
canbat Hampuéry, 1972. — b. 624.

s Anumiep HaBouii. Mykamman acapnap tymiamu. 6—toMm. — Tomxkent: @an, 1990. — b. 249.

* Eropos B.M. DTHMOIOrHYECKHIA CIIOBAph 4YBAIICKOTO s3bIka. — YeGokcapsr, 1964. — C. 313.

® Ceprees B.W. Uepenosauue k—n (n—k) U sBIeHHe MeTaTe3sl 7k i kn // CoeTckas Tiopkomorus. 1982. Ne2. — C.53.
C.53.

® Pagos B.B. Ombit crioBaps Tiopkekux Hapeunit. IV. — CII6. 1911, (— M.: 1962). — C. 1561.

! Ceprees B.1. UepenoBanue k—n (n—k) u siBJIcHue Metate3sl nk U kn // CoBerckas Tropkosorus. 1982, Ne2. — C.53.
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regarding most parts of roots are formed as consonant-vowel®. Truly, E.V.Sevort-
yan confirms on this subject S. Malov’s opinions about this word that is derived
from the root ba- (bog’lamoq)?. If we pay attention to the scientists’ comparing
this word to yiiky which is derived from the word uyu (uxla), we might think that
this indicates the action as a consequence of g/g’/x in Turkish languages. We can
see this comparatively with the word ga-ma-q // qa-ba-q in old Uzbek language®.

In this research the words which is appeared according to this approach such
as qulaqchsin, chishvent, oramal//romal, lechek, payjama are also analyzed. Each
of them is shown that is related to this approach in their historical process of
formation.

Lexical units such as daldarg’a Il daldeirg’a, peshman, xarazman in the oasis
dialectare also formed in this way. It is obvious that such relation in professional
lexis in the language of the people of the oasis has great significance not only in
linguistic development, but also in order to imagine material-cultural
improvement.

The method of selection based on the analogy naturally became evident
because of comparing the objects which they made to the subjects of the
environment. Examination of their appearing presents interesting facts. For
example, the analysis of the words sansani or sangsangi — sheepskin coat* show
that they are made of based on the tendency of contrast and comparison. For
example, the existence of affix -i in some profession-related lexical units, indicates
that the root of this word some words is sansan. (such as, darayi, sherazi) related to
clothing which is in the structure of sansani. The word sansan ¢ which can be
encountered in dictionaries appears in the form of so called «rough and odd word»
(in our dialects the man who talks a lot- samsam is related to this meaning); not
eatable part of animal’s brain (yulun in Khorezm dialects) is the explanation given®
given® on the basis of the aforementioned meanings difficult to clarify the name of
the sansani. In lexicographic sources words phonetically close to samsam s~ are
also noted, and there are several meanings of the word: 1. Small statured fox or
wolf. 2. The red ants®. The homograph of the word simsim expresses kunjid (flax)
from the point of view of old Uzbek writing’. Noted meaning helps us to clarify a
little bit regarding the etymology of the word. But here, first of all, this word
(samsam) does not refer to a small sheep or lamb, but fox or wolf. Second, if we
consider this sense is generally provided by the dimensions of the stature of the
animal, in this case the name sansani belongs to the principle of naming according
to raw materials. We have no chance to explain the usage of samsam with the
suffix -»z to denote the name of clothing as a second cited meaning of the word.

! Kopmymrua U.B. JIlekcnko—ceMaHTHYECKOE pa3BUTHE KOPHS *qa B aNTalCKUX A3bIKaX // Tropkckas JeKcuka u
nexcukorpadus. — M.: Hayka, 1971. — C. 14.

2 Cepoprsia J.B. Addurcs raaromoobpasosanns B asepOaiimkanckoM ssbike. — M.: Hayka, 1962. — C.53;208.

® This chapter is also dedicated to the analyze of the word Tox.

4 §’p03OB 3. XKanyowuit Kopakanmoructonaaru y30ek mepanapu. — Tomkent: @an, 1978. — b. 102.

® Dorj 3. Lughatname. Al-rams. www. mehkrarkham. com.

® Specified source.

! Hocupos O., FOcynoB M. As—nabum. — TomkenT: A6aynna Konupuii Homuaaru xajik mepocu Hampuéru, 2003.
—b.391.
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We believe that the stem of the word sansani word savsan (- s~. The research
offers complete descriptions of meaning basing on the explanations in the
dictionaries taking into consideration above-mentioned facts: «... this plant relates
to Savsaniy (Lilia) family... seasonal flower, blooming beautifully in different
colors. Savsani ozod (savsan growing straight), savsani safed (white savsan),
savsani osmonguniy (blue savsan), savsani chiniy (Chinese savsan), savsani ahmar
(red savsan), savsani zard (yellow savsan) ... The one with long flowers is called
savsani ozod»*. In this text, «This is a flower native to Europe, Japan, North
America and the Himalayas», in our view, it relates to some of its types. The
scientific name is Lilium (so it is called lilies in Russian®) used this phytonym in
Pahlaviy as siisan and to Arabic suvsan (s« and suvsaan ¢ s+ was formed in
these forms, in Hebrew language is used in the form of wyewan®. More
importantly, this fitonim and related words and names found in the works of
Alisher Navoiy. In particular,

Cagcanuii myn 6upia yi Kao cagcanu 0300 Ipyp,
E bunagwa bapeuoun 3eb atinacan wamuioo spyp’.

It is considerable that the combination of bytes used in savsaniy to ‘n hardens
our ideas. The writer in this place, the darling dressed in «savsaniy robey, is
assimilated savsani ozod (savsani free) — flower with white and long blooms. Its
standing figure reminds shamshad with purple flowers. Therefore, savsaniy means
violet®. Lamb skin is usually a character included without exact color, and taking
into consideration sheep’s variegated skin, it is natural to call it as «savsaniy».

Further evidence to our perception is that the Yangibazar dialect has the
savsani which gives meanings such as «colorful», and «red». Elderly people say us
to «save the power, instead use it only intended to benefit» or «Life is not the only
success» with the proverb «MbITTBI KBI3BII TE3 COHAP, CIBCIHBICH! MAXIIBIPAKY
«bold red temporary, multicolored better». Savsani’s transition to sansani form is
explained by the phenomenon of regressive assimilation.

The content of the word shakasa also consists of two parts: sha:, sha -shah
(the king), and kasa (cup). Because of the origin of the word kosa (cup) is related
to Arabic language shows that this term appeared rather later. Although the first
part of the word is socio-political content, this part in the professional structure of
the language means large, and high-volume.

The method of comparing peculiarities appears as a result of names
concerning professional vocabulary that is specific to gender, social class (in fact,
one of the groups different from one another). For example, if we take the names
of clothes, we can exchange ideas only regarding to select gender.

! Dorj 3. Lughatname. Al-rams. www. mehkrarkham. com.

2 Pycua—y36ekua myrar. Tom 1.— Toukent, 1983. — B. 517.
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* Amumep Hapouit. Mykamman acapiap tymiamu. 1—tom. — Tomkent: ®an, 1987. — B. 185,
s [epcuncko—pycckuii ciaoBaps. Towm II. — M.: Pycckuit s3b1k, 1983. — C. 70.
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One of the profession-related lexical units according to this principle is the
word zanana etik. In the past, women wore boots known as zanana etik. Clearly,
the word zanana is made by adding a suffix 43! -ona to the Persian word zan o) —
ayol and zanona has appropriate means to the women.

In the past, "hand-made, dyed silk fabric,” was called darayi. It should be
noted that, even if the word Darius is on the basis of this title, it is not a correct to
interprete in the meaning of a particular person. Then, this anthroponim in the form
of Doro, Dorob, Doryush was used in the format of Ddrayavaushin in ancient
Persian language (in the inscriptions of Doro I), which indicates the words ddraya
(sahib) and vahav (goodness). Darius, Abu Rayhan Biruni described a detailed and
reliable information about the kings of Iran under the name of Darius in his work
«Kamumru xankmapaan xKoirad éaropiukiap» («Ocop yn-0okus»). The name of
three kings, belonging to the dynasty Achemenids (hahomanishiylar) was Darius:
1. Darius I, son of Darius the Great Vishtasb (561-486 BC). 2. Quda‘a I, son of
Darius (464-404 BC). 3. Darius Il (ruling the years 336-330 BC)- grandson of
Darius Il. He was defeated by Alexander the Great. Although the word darayi
means Darius, then you need to understand the name of Darius in the meaning king
or rich. Thus, the word darayi means «royal dress». Explanation of the king’s
name as Dorobshoh in Khorezm poems, including «Shahriyar» can be an evidence
that the name Darius had a more spiritual meaning in the speech of the oasis
people.

While we are analyzing certain professional vocabulary and motives in
Khorezm dialect due to the methods of choice, it is clarified that they came to
fruition on the basis of certain regularities, not spontaneously. Significantly, it will
be possible to conclude that if the history of professional vocabulary related to
names of human life arising out of or related to the stages of its principles in its
present form of the professional appearance of lexical units.
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SUMMARY

1. Regional professional lexical units reflect common Turkish linguistic
peculiarities as well as linguacultural features peculiar to speakers of the certain
language in the area.

2. Vocational lexical units compared to other systems of the dialects’ lexical
units out of the variation in consumption, such as the emergence of new units step
by step processes related to social factors such as the globalization and economic
development.

3. By analysis of onomasiology and stratigraphy of professional lexical units
we can define the developing chronology line. In this case written sources are great
of great importance.

4. Because of the regional professional vocabulary of the units formed during
the long centuries of development, it is natural that they have formed units which
belong to different lexical classes. Lexical layer due to the development of the
lexis in literature and other dialects as well as many other words belong to Turkic
classes. It is also one of the factors which determine that our ancestors developed
on in material and cultural sphere, having their own way of thinking and lifestyle.

5.The reconstruction of linguistic structure of regional professional
vocabulary shows that some derivational units went out of Turkish languages
sphere and can be met in some languages of Altay family.

6.0ne of the areal peculiarities of genetic research of Oasis’s professional
vocabulary is the words in Khorezm dialect are common to the language systems
belonging to the Iranian group. The general vocabulary of the names in the Iranian
language; the words existing in Iranian languages, but the content is different;
Khoresmian dialect words can be explained on the basis of thematic groups.

7.Typological comparison of the lexical units related to ancient Khorazmian
language using Iranian language grammar and dictionaries, as well as, present day
carrying out dialectology analysis of dialect materials may clarify the matter of
substrate units also.

8.Professional lexical units reflect the cultural development of mankind, at
first they were named by the name of the raw materials, which they made of and
the name of it also became the subject names. In further stage of human
civilization, by adding the suffixes of possessiveness new names are formed.

9.Linguistic study of the professional lexis related to the names also reflects
the intellectual development of humanity. Because they are connected with the
process of knowledge as a product of cognitive activity. In particular, the
professional method of selection of lexical units according to the functional nature,
level of a clear definition of the functions of their human maturity, as well as
public attitudes and rituals are associated with the seasons in the nature of extra-
linguistics. The next stage of the development of humanity reflected them in
comparison, contrast, likeness with something like the development of the level of
the symbolic names.

10. The linguistic analysis of professional lexical units shows that the singling
principle as a product of a certain period, which social formations were formed and

97



different genders, gender and social classes have an important role in the society.
At the same time, they also have their own internal development stages. Developed
by a region or spreading to other regions of the items in the comprehensive
development of the society, socio-political and economic relations between the
nations, the perception has been established. Therefore, the method mentioned
above has been formed later than normal.

11. While observing the methods of selection of motifs of professional lexical
units, they are aware of common features of their professional areas. Throughout
the long-term development of our language lexical units of industry appeared in
the process by the principles of universal onomasiology and perfection.
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